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PROCES VERBAL
I MBLEDHJES SE ORTAKEVE TE SHOQERISE
“ELBASAN CEMENT FACTORY” SHPK.
Date 16.02.2005 <~

Sot diten ¢ Merkure, ne daten 16 te muajit Shkurt te vitit 2005 (dymije e pese), ne oren

12.00,

ne Fabriken e Cimentos ne Elbasan, Ortaket ¢ Shogerise "Elbasan Cement

Factory" Shpk (ECF), mbajne nje mbledhje sipas lajmerimit te bere nga Administratori i
Shoqerise, me gellim qe te shqyrtohet rendi i dites si me poshte:

1-

2-

3.

Ndryshimi i nenit 3 te Statutit te shogerise duke shtuar ne objektin e veprimtarise

edhe “fraksionimin dhe prodhimin e argjiles”.

Autorizimi dhe miratimi i krijimit te pengut dhe te barreve siguruese mbi kuotat e

Seament Albania ne favor te:

a) International Finance Cooperation, Washington D.C,, SH.B.A;

b) European Bank for Reconstruction and Development, Londer, Angli
(EBRD),

c) OPEC Fund for International Development, Viene, Austri, (OPEC Fund);

d) ALPHA BANK A.E. Dega Tirane (ALPHA BANK), Tirane, Shqiperi,

sikurse parashikohet ne kontraten e pengut date 21.09.2004.

Te ndryshme,

MOREN PJESE NE MBLEDHJE

2.

“Seament Albania” Sh.p.k. qe zoteron 533.610 kuota ge perfagesojne 77% te
kapitalit themeltar te Shoqerise, perfagesuar nga Administratori Z. Pierre Semaan
dhe Z. Joseph Abi Khalil,

“Shteti Shqiptar”, qe zoteron 143.355 kuota qe perfaqesojne 20.686 % te
kapitalit themeltar te Shoqerise, perfagesuar nga Znj. Valentina Murrashi, sipas
autorizimit Nr. 675/2 Prot, date 14.2.2005, te leshuar nga Ministri i Ekonomise;
Z. Demir Ismail Gjoni, zoterues i 640 kuotave, te cilat perfagesojne 0.092% te
kapitalit themeltar te Shogerise;

Z. Sabri Nexhip Hoxha, zoterues i 1,138 kuotave, te cilat perfagesojne 0.164% te
kapitalit themeltar te Shoqerise.
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. /Asambleja zgjodhi Z. Pierre Semaan me cilesine e drejtuesit te Mbledhjes. Drejtuesi

“l:i%. " mbasi verifikon dokumentacionin perkates, dhe konstaton se te gjithe ortaket jane
njoftuar e kane marre dijeni rregullisht, deklaron se Asambleja e Ortakeve eshte thirrur
rregullisht, dhe se Ortaket, te cilet perfagesojne 97.942 % te pjeseve te kapitalit themeltar
te Shogerise "ECF" Sh.p.k. jane te pranishem. Ne keto kushte vendimet e marra nga kjo
Asamble do te konsiderohen te vlefshme.

Ortaket zgjedhin Znj. Valentina Murrashi ne cilesine e sekretares se mbledhjes.
Drejtuesi deklaron mbledhjen dhe diskutimet te hapura.

Pika e I e rendit te dites:
1- Ndryshimin e nenit 3 te Statutit te Shogerise duke shtuar ne objektin e veprimiarise se saj

edhe “fraksionimin dhe prodhimin e argijiles .

Administratoret ¢ Shogerise propozojne qe per te realizuar objetin e veprimtarise se
Shogerise, si dhe ne baze te Ligjit Minerar te Shqiperise nr. 7796, date 17.02, 1994, duke
konsideruar aktivitetin e fraksionimit dhe te prodhimit te argjiles si nje nga aktivitet
kryesore, te perfshihet ne objektin e veprimtarise se Shogerise edhe fraksionimi dhe
prodhimi i argjiles. Rrjedhimisht propozohet te ndryshohet neni 3 i Statutit te Shogerise
duke shtuar paragrafin:

- Fraksionimi dhe prodhimi i argjiles per realizimin e objektivit kryesor te
veprimtarise.

Mbas diskutimit te ortakeve, dhe gendrimit te ortakut shteteror sipas shkreses nr. 675/1,

date 14.2.2005, Asambleja e Ortakeve me shumice votash mori vendimin e meposhtem:
* k k

VENDIM

“Ne baze te Ligjit Minerar nr. 7796, date 17.02.1994, fraksionimi dhe prodhimi i
argjiles eshte pjese e objektit te shogerise per permbushjen e aktivitetit kryesor te
saj. Rrjedhimisht, ne nenin 3 te Statutit shtohet:
- Fraksionimi dhe prodhimi i argjiles per realizimin e objektivit kryesor te
veprimtarise”.

* ok ok
Pika e II e rendit te dites:
2-_Autorizimi dhe miratimi i krijimit te pengut dhe le barreve siguruese mbi kuotat e
Seament Albania, ne favor te IFC, EBRD, OPEC Fund dhe ALPHA BANK Tirane,

Shgiperi.
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Me 21.09.2004, eshte nenshkruar kontrata e pengut dhe e barreve siguruese mbi kuotat e
zoteruara nga Seament Albania ne kapitalin themeltar te shogerise ECF, ne favor te:

a) International Finance Cooperation, Washington D.C., SH.B.A.;

b) European Bank for Reconstruction and Development, Londer, Angli;

c) OPEC Fund for International Development, Viene, Austri;

d) ALPHA BANK A .E. Dega Tirane (ALPHA BANK), Tirane, Shqiperi.

Kerkohet autorizimi dhe miratimi i krijimit te pengut dhe te barreve siguruese sikurse
parashikohet ne kontraten e pengut date 21.09.2004. Mbas disa diskutimeve te ortakeve,
dhe gendrimit te ortakut shteteror sipas shkreses nr. 675/1, date 14.2.2005, Asambleja e
Ortakeve me shumice votash mori vendimin e meposhtem:

* ok %

YENDIM

“Autorizohet dhe miratohet krijimi i pengut dhe i barreve siguruese mbi kuotat e
zoteruara nga Semant Albania ne kapitalin themeltar te shogerise ECF,ne favor te :
a) International Finance Cooperation, Washington D.C., SH.B.A.;

b) European Bank for Reconstruction and Development, Londer, Angli, (EBRD);
¢) OPEC Fund for International Development, Viene, Austri (OPEC Fund);

d) ALPHA BANK A.E. Dega Tirane (ALPHA BANK), Tirane, Shqiperi;

sikurse parashikohet ne kontraten ¢ pengut date 21,09.2004.”

Meqenese te gjitha pikat e rendit te dites u diskutuan, dhe megenese nuk ka gjera te tjera
per t’u diskutuar, Drejtuesi deklaron diskutimet te perfunduara dhe Mbledhjen e Ortakeve
te mby!llur ne oren 12.30,

Drejtuesi / Sekretare

Valenting Murrashi
NOTER
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DHOMA E NOTEREVE TIRANE
NRKOL 5702

NR. REP =

EVESHJE PENGU DHE/OSE BARRE SIGURUESE

ELBASAN CEMENT FACTORY SH.P.X., njé shoqéri me pérgjegjési t& kufizuar e
themeluar sipas legjislacionit t& Republikés s& Shyipérisé, me seli prané Rruga Abdyl
Frashéri, Pall. 11/1, Kati i 7-té, Tirana, Shqipéri, pérfagésuar nga Z. Pierre Semaan dhe Z.
Serj Hreiche, né cilésiné e pérfagésuesve ligjoré q& veprojné bashkerisht (si m¢ poshté,
"Shogéria"); dhe

) SEAMENT ALBANIA SH.P.K., nj¢ shogéri me pérgjegjési t&¢ kufizuar e themeluar
sipas legjislacionit t& Republikés s& Shqipérisé, me seli pran& Rruga Abdy] Frashéri, Pail.
11/1, Kati i 7-t&, Shqipéri, pérfagésvar nga Z. Pierre Semaan dhe Z. Serj Hreiche, né
cilésing e pérfagésuesve ligjoré qé veprojné bashkérisht (si mé& poshté, "Pengdhénési");
dhe

3) INTERNATIONAL FINANCE CORPORATION, njé organizaté ndérkombétare me
seli n& 2121 Pennsylvania Avenue N.W., Washington, D.C. 20433, SH.B.A,, pérfagésuar
nga Znj. Elira Sakiqi, né cilésiné e saj si péfaqésuese e autorizuar né bazé t€ prokurés gé i
bashkéngjitet késaj Marréveshje (si mé poshté, “IFC”); dhe

(4) EUROPEAN BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT, njé
organizaté ndérkombétare me seli né One Exchange Square, London EC2A 2JN, Londér,
Angli, pérfaqésuar nga Z. Giulio Moreno, ng cilésing e tij si pérfagésues i autorizuar né
bazé té prokurés q& i bashkéngjitet késaj Marréveshje (si mé poshté, "EBRD"); dhe

(5)  ALPHA BANK A.E., DEGA E TIRANES, njé degé bankare ¢ krijuar dhe ¢ organizuar
né pérputhje me legjislacionin e Republikés s¢ Shqipérisé, me seli prané Boulevardi Zog
1 nr. 47, Tirana, Shqipéri, degé e bankés Greke Alpha Bank A.E., pérfagésuar nga
pérfagésuesit e saj ligjoré Z. Andreas Galatoulas dhe Z. Orfea Dhuci, qé veprojng
bashkérisht, (si mé poshté, “Alpha Bank”); dhe

6) OPEC FUND FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT, njé¢ organizaté
ndérkombétare me seli né Parkring nr. 8, A-1010 Vjeng, Austri, pérfaqésuar nga Zn,.
Klotilda Ferhati, né& cilésing e saj si pérfagésuese e autorizuar ng bazé t& prokurés q¢ i
bashkéngjitet késaj Marréveshje (si mé poshté, “Fondi OPEC”).

Uné, Noteri, pasi studiova dokumentacionin e paragitur nga Palét apo pérfagésuesit e
tyre, vértetoj se personat qé pérfagésojné Palét jané madhoré, me zotési t& ploté juridike
dhe pér té vepruar dhe se personat juridiké té paraqitur jané themeluar né ményré t€
rregullt. Me vullnetin e tyre té liré, Palét kané kérkuar dhe kané réné dakort t& pérgatisin
kété Marréveshje Pengu dhe/ose Barré Siguruese né pérputhje me dispozitat ligjore €
Republikés s& Shqipérisé dhe sipas rregullave dhe kushteve té€ méposhtme:

T

< sk



KUSHTE PARAPRAKE:

(A)  Népérmjet njé kontrate kredie me daté 10.9.2004, EBRD Ka réné dakort, inter alia, ti japé
Fushé KrujaxCement Factory Sh.p.k., njé shogéri me pérgjegjési t& kufizuar e themeluar
sipas legjislacinit t&€ Republikés s& Shqipérisé (si-mé poshté, “FKCF”), njé kredi ¢& i

korrespoidon shumés maksimale prej US$ 30,000,000 (tridhjeté milioné Dollaré
SH.B% ' n§ pEgputhje me dhe sipas kushteve t€ asaj kontrate.

EH ‘o

R >
Neperm;% kontrate kredie me daté 10.9.2004, IFC ka réng& dakort, inter alia, ti japé

’ EKCF r tﬁvkredz qé i korrespondon shumés maksimale prej US$ 30,000,000 (tridhjeté
miitoné Dollaré SH.B.A. ), né pérputhje me dhe slpas kushteve t& asaj kontrate.

v Népérmjet njé kontrate kredie me daté 21.9. 2004 Alpha Bank ka réné dakon, inter alia,
ti jap¢ FKCF njé kredi qé i korrespondon shumés maksimale prej US$ 10,000,000
(dhjeté milioné Dollaré SH.B.A ), né pérputhje me dhe sipas kushteve t& asaj kontrate.

(D) Népérmjet njé kontrate kredie daté 20.09.2004, Fondi OPEC ka réné dakort, ti japé
FKCF njé kredi qé i korrespondon shumés maksimale prej US$ 8,000,000 (tet€ miliong
Dollaré SH.B.A.), né pérputhje me dhe sipas kushteve té asaj kontrate (kontatat e kredisé
nén Kushtet Paraprake A, B, C and D do té pércaktohen bashkérisht si m& poshtg,
“Kontratat e Kredisé”).

(E) Pengdhénési &shté zotéruesi i ligjshém i 533,610 (pesé qind e tridhjé e tre mijé e gjashte
- qind e dhjeté) kuotave t& Shogérisé, té barazvlefshme me 77% (shtaté dhjeté ¢ shtaté
~ pérgind) té kuotave té emetuara nga Shogéria (si mé poshté, “Kuotat™).

F) Si kusht paraprak pér dhénien e kredisé sipas Kontratate t& Kredis&, Pengdhénési ka réné
dakort, inter alia, ti veré né dispozicion Kredidhén¥sve (si¢ pérkufizohen mé posht&) njé
Barré Siguruese dhe njé peng mbi kuotat qé¢ Pengdh&nési zotéron né kapltalm ¢ Shoqérisé
dhe ose né filiale t& tjera t& saj, pérfshiré Kuotat, né ményré qé té sigurojé pérmbushjen e
- detyrimeve t& FKCF sipas Kontratave t& Kredisé€.

(G)  Palét (si¢ pérkufizohen mé& poshté&) bien dakort se qéllimi i késaj Marréveshjeje éshté t&
bejé t€ mundur q&€ Kredidhénésit té pérfitojné t& drejtén e zotérimit t& Kuotave né rast
mospérmbushjeje t€ Shogérisé sa mé lehté dhe sa mé shpejt e mundur, dhe n€ pérputhje
me legjislacionin né fuqi.

ESHTE RENE DAKORT si mé poshté vijon:

1. INTERPRETIMI

1.1 Kushtet paraprake dhe shtojcat
Kushtet paraprake dhe shtojcat e késaj Marréveshjeje pérbéjné pjesé themelore té saj, dhe

jané t& detyrueshme si pér Palét, ashtu edhe pér trashégimtarét, si dhe té tretéve té ciléve
mund t’u kalojoé té drejtat dhe/ose detyrimet e késaj Marréveshije.

of ¢

- #



1.2

Pérkufizime

Pérvegse kur &shté parashikuar ndryshe né kété Marréveshje, apo kur pérmbajtja e kérkon
ndryshe, termat e pércaktuara né Kontratén e Kredis€ do t& keng t€ njejtin kuptim né kété
Marréveshje. P& mé tepér, termat né vijim do t& kené kuptimin e méposhtém:

"MarrEveshje" b t& thoté kjo marréveshje, si¢ mund t& ndryshohet dhe/ose riformulohet

heré pas.hﬂ&'; W

“Ligu i Zbﬁiu/whﬁm *‘do t& thoté Kushtetuta ¢ Republik&s s& Shqipérisé dhe e gjithé

* nofmativa kombétare apo lokale, urdhéresé, dekret apo ligie ose rregullore té tiera t&
" Republikés sé Shqipérisé, né fuqi dhe té zbatueshme n& gdo kohé dhe heré pas here pér sa

kohé gé kjo Marreveshje do t& zbatohet. RRE

"Kodl Civil" do t& thoté Ligji Shqiptar nr. 7850, daté 29 korrik 1994, me ndryshlmet
pérkatése.

"Kodi i Procedurés Civile" do té thoté Ligji shqiptar nr. 8116, daté 29 mars 1996 me
ndryshimet pérkatése.

"Kolateral" do té tllotE Kauotat dhe té Drejtat e Lidhura me to.
"Dollar" do t& thoté monedha zyrtare e Shteteve t€ Bashkuara té¢ Amertkés.

"Rasti i Ekzekutimit t& Detyruahém" do té thoté ndodhja dhe /ose vértetimi i njerés
prej rrethanave t€ méposhtme:

) Njé rast mospérmbushjeje nga ana e FKCF e ndonjé detyrimi sipas cilésdo prej
Kontratave té Kredisé, sipas kushteve dhe afateve té parashnkuara né ¢donjerén
prej tyre;

(ii) Deklaratat dhe garancité e béra nga Shogéria apo Pengdhénési né lidhje me ketg
Marréveshje ose rezulton e pasakté;

(iii)  Nése ¢farédo vendimi gjykate béhet i ekzekutueshém kundrejt Shogérisé ose
Pengdhénésit;

(iv)  Shogéria ose Pengdhénési ésht€ né falimentim ose né pamundési- pagese apo .

procedura falimentimi ose pamundésie pagese kané filluar kundra Shogérisé dhe
ose Pengdhénésit, ose Shoqéria ose Pengdhénési ka ndérmarré procedura
falimentimi té& vullnetshém.

"Ligji pér Barrat Siguruese” do té thoté Ligji Shqiptar nr. 8537 mé daté 18 tetor 1999,
me ndryshimet pérkatése, sé bashku me Urdh&resén Nr. 6278 dat& 2 shkurt 2001 t& the
Ministrisé s¢ Financave sé Republikés sé Shqipérisé "Pér Miratimin e Rreguilores pér
Barrat Siguruese”, me ndryshimet pérkatése.

“Kredidhénésit” do té thoté sé bashku IFC, EBRD, Alpha Bank dhe Fondi OPEC.
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"Barra Siguruese € Kredidhénésve" mban kuptimin qé i jepet kétij termi n& Nenin 2.1;
me kusht gé termi "Barra Siguruese e Kredidhéngsve" pérfshin ¢do Barré Siguruese tjetér
qé do té krijohet nén dhe né pérputhje me parashlklmet e kisaj Marréveshjeje.

"Barr"“ do t& (h € ¢do hipoteké, peng, barré, pnvﬂegj, preferim, ngarkim, kalim,
sekuestrim, kompensim ose garanc1 e cfarédo lloji tjetér ose ¢do marréveshje apo
kontraté tjetbg'qe jon njé garanci mbi ose né lidhje me, ose ¢do proceduré ndarje té
detyruar tq p}p@v@ se marréveshje preferimi né lidhje me Kolateralin.

; . 0

‘ "Koutratat e\](ix(dns“" mban kuptimin ¢ pérmendur né Kushtin Paraprak (D) t€ késaj
; Marrei'fesh]cje o

: "Peng" mban kuptimin g€ i jepet kétij termi ng Nenin 2 1; me kusht qé: termi "Peng” t
pérfshijé ¢do peng tjetér q& do t& krijohet sipas ose né perputh_;e me dispozitat e kesaj
Marréveshjeje. .

“Kuotat” mban kuptimin e pérmendur né Kushtin Paraprak (E) t€ késaj Marréveshjeje.

"Regjistri i Barréve Siguruese” mban kuptimin qé i jepet né Ligjin pér Barrét
Siguruese.

"T& Drejtat e Lidhura" do t& thoté:
(i) -~ ¢do dividend ose interes i paguar ose i pagueshém né lidhje me Kuotat;

(i) - ¢do kuotg, letra me vleré, té drejta, t& holla ose pasuri t& lindura ose t& ofruara ng
¢do kohé (nése me ané té kthimit, bonus, preferimit, t& drejtave me kusht,
zévendésimit, kémbimit ose ndryshe) né lidhje me ose mbi ciléndo nga Kuotat;

(iii)i & gyithé dividentét, interesat ose té ardhura t& tjera né lidhje me ¢do aset té
pérmendur nén-paragrafin (i} mé lart; dhe

(iv)  té& gjithé t& drejtat e votés né lidhje me Kuotat, t& cilat mund t&€ ushtrohen si né&
asamblené e zakonshme, ashtu edhe né asamblené e jashtézakonshme t€
Shoqérisg, sipas Nenit 6 té késaj Mamréveshje.

"Detyrimet e Garantuara" do té thoté:

(i) . t& gjithé detyrimet monetare (dhe detyrimet t& cilat mund t€ vlerésohen ngé t€
holia) dhe detyrimet ¢ FKCF kundrejt Kredidhéngsve sipas Kontratave t&
Kredisg, duke pérfshiré, por pa réné né kundérshtim me parashikimet e
pérgjithshme paraardhése, pérmbushjen e dvhur té t€ gjithé detyrimeve pér
pagesat né lidhje me kryegjéné, interesat, kamat-vonesat, tarifat, kostot dhe
shpenzimet, démet, taksat dhe taksat ¢ pullés t& pagueshme, ¢do shumé pér

~ shérbime ndérmjetésimi qé do té paguhet pas parapagimit ose ripagimit té t&
- gjithé apo njé pjesé té Kredisé né njé daté tjetér nga data e caktuar pér pagesén,
dhe t& gjitha e ¢donjéra prej kostove, shpenzimeve, taksg pulle, taksat apo tarifat
e pagueshme né lidhje me mbrojtjen, ruajtjen apo ekzekutimin e detyrueshem t€

té drejtave té Kredidhénésve sipas Kontratave té Kredisé; dhe,

(i) t& gjithé detyrimet ¢ Shogérisé dhe té Pengdhénésit sipas késaj Marréveshjeje.

For s
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"Barra Siguruese" mban kuptimin q& i jepet né ligjin p&r Barrat Siguruese.

“Njoftimi i Barrés Siguruese" do té thoté njoftimi g€ i béhet regjistrit pér Barret
Siguruese sig jepet ngy ky Regjistér i Barréve Siguruese.

“Periudha e Gargncigé" do t& thoté periudha qg fillon né datén e kétij akti dhe mbaron
né datén né & di.l!!n jithé Detyrimet e Garantuara jang shlyer dhe paguar né ményrc 15
,Paku tézuar eé? akthyeshme.

»'do té thoté institucioni bankar ose ndérmjetési financiar qé do 1€ zgjidhet ng

hje me Nenin 7.2. ,

Né kété Marréveshje (si dhe né t& gjithé dokumentét e tjeré né lidhje me két
Marréveshje), pérvegse kur géllimi i pérdorimit éshté dukshém i ndryshém, njé referencé
pér: '

() "palg” i referohet secilés prej Shoqérisé, IFC, EBRD, Alpha Bank, Fondi OPEC
ose Pengdhénési, sipas rastit;

(ii) "akt normativ" perfshm ¢do rregullore, rregull, urdhér zyrtar, kérkesé apo
orientim shqiptar(qé mund t& keté ose jo fuging e ligjit) t& g¢do autoriteti qeveritar,
agjencie, departamenti apo institucioni mregullator, veté-rregullues apo ¢do llgj
organizate apo autoriteti;

(iii)  “person” pérfshin ¢do individ shqiptar apo té huaj, ¢do person juridik, firmé,
shoqéri, ortakéri, ent shtetéror ose joint-venture, dhe pérfshin trashégimtarét dhe
personat té ciléve u kang kaluar té drejtat dhe detyrimet e késaj Marréveshjeje;

(iv)  ¢do Nen, paragraf ose ShtojcE, pérbén njé referencé pér kété Nen, paragraph apo
Shtojce t&é késaj Marréveshjeje, pérvegse kur &shté pércaktuar shprehimisht
ndryshe;

V) kjo Marréveshje, ose ¢do dokument tjetér, kontraté¢ ose marréveshje, pérfshin
referimet te kjo Marmréveshje ose kéto dokumente, kontrata ose marréveshje, sig
mund té ndryshohen, pérpunochen ose shtohen heré pas here;

(vi)  kjo Marréveshje i referohet késaj Marréveshje sé¢ bashku me Shtojcat
bashkéngjitur;

(vii)  ¢do ligj, vendim, dekret ose akt normative shqiptar pérfshin ¢do ligj, vendim, akt
normativ, dekret q& ndryshon ose zévendéson ose ka ndryshuar ose zévendésuar
até dhe pérfshin ¢do akt nénligjor (duke pérfshirg, por pa u kufizuar ng, ¢do
urdhér apo vendim t& nj& ministrie apo autoriteti tjetér kompetent) té béré né
pérputhje me ¢do prej kétyre ligjeve, vendimi, dekreteve ose akt normativ;

(viti) “Palét” i referohet bashkérisht Shoqérisé, Pengdhénési dhe secili nga

Kredidhénésit.
[
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(b) Nése e kérkon pérmbaitja, fjalét ¢ pérdorura né numrin njéjés pérfshijné edhe numrin
shumés dhe ansjelttas, dhe fjalét ¢ pérdorura né njé gjini pérfshijné té gjitha gjinité.

(c) Titujt n& kété Maméveshje pérdoren vetém me qéllim orientimi,.

(d) N& rast t& njé konflilgi ndérmjet njé dispozite t& késaj Marrévéshje dhe njé Shtojce té saj,
dispozitat € késa) Maryéveshjeje do t€ mbizotérojné mbi dispozitat e asaj Shtojce.

_ L= &y
(e) Pér tju pérsi\;« i gjit Pér Barrét Siguruese, referimet qé behen n¢ kété Marréveshje
pér “PengdhEpie)d” pErcaktojné “RBarrédhénésin” dhe referimet pér “ Kredidhénésit”
pércaktajné “Barrémarrésin”. .
2 BJEKTI I MARREVESHJES et

2.1 K ijimi i Pengut dhe i Barrés Siguruese té Kredidhénésve -

Garantuara, me ané té kétij akti (i) n& menyré té pakthyeshme jep peng né favor t&
Kredidhénésve, qé pranojné, Kuotat dhe t& Drejtat ¢ Lidhura me To, me pérjashtim té t&
drejtave & votés dhe t& drejtave 1€ perfitimit 18 dividentit, t€ cilat do € rregullohen sipas
parashikimeve t& Neni 6 t& késaj Marréveshjeje ("Peng"), dhe (ii) n& ményré t&
pakthyeshme bie dakort pér dhénien dhe krijimin e nj& Barre Siguruese mbi Kuotat dhe
Té Drejtat e Lidhura Me To né favor té Kredidhénésve ("Barra Siguruese e
Kredidb&nésve").

Y _
yengdhénési, si njé garanci pér shlyerjen e ploté dhe té pakthyeshme t& Detyrimeve té

2.2 Kuotat e ardhshme dhe ¢€ drejtat e lidhura me to

Pengu dhe Barra Siguruese e Kredidhgnésve do t& mbulojé automatikisht & gjith& kuotat
e ardhshme t& kapitalit & Pengdh&nési mund té zotérojé her& pas here ne Shoqéri duke
pérfshire, por pa u kufizuar né, t& gjitha dhe secilén prej kuotave té nénshkruara nga
Pengdhénési si_mjedhojé e zmadhimeve & gdo lloji t& kapitalit. N& lidhje me kétg,
Pengdhénési duhet t& lidh& sa mé shpejt njé marréveshje pengu dhe njé Barré Siguruese
thelbésisht né formén e késaj Marréveshjeje dhe ¢do document tjetér, dhe ndérmerr ¢do
veprim tjetér, g& mund t& jeté i nevojshém ose i késhillueshém né ményré q& ¢donjera dhe
t& gjitha kuotat e ardhshne t& Shoqérisé t& zotéruara nga Pengdhénési té jepen peng né
favor Kredidhénésve dhe q& té krijohet nj& Barré Siguruese mbi kéto kuota dhe té& drejtat
¢ lidhura me to.

3 DETYRIMET E GARANTUARA

Pengu dhe Barra Siguruese e Bankés jepen si garanci e radhés sé paré pér dhe deri né
pérmbushjen e ploté dhe t& pakushtézuar t& Detyrimeve t& Siguruara. As Pengu dhe as
Barra Siguruese ¢ Kredidhéngsve nuk do t& reduktohen né asnjé ményré pér arsye 1€
shlyerjes s& pjesshme t& Detyrimeve t& Garantuara.

4 KOMPLETIMI IPENGUT
(a) Sa mé shpejt t& jet& e mundur, por né ¢do rast brenda tre ditésh pune duke filluar nga data

e nénshkrimit t& késaj Marréveshje, Pengu do té regjistrohet n€ regjistrin e zotéruesve té
kuotave t& Shoqérisé, sipas Nenit 547 t& Kodit Civil, dhe njé kopje e noterizuar e késaj

j[o/ @;(e B
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(b

(©)

(b)

(©)

(d)

5.2

fage t& regjistrit € kuotave t¢ Shoqérisé q& provon két€ regjistrim do ti jepet -

Kredidhénésve.

Sa mé shpejt t& jeté e mundur, por n& ¢do rast brenda 30 (tridhjeté) ditésh pune duke
filluar nga data e nénshkrimit t& késaj Marréveshje, Shoqéria duhet té pajisé

Kredidhénésit me vendimin e asamblesé sé zotéruesve t& kuotave qé autorizon krijimime

Pengut. Ky vendim depbzitohet ne Regjistrin Tregtar € Gjykatés s& Rrethit t& Tiranés dhe
njé ekstrakt zyrtarpga osja tregtare e Shogéris€ g€ mbahet prang Regjistrit Tregtar dhe’
provon regjlsmmxﬂ-e.? ngut, do ti dérgohet Kredidhénésve.

\< ,L
Pengdhéngsi dt dhe‘\ oqéria me ané t& keu_| akti autorizojn& Kredidhénésit 1& nénshkruajsé,
kompletojng, 1 rcg]lslro_me dhe depozitojné té gjithé¢ dokumentet e métejshme gé
Kredidhénésit konsiderojné t& nevojshme ose t& pérshtatshme. Pengdhénési dhe Shogéna
do t& nénshkruajné, kompletojng, regjistrojné, dérgojné dhe depozitojné t& gjithe
dokumentet ¢ métejshme qé Kredidhénésit mund t€ k&rkojné né ményré € arsyeshme pér
t& realizuar géllimet e késaj Marréveshjeje, pér t€ kompletuar dhe siguruar vazhdimésiné
¢ Pengut, pér mbrojtjen dhe ruajtjen e Kolateralit dhe ekzekutimin e t& drejtave té
Kredidhénésve nén kété Marréveshje.

KOMPLETIMI I BARRES SIGURUESE TE KREDIDHENESVE

Rregjistrimi i Barrés Siguruese té Kredidhénésve

Sa mé shpejt t& jeté e mundur, por né ¢do rast brenda Tre ditésh pune nga nénshkrimii -

késaj Marréveshjeje, Barra Slguruese e Kredidh&nésve do té rregjistrohet né Rregj 1strm e
Barréve Slguruese

Sa mé shpejt té jet€ e mundur, por né ¢do rast brenda Tre Ditésh Pune duke filluar nga

data e nénshkrimit t€ késaj Marréveshjeje, Barra Siguruese e Kredidhénésve regjistrohst -
né rregjistrin e zotéruesve 1€ kuotave t& Shogérisé dhe njé kopje e noterizuar e Tages sé

regjisirit té kuotave t€ ShogSrisé € vértefon fegjistrimin ¢ Barrés Siguruese t&

Kredidhénésve do t’i dérgohet Kredidhénésve.

Sa mé shpejt t& jeté ¢ mundur, por né ¢do rast brenda 30 (tridhjeté) ditésh pune duke
filluar nga data e nénshkrimit te késaj Marrcveshjeje Shogéria duhet ti japé

Kredidhénésve vendimi g ortakéve té saj qe miraton krijimin e Barmc‘

Siguruese t& Kredidhénésve.

Pengdhénési dhe Shogéria me ané té késaj Marréveshjeje autorizojné Kredidhénésit qé &

regjistrojné Njoftimet e Barrés Siguruese lidhur me Barrén Siguruese t& Kredidhénésve,
dhe t& nénshkruajng, kompletojng, regjistrojné, dérgojné dhe depozitojng t& gjithe
dokumentet e tjera q& Kredidhénésit i konsiderojné t&€ nevojshme ose t& pérshtatshme.
Pengdhénési dhe Shoqéria nénshkruajné, kompletojng, regjistrojné dhe depozitojné &
gjithé dokumentat dhe kryejné té gjithé veprimet q& Kredidhénésit mund té kérkojné né
ményré t€ arsyeshme né ményré qé té realizojé qéllimet e késaj Marréveshjeje, t&
kompletojné dhe t& sigurojné vazhdimésiné e¢ Barrés Siguruese té Kredidhénésve, t&
mbrojné dhe t& ruajné Kolateralin dhe t&€ ekzekutojné t& drejtat e Kredidhénésve qé
mjedhin nga kjo Marréveshje.

Forma e Rregjistrimit t&¢ Pengut dhe té Barrés Siguruese té Kredidhénésve né
Regjistrin e Kuotave

/o
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6.1

6.3
(a)

(b)

Forma e regjistl;imit né regjistrin e kuotave t€ Shoqgrisé té Péngut dhe t& Barrés
Siguruese t€ Kredidhénésve éshté parashikuar né Shtojcén A té késaj Marréveshjeje.

TE DREJTAT E VQTES DHE DIVIDENDET

Té drejtat e voffefs

Deri né vértct:l[srfﬁ~§ jé Rasti i Ekzekutimit t€ Detyruesh&émm, té drejtat ¢ votés &
lidhura me kudtag;:5¢ asamblené e zakonshme si dhe né asamblené e jashtézakonshme t&
ortakéve .t §hdqe?is§, ushtrohen nga Pengdhénénsi, me kusht gé kito t& drejta t&€ mos
ushtrohen né asnjé rast nga Pengdhénési né njé ményré té tillé qé do té mund té cénonte

vlefshmériné dhe zbatueshméring ¢ késaj Marréveshjeje dhe/ose e cila nuk éshté né
»! pérputhje me dispozitat e Kontratat e Kredisé apo ¢do marréveshje tjetér t& lidhur me to.

Dividendét

Deri né vértetimin ¢ nj& Rasti Ekzekutimi t& Detyrueshém, Pengdhénési ka t& drejté t&
pérfiojé t€ gjitheé dividendét qé rjedhin nga kuotat.

Vértetimi i nj& Rasti Ekzekutimi té& Detyrueshém

Me vértetimin e njé Rasti Ekzekutimi t& Detyrueshém, Kredidhénésit apo secili prej tyre
do t'i dérgojé njé njoftim Pengdhénésit dhe Shogéring duke informnar se &shté vértetuar
njé Rast Ekzekutimi i Detyrueshém dhe, gjaté kohézgjatjes sé Rastit t&¢ Ekzekutimit dhe
deri sa Kredidhén¥sit apo secili prej tyre t& informojné Pengdhénés in dhe Shaqériné me
shkrim se Rasti i Ekzekutimit ka pushuar sé ekzistuari, Kredidhéng.it kang t& drejt&, por
nuk jané t& detyruar qé:

(i) té ushh-ojné t& drejtat e votés qé lidhen me Kuotat, n& asamblené e zakonshme si
né asambleng e jashtézakonshme t& ortakéve 1€ Shogérisé; dhe

(i) t& pérftojné t€ gjithé dividendét qé lidhen me Kuotat. Dividendét e pérfituar né
kété ményré nga Kredidh&nésit do pérdoren pér shlyerjen e Detyrimeve t&
Siguruara t& mospérmbushura deri n€ até daté. Kredidhéngsit do t& keng titull t&
vecanté menjéheré té ekzekutueshém per té pérfluar né ményré t& drejtpérdrejté
nga Shogqéria té gjithé dividentét ose pagesa té tjera, né pérputhje me Nenin 550
1€ Kodit Civil dhe Nenin 30 t& Ligjit pér Barrét Siguruese.

NE lidhje me t& drejtat e kredidhénésve sipas paragrafit (a) t¢ kétij neni 6.3, Pengdhénési
dhe Shoggéria heqin doré nga ¢do kérkim, veprim, mbrojtje, pérjashtim apo kundér padi
lidhur me ushtrimin nga ana e Kredidhénésve t& t& drejtave té tyre ose lidhur me
pérmbajtien ¢ ¢do njoftimi nga Kredidhénésit se Rasti i Ekzekutimit t& Detyrueshém
éshté vértetvar apo nuk ekziston mé, pérvegse kur mjé kérkim, veprim, mbrojtje,
pérjashtim apo kundér padi mund té béhet nga Pengdhénési apo Shogéria né rastin e
neglizhencés sé réndé apo sjelljeas keqdashése té Kredidhénésve dhe me qéllimin e
vetém pér t€ kérkuar démshpérblimin e ¢farédolloj démi té shkaktuar si pasojé e késaj
neglizhence té réndé apo sjelljeje keqdashése; me kusht gé ky kérkim, veprim, mbrojtje,
pérjashtim apo kundér padité mos kété njé efekt negativ né ushtrimin nga ana e
Kredidhénésve té t€ drejtés sé tyre & parashikuar né paragrafin (a). :

O// [()7 8
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(@)

‘\
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7.2

(a)

(b)

(©

EKZEKUTIMI 1 PENGUT DHE/OSE I BARRES SIGURUESE TE
KREDIDHENESVE

Ekzekutim népérmjet shitjes ose cedimit
\
Me vértetimin e njé Rasty Ekzekutimi t& Detyrueshém dhe né ¢do koh& paskétaj, secili
prej Kredidhénésve ka, paj cénuar té drejtat e tjera ose rivendosjen né vend té tyre sipas
ké&saj Marréveshjeje, os% & bazé té ligjit né fuqi, t& drejté qé t€ deklarojé menjéhesé si t&
kérkueshme dhe té pa shme té& gjithé detyrimin e garantuar nga kjo Marréveshje, dhe
té¢ marré shumbn tofdte t& borxhit s& bashku me shpenzimet ¢ arsyeshme q& pérfshijné
shpenzimet gjyqésore, tarifat e avokatéve dhe t€ gjithé shpenzimet e tjera ligjore, dhe t&
.gjithé té drejtat dhe rivendosjen né vend té tyré t& Barrémarrésit né bazg t€ Ligjit pér
/ Barrét Siguruese, duke pérfshiré té drejtén pér t€ kérkuar shitjen ¢ Kuotave dhe té drejtén
/ e shpérblimit té ¢do démi ose humbjeje, € drejté té cilén Kredidhénésit mund ta gézojné
sipas dispozitave ligjore né fuqi.

N& ményré qé t€ pérjashtohet ¢do dyshim, Palét pranojné dhe bien dakort se, me
vértetimin e njé Rasti Ekzekutimi t& Detyrueshém, secili nga Kredidhénésit mundet qg,
duke zgjedhur lirisht me vullnetin e tyre t€ liré, t&€ ushtrojné t& drejtat ¢ tyre dhe
rivendosjen né vend t& té drejtave né pérputhje me nenin 7.2, ose t& drejtat dhe
rivendosjen né vend t& tyre t& parashikuara nga Ligji pér Barrét Siguruese né pérputhje
me kushtet e Nenit 7.3.

Ekzekutimi sipas Kodit Civil

Palét bien dakort se, me vértetimin e njé Rasti Ekzekutimi t&€ Detyrueshém, Kredidhénésit
do té njoftojné Pengdhénésin né pérputhje me Nenin 556, paragrafi 1 i Kodit Civil. Nése
Pengdhénési nuk kundérshton sipas Nenit 556, paragrafi 2 i Kodit Civil, Kredidhénésit
apo secili prej tyre do & keté té drejtén t& kérkojné shitjen e Kuotave, népérmjet Shitésit,
né pérputhje me paragrafét né vazhdim. Palét bien gjthashtu dakort se né kété rast,
Kredidhénésit do t& kené té drejtén té pércaktojné nése Kuotat duhet t&€ shiten né térési
apo pjesérisht, né njé& ose shumé késte, me ose pa ankand.

Shitési zgjidhet nga Kredidhénésit népérmjet njoftimit me shkrim q& Kredidhénésit i
dérgojné Shoqérisé, Pengdhénésit dhe veté Shitésit. Palét bien dakort se Shitési do t&
drejtojé progedurén e shitjes né pérputhje me mregullat dhe kushtet e pércaktuara nga
Kredidhénésit e té parashikuara né paragrafin (a) mé sip&r, dhe do t& pércaktojé ¢mimin e
Kuotave brenda 30 (tridhjeté) ditéve duke filluar nga data né té cilén Shitési merr
njoftimin mé shkrim té Kredidhénésve. Né pércaktimin ¢ ¢mimit t€ Kuotave, Shitési
mund té marré parasysh pjesén qé kuotat zené n& kapitalin e Shogérisé, situatén
financiare t& Shogérisé, fitimet ¢ Shogérisé dhe vlerén e aseteve t€ saj, pozicionin e
Shogérisé né treg dhe ¢farédolloj kushti dhe/ose rrethane qé ndikon né vlerén e kuotave,
mé kusht qé, gjithésesi, ¢gmimi i pércaktuar nga Shitési t€ jeté né ¢do rast i arsyeshém dhe
i pranueshém nga piképamja tregtare.

Shitési do t& drejtojé progedurén e shitjes sé Kuotave duke identifikuar dhe ftuar blerésit
potencialé t& dorézojné njé oferté pér blerjen e Kuotave. Shitési do té ftoj€ jo mé pak se 5
(pesé) blerés potencialg, ndér té cilét pérfshihen IFC, EBRD, Alpha Bank dhe Fondi
OPEC. Ftesa ¢ Shitésit duhet té pérmbajé pérshkrimin e Kuotave, ¢mimin ¢ pércaktuar né
pérputhje me pikén (b) mé sipér dhe afatin pérfundimtar brenda t€ cilit duhen dorézuar




(d)

(e

7.3

8.1

(a)

(b)

©

ofertat i cili nuk mund t& jeté mé pak se 30 (tridhjeté) dité duke filluar nga data e marrjes
sé ftesgs.

Shitési do té vlerésojé ofertat né p&rputhje me kriteret e gmimit mé té larté, dhe nuk do &
marré né konsideraté ofertat né t& cilat gmimi i ofruar &shté mé i ulét sé ai i pércaktuar
sipas pikés (b). Shitési duhet t& kompletojé vlerésimin e ofertave brenda 45 (dyzetepesg)
ditéve kalendarike duke filluar nga afati i dorézimit t& tyre, dhe fton Pengdhénésin the
ofertuesin e radhés sé, paré t& negociojé marréveshjen pér shitjen e Kuotave brenda t&
njejtés periudhé&. Marrgveshja pér shitjen ¢ Kuotave duhet té lidhet brenda 3 (tre) muajve
duke filluar nga data & fatit t& fundit pér prezantimin e ofertave.

Palét nepcrrnjet Marréveshjeje bien dakort né ményré té pakthyeshme té bazohen né
vendimet ¢ Shitésit, t& cilat jané pérfundimtare dhe t& detyrueshme pér to, me pérjashtim
té rastit kur njé ose mé shume nga ata mendon me mirébesim se pércaktimet ¢ Shit&sit
Jjané t& pasakta ose qartésisht t&¢ pandershme ose kané qen& pasojé e njé sjellje té gabuar t&

Shitésit. Né kété rast, mosmarréveshjet apo kundérshtimet zgjidhen sipas Nenit 14.2 t&

késaj Mamréveshjeje.

NE rast se asnjé nga ofertat nuk mund t& konsiderohet sipas pikés (d), ose nése Shitési
nuk merr asnjé oferté q& kualifikohet, ose marréveshja pér shitjen e Kuotave nuk do t&
lidhet brenda afateve kohore té parashikuara né paragrafin (d), Kuotat do t& shiten me ang
té€ ankandit publik, né p€rputhje mé& Nenin 556, paragrafi 2 té Kodit Civil..

Ekzekatimi i detyrueshém sipas Ligjit pér Barrét Siguruese

Pengdhénési pranon se secili nga Kredidhénésit ka t& drejté qé té ushtrojé té gjitha t&
drejtat e akorduara Bamrémarrésit sipas ligjit pér Barrét Siguruese si dhe té gjitha t&
drejtat q& lidhen me procedurat ¢ ekzekutimit té detyrueshém té pércaktuara nga Ligji
pér Barrét Siguruese.

Né ményré t€ vecanté, me vértetimin e njé Rasti Ekzekutimi t& Detyrueshém,
Kredidh&nésit apo secili prej tyre ka té drejtén t’i propozojé Pengdhénésit q& té marré
Kuotat apo nj€ pjesé t& tyre né€ ményré qé té pérmbushen té gjitha apo njé pjesé e
Detyrimeve té& Garantuara né pérputhje me nenin 37, paragrafi 1 i Ligjit pér Barrét
Siguruese. N rast se Pengdhénési jep njé njoftim kundérshtues sipas pércaktimeve té
nenit 37, paragrafi 2 i Ligjit p&r Barrét Siguruese, Kredidhéngsit apo secili prej tyre
kang té drejté t& kérkojné shitjen e Kuotave né pérputhje me paragrafin € méposhtém.

Kredidh&ngsit apo secili prej tyre do té njoftojné Pengdhénésin sipas pércaktimeve t&
nenit 35, paragrafi 1 té Ligjit pér Barrét Siguruese. Shitja e Kuotave do té jeté njé

ankand publik n€ kuptim t& nenit 35, paragrafet 2 dhe 3 té Ligjit pér Barrét Siguruese,
dhe do t& drejtohet e kryhet nga Shitési né pérputhje me nenin 7.2.

ZEVENDESIMI DHE NENRENDITJA
Heqja doré e sé drejtés sé zévendésimit té Pengdhénésit
Pengdhénési shprehimisht dhe n& ményré t¢ pakthyeshme heq doré, né favor té

Kredidhénésve, nga ¢do e drejté ¢ zévendésimit q& Pengdhénési mund t& gézojé kundrejt
Shogérisé¢ ose ndonjé debitori tjetér si pasojé e ekzekutimit té Pengut ose t&é Barrés

b
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. Shogérisé si mjedhoj

Siguruese té Kredidhénésve. Kjo hegje doré éshté e vlefshme né favor té Kredidhénésve

" deri n& kthimin e Pengut dhe ¢lirimin e Barrés Siguruese t& Kredidhénésve.

Pranimi i Shogérisé dhe i Kredidhénésve

Shogéria dhe Kredidhénésit marrin dijeni dhe pranojng né ményré t€ pakthyeshme hegjen
‘doré t& s& drejtés sé z&vendésimit nga Pengdhénési sipas Nenit 8.1.

Nénrenditja

Me pérjashtim té sn‘j') hikohet n& Nenin 8.1, Pengdhénési bie dakort se t& gjithe t&

drejtat ose pretendlmgf & mund 1€ keté kundrejt Shoqérisé ose ndonjé garantuesi t&
Gse né lidhje mé ekzekutimin e Barrés Siguruese t& K:edidhenesve,

‘do t& jeté e highrenditur (nuk do t’u preferohet) t& drejtave té Kredidhénésve sipas

{(ontratavc té Kredisé.

DEKLARATA DHE GARANCI
‘Deklaratat dhe Garancité e Pengdhénésit

Pengdhénési i deklaron dhe garanton Kredidhénésve si vijon:

(a) Pengdhénési éshté pronari i vetém ligjor i Kuotave dhe i té Drejtave té Lidhura
me To. Nuk ekziston asnjé Barré Siguruese apo barré mbi t& gjith€ apo pjes¥ t&
Kuotave dhe Té Drejtave té Lidhura me To, né favor t€ t€ tretéve, pérveg
Marréveshjes sé Pengut dhe Barrés Siguruese;

) Kuotat jané emetuar né ményré té vlefshme dhe jané nénshkruar né pérputhje me
dispozitat ¢ ligjit shqiptar né fuqi dhe jané shlyer né térési. Pengdhénési ka fugi
dhe kompetenca t& plota t& vendosé njé peng t& vlefshém dhe efektiv dhe njé
Barté Siguruese mbi Kolateralin né favor t& Kredidhénésve;

(c) Kuotat pérfaqésojné 77% (shtatédhjeté e shtaté pérqind) t& kapitalit t& Shoqérisé
dhe, n& kohén e nénshkrimit té késaj Marréveshjeje, asnjé veprim nuk &shté
ndérmarré nga Shogéria pér té zmadhuar kapitalin e saj;

(d) nuk jané paraqgitur kérkesé padi apo pretendime né proges ose Shogéria nuk &shté
né dijeni pér ndonjé kérkesé padi apo pretendim potencial t€ ngritur pérpara
ndonjé gjykate apo paneli arbitrazhi né Republikén e Shqip&risé apo jashté saj,
lidhur me Kolateralin,

(e) dhénia, krijimi dhe regjistrimi i Pengut dhe Barrés Siguruese n& favor t€

’ Kredidhéngsve parashikohet nga objekti i Pengdhénésit dhe i Shoqérisé dhe té
gjithé autorizimet e nevojshme ose t& pérshtatshme né lidhje me dhénien, krijimin
dhe regjistrimin e Pengut dhe t& Barrés Siguruese jang marré dhe kané fuqi dhe
efekt t& ploté, duke pérfshiré, me qéllim shmangjen e cdo dyshimi, autorizimet q&
parashikohen né nenin 4, paragrafi (b) dhe neni 5 paragraft (c);

® dhénia, krijimi dhe regjistrimi i Pengut dhe Barrés Siguruese né favor té
Kredidhénésve dhe dispozitat e késaj Marréveshjeje nuk bien ndesh me asnjé
marréveshje ose veprim tjetér, né té cilén Pengdhénési ose Shoqeria mund té jené
palé ose ndonjé dispozité ligjore, rregullore, vendim, dekret, vendim gjyqésor ose
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vendim autoriteti publik, ose dokument i Shogérisé i detyruesh&ém pér
Pengdhénésin dhe/ose Shoqéring, dhe té gjithé detyrimet e késaj Marréveshjeje
pérbéjn€ detyrime t€ vlefshme dhe me fuql detyruese pér Pengdhénésin dhe
Shogéring;

(g) Shoqéria dhe Pengdhénési jané shoqéri me pérgjegjési t& kufizuar té themeluara
megullisht dhe q& ushtrojn& veprimtaring e tyre sipas legjislacionit t& Republikés
s€¢ Shqipérisé dhe nyk jané subjekt i asnjé progedure falimentimi, pasftésie
paguese apo procedurg té ngjashme né Shqipéri apo né ndonjé juridiksion tjetér;

(h) Shoqéria dhe-Pg}pé ¥inési nuk jané né giéndje paafiésie paguese.
b

Njohja e métejshme dhePérstritja e Deklaratavé dhe Garancive

Té gjitha deklaratat dhe garancité e Pengdhénésit té parashikuara nga Neni 9 do té
konsiderohen se do t& pérsériten cdo dité gjaté Periudhés s& Kohézgjatjes sé Garancisé né
varési té fakteve dhe rrethanave ekzistuese.

PREMTIME
Premtime t& Pengdhénésit

Deri né momentin ¢ pérfundimit t€ késaj Marréveshjeje Pengdhénési né perputh;e me
Nenin 10.3. t& saj, me shpenzimet e veta, &shté i detyruar té:

(a) dérgojé tek Kredidhénésit sa mé shpejt, dhe té kérkojé nga Shoqéria qg ti dérgojé
Kredidhénésve sa me shpejt, té gjithé njoftimet dhe t& gjithé dokumentet e tjera té
marra né lidhje me Kolateralin, duke pérfshirg, pa u kufizuar ng, pretendimet apo
padité e paléve té treta;

(b) kérkojé nga Shogéria té krijojé, nése nuk ekziston, megjistrin ¢ kuotave, né té
cilin duhet t& rregjistrohet Pengu n& pérputhje me Nenin 4 dhe Nenin 547 t&
Kodit Civil, dhe Barra Siguruese e Kredidhén&sve duhet t& rregjistrohet né
pérputhje me Nenin §;

(c) t€ kérkojé nga Shogéria qé t&é mbajé librat pérkatés té shoqérisé adekuate dhe t&
b&jé té mundur q& Kredidhénésit t& kené t& drejté ti konsultojné ato dhe té béjné
kopje ose kérkojné pjesé té kétyre librave;

) t€ mos ndérmarrg, dhe t& kérkojé nga Shoqéria q& t& ndérmarré, asnjé veprim
(pérfshirg, pa kufizime, ushtrimin e t& drejtave t& votés té& lidhuara me Kuotat):

6] i cili mund t& cénoj&, né ményrs t& drejpérdre;jté ose jo, vlefshmérin& dhe
zbatueshmering e késaj Marréveshjeje ose té drejtave dhe interesave té
Kredidhé&nésve; ose

(ii) g€ mund t€ ken& njé ndikim thelbésor negativ mbi vlerén apo statusin
ligjor t&€ Kolateralit;

(e) t& ndérmarrg, dhe té kérkojé nga Shoqéria té ndérmarré, té gjitha veprimet (duke
pérfshiré por pa u kufizuar né, ushtrimin e t& drejtave t& votés t& lidhura me
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- Kolateralin;
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- Kuotat) g€ mund t€ jené té nevojshme ose-t& dobishme pér t& mbrojtur

vlefshméring, efektivitetin dhe zbatueshméringé e késaj Marréveshjeje ose t&
drejtave t& Kredidhénésve, gjithashtu kundér pretendimeve apo padive t& paléve
t€ treta; :

t& nénshkruajé dhe dorszojé menjéheré té gjitha dokumentat si dhe t& kryejé t&
-gjitha veprimet q¢ mund \g jené t€ nevojshme apo t€ késhillueshme me géllim qé
té:

letojé dhe mbajé Pengun me fugi té plota dhe t&

regjistroj&, Karfipletojé dhe mbajé Barrén Siguruese t& Kredidhénésve me
fugi té-plota; |
ey

(i) garantoj& qé secila dhe t& gjitha Kuotat ¢ ardhshme té kapitalit dhe té

drejtat e lidhura me to t& Shogérisé t& zotéruara nga Pengdhénési t€ jepen

peng né favor té Kredidhénésve né pérputhje me Nenin 2.2.; dhe

(i)  t€ lejojé Kredidh&nénsit té ushtrojné t& drejtat e tyre sipas késaj

Marréveshje, duke pérfshirg, pa kufizim, té gjitha té drejtat e zbatueshme
né rast vértetimi t& njé Rasti Ekzekutimi t& Detyrueshém,

té mos lejojé qé Shoqéria t& shndérrohet né njé formé tjetér, pérvec rastit kur kjo
miratohet me shkrim nga Kredidh&nésit, miratim 1 cili nuk duhet marré né
ményré t& paarsyeshme; o

té mos shest ose tjetérsojé t& gjithé ose pjesé t& 1€ drejtave t€ tij t& pronésise mbi

t€¢ nénshkruajé pro-quota né t& gjithé zmadhimet e ardhshme té kapitalit té
Shoqérisé pérveg rastit kut Kredidhénésit shprehimisht japin p&lqimin e tyre me
shkrim qé njé palé e treté té& nénshkruajé zmadhimin e kapitalit ose pjesé té tij,
rast n€ té cilin Pengdhé&ngsi do t& b&jé t& mundur qé kjo palé e treté t& jap& peng
dhe té krijoj& Barré Siguruese thelbé&sisht né formén e késaj Marréveshjeje pérsa i
pérket Kuotave t& nénshkruara nga ai;

-me pérjashtim té Pengut dhe té Barrés Siguruese t&€ Kredidhénésve (dhe pengjet ¢

Barrat Siguruese té€ krijuara né pérputhje me Nenin 2.2), t& mos krijoj& ose lejojé
vendosjen e njé Barre n& favor t& nj& pale té treté mbi té gjithé ose pjesé té
Kolateralit;

t&¢ démshpérblejé secilin nga Kredidh&nésit dhe té ruajé até t& pacénuar nga té
gjitha pretendimet, akuzat dhe padité t& ngritura dhe/ose t& paragitura nga té
tretét, t& cilat lidhen me Kolateralin, Pengun dhe/ose Barrén Siguruese t¢
Kredidhénésve; dhe

t& n&nshkruajé, njohé dhe dorézojé té gjitha ato dokumente gé mund té kérkohen
né ményré té arsyeshme nga Kredidhénésit me qéllim qé t& vihet né zbatim kjo
Marréveshjeje dhe té paguajé té gjitha shpenzimet pér kérkime, regjistrime dhe

depozitime.
/# W é4 13
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10.2

10.3

11.2

12

12.1

Pranimi i Shoqérisé

Shoggria pranon detyrimet ¢ premtimet e Pengdhénésit sipas késaj Marréveshjeje dhe bie
dakort t& mos ndérmarré asnj& veprim q& mund t& c&nojé ose ndalojé zbatimin e tyre.

Pérfundimi dhe Clirimi

Me kryerjen e pagesave té cdp shume t& papaguar té principalit dhe interesit né bazé t& té
gjitha Kontratave t¢ Kredis§, Shogéria dhe/ose Pengdhénési mund té kérkojé, dhe
Kredidhénésit do t& jené (€ dej té konfirmojné brenda 6 (gjashté) muajve pas marrjes
s€ késaj kérkesé qé De ififet ¢ Garantuara jang& shlyer dhe paguar plotésisht. Pérvec
rastit kur Kredndhénésnt.‘nyfto_]ne Shogériné ose/dhe Pengdhénésin pér ndonjé pretendim
1€ pazgjidhur pérfundimisht (rast né t€ cilin kjo Marféveshje do t& pérfundojé dhe Barra
Siguruese do t&é clirohet pas zgjidhjes sé kétij/kétyre pretendimi/pretendimeve) kjo
Marréveshje do té pérfundojé dhe Barra Siguruese e Kredidhénésve do té ¢lirohet nga
Kredidhéngsit me ané t& nj& konfirmimi té tifle.

DEMSHPERBLIMI, TAKSAT, KOSTOT DHE SHPENZIMET

Pérgjegjésia e Kredidhénésve

Pavarésisht nga Neni 40 i Ligjit mbi Barrét Siguruese dhe Neni 549 i Kodit Civil, asnjéri
prej Kredidhénésve nuk do t& jeté pérgjegjés, pérvec rasteve té neglizhencés sé réndé ose
sjelljeje keqdashése té tyre, pér déme té shkaktuara Pengdhénésit dhe/ose Shoqérisé gjaté
ushtrimit ose kur déshton t& ushtrojé té drejtat, veprime ose vénien né vend € t& drejtave
per té cilat ata ka té drejté n& kuptim t& késaj Marréveshje.

Démshpérblimi

Pengdhénési né€ bazé t& kérkesés do té rimbursojé secilin prej Kredidhénésve pér té gjitha
taksat dhe tatimet, kostot, shpenzimet dhe tarifat (pérfshi tarifat ligjore dhe ato t&
noteréve) t€ pérballuara nga Kredidhénésit né lidhje me krijimin, rregjistrimin, ruajtjen
dhe ekzekutimin e Pengut dhe t& Barrés Siguruese té Kredidhénésve ose ekzekutimin e
Kolateralit.

NJOFTIMET
Adresat

Te gjitha njoftimet sipas késaj Marréveshje apo né lidhje me € do t& dérgohen né adresat
€ méposhtme:

(a) pér EBRD:

European Bank for Reconstruction and Development
One Exchange Square

Londér EC2A 2N

Angh

N& vémendje t&: Operation Administration Unit

S



12.2

(b)

©

C)

(€)

®

Fax: +44-20-7338-6100
per TFC:

International Finance Corporation

Né vémendje té: Director, Global Manufacturing & Services Department

2121 Pennsylvania Averiye N.W.

Washington, D.C. 20433

US.A.

Fax: +1.202.974.43 21y
' ARy

pér Pengdhénsin: -

RN AN
Seament Albania Sh.p.k.

Né vémendje t&: Z. Pierre Semaan dhe Z. Serj Hrelche
Rruga Abdyl Frashéri, Pall11/1, Kati i 7-t& :
Shqipéri

Fax: 00355.4.830.08.03

pér Shogériné:

Elbasan Cement Factory Sh.p.k.

Né vémendje t&: Z. Pierre Semaam dhe Z. Serj Hreiche
Rruga Abdy! Frashéri, Palil 1/1, Kati t 7-té

Shqipéri

Fax: 00355.4.830.08.03

Pér Alpha Bank:

Alpha Bank A.E., Dega e Tiranés
Né vémendje té: Drejtorisé sé Degés
Boulevardi Zog ], no. 47

Tirana

Shqipéri

Fax: +355.4.232.102

pér Fondin OPEC:

OPEC Fund for International Development
Parkring, nr. 8

A-1010 Vjené

Austri

Fax: +43.1.513.92.38

Ndryshimi i adresés

Secila palé mund t'i komunikojé t& tjeréve me posté rekomande njé tjetér adresé pér té
gjitha njoftimet.



123  Forma e Njoftimit

T& gjitha njoftimet apo komunikimet ¢ tjera sipas késaj Marmréveshje apo né lidhje me t& -
do té jepen me shkrim dhe, nése nuk kérkohet ndryshe edhe nga legjistacioni i
zbatueshém, mund t& dérgohen me faks. Cdo njoftim i tillé do t& konsiderohet se &shté -
dhéné nése faksi éshté marré nga marrési, me kusht g&€ njoftimt i dh&né né njé dité jo- --
pune do té konsiderohet sé &shté marré ditén pasuese t€ punés.

13  DISPOZITA TE NDRYS

131 Ndryshime dhe Pérjashtirge
e

< ,
Asnjé ndryshim apo pﬂ'ﬁght nga dispozitat ¢ k&daj Marréveshje nuk do t& keté fuqi
ligjore pErveg rastit kur al.bEhet me miratimin me shkrim t&é Paléve. Kredidhénésit mund

té miratojné zgjatje t& afateve kohore dhe lehtésira t€ tjera, kompromise, pajtime, falje
dhe ¢lirim nga detyrimi ose t& hyjé né marréveshje me Shogériné lidhur me Kolateralin
si¢ do té gjykohet ¢ pérshtatshme prej Kredidhénésve, pa réné ndesh me pérgjegjésiné e
Shoqérisé dhe té Pengdhénésit dhe t& drejtat e detyrimet e Kredidhénésve sipas késaj
Marréveshje apo sipas legjislacionit té zbatueshém ose ndonj& legjislacioni t&
zbatueshém. :

Ndryskime, Transferime, Ripértéritje

Kjo Marréveshje do 1 jeté detyruese pér Pengdhénésin dhe Shogérin€ dhe trashégimtarét
e tyre respektivé, cesionarét apo té tretét t ciléve u ka kaluar kontrata, edhe né rast t&
ndryshimit, transferimit apo ripértérities sé Kontratés s& Kredisé apo késaj Marréveshjeje
dhe si Pengdhéngsit dhe Shogéria bien dakort shprehimisht pér ggllim t& Nenit 556 t&
Kodit Civil, pér vazhdimésing e késaj Maméveshjeje né rast ripértdritje t& plot& apo té
pjesshme té Detyrimeve t& Garantuara (duke pérfshiré ripértéritjen e Kontratés sé Kredis¢
apo pjesé té saj), dhe secili nga Pengdhénési dhe Shogéria merr pérsipér t€ konfirmojé me
shkrim miratimin e tij lidhur me kété vazhdim, nése kérkohet nga Kredidhénésit, né t&
njéjtin moment apo para ndryshimit, transferimit apo ripértéritjes sé¢ Kontratés sé Kredisé
apo para transferimit apo kalimit t& Detyrimeve t€ Garantuara.

13.3 Transferime

As Pengdhénési, as Shogéria nuk mund t& transferojné apo kalojné, térésisht apo

piesérisht asnjé nga t& drejtat e tyre sipas késaj Marréveshje, pa miratimin paraprak me
shkrim t€ Kredidhénésve.

13.4 Rivendosja térésore e té drejtave

T& gjithé t& drejtat, veprimet dhe pérfitimet ¢ Kredidhénésve sipas késaj Marréveshjeje
jané shtesé dhe nuk pérjashtojng asnjé té drejté, veprim apo shp&rblim tjetér mbi té cilin
Kredidhénésit kané té drejta né kuptimin kontraktual (pérfshiré, pa kufizime, ato t&
Kontratés s& Kredis€) apo né ligj.

13.5 Taksat dhe Shpenzimet

Té gjithé taksat, detyrimet, shpenzimet dhe disbursimet té tjera lidhur me nénshkrimin
dhe kompletimin e késaj Marréveshjeje qé pérfshijné, pos pa u kufizuar né, tarifa ligjore

of b -t
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13.6

13.8

13.9

13.10

dhe noteriale, tarifa t& regjistrimit, ose té tjera taksa té tjera qé jane béré té pagueshme,
do té pérballohen nga Pengdhénési. Nése ndonjé prej kétyre taksave, detyrimeve,
shpenzimeve dhe disbursimeve té tjera do té pérballohen nga Kredidhénésit, Pengdhénési
do ti rimbursojé ata pér t& gjitha kéto taksa, detyrime, shpenzime dhe disbursime
menjéheré pas marrjes nga Kredidhénésit té kérkesés pérkatése t& shogéruar nga njé
dokument justifikues pagese apo gdo dokumenti tjetér q& provon né ményré t& arsyeshme
pagesén e kryer nga Kredidhénésit. | L
: \
Marréveshja Garantuese dhe Titull Ekzekutiv

Shogqéria dhe Pengdh&nési’ prapdjug se (a) kjo Marréveshje pérbén njé "Marréveshje
Garantuese” né kuptim t€ Neﬁil;;a & Ligjit pér Barrat Siguruese, dhe (b) secila nga
Kontratat e Kredisé dhe kjo Mdrjédeshje jané "titulh tkzekutiv" né kuptimi t& Nenit 31 t&
Ligjit pér Barrat Siguruesz dfie té Nenit 510 t& Kodit t& Procedurés Civile.

Hegje doré nga e drejta

Né masén ¢ lejuar nga ligji i zbatuesh&m, Shogéria dhe Pengdhéngsi- kétu heqin doré nga
e drejta e tyre té kérkojné sekuestrimin e Kuotave sipas Nenit 552 t& Kodit Civil.

Garantimi i interesave té posagme

Té gjithé Palét kém pranojné dhe konfirmojng shprehimisht se¢ Pengu dhe Barra
Siguruese e Kredidhénésve ¢ krijuar sipas késaj Marréveshjeje pérb&jné njé garanci pér
llogari t& Kredidhénésve, t& ndaré dhe pa lidhje me, gfarédolloj garancie tjetér qé éshté i
dhéng apo do t'i jepet EBRD, IFC, Alpha Bank ose Fondit OPEC, nga Shoqéria ose
ndonjé nga ortakét e Shoqérisé pér t& siguruar pérmbushjen ¢ Detyrimeve 1€ Garantuara.
Palét kétu bien dakort se Kredidhéngsit kang té drejté t& ushtrojng té drejtat e tyre q€
rrjedhin nga kjo Marréveshje pavarésisht nga t€ drejtat e tyre qé. rrjedhin nga ndonjé
garanci tjetér pér shiyerjen e Detyrimeve té Garantuara.

Ndarja

Dispozitat e secilit prej Neneve dhe paragrafeve té késaj Marréveshjeje jané &€
zbatueshme pavarésisht njera-tjetra dhe vlefshméria e tyre nuk cénohet nése cilado nga té
tjerat éshté e pavlefshme. Nése njéra nga dispozitat éshteé nul por do té ishte e vlefshme
nése pjest e saj do té ishte fshirg, dispozita né fjalé zbatohet me ato ndryshime q€ mund
té jené t€ nevojshme pér ta beré até t& vlefshme.

Kredidhengs si kreditoré 1€ veganté dhe té pérbashkét

Pér géllimet ¢ késaj Marréveshjeje dhe t& Ligjit t&¢ Zbatueshém, Kredidhéngsit duhet t&
konsiderohen si kreditoré té vecanté dhe t& pérbashkét té Pengdhénésit dhe Shoqérisé.
Rrjedhimisht, secila prej EBRD, IFC, Alpha Bank dhe Fondi OPEC do té kené t& drejtén
té gézojné dhe ushtrojng te drejtat e Kredidhénésve né kuptim t& késaj Marréveshjeje, si
edhe t& ¢do & drejte tjetér g i takon né bazg t& Ligjit t& Zbatuesh&ém, duke pérfshiré por
jo duke u kufizuar n& Kodin Civil dhe Ligjin mbi Barrét Siguruese.
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13.11..: Gjuha ¢ Marréveshjes

- Kjo Marréveshje nénshkruhet né 16 (gjashtémbédhjeté) kopje, 8 (tet€) né gjuhén angleze
.~ dhe 8 (teté) né gjuhén shqipe. N& rast mospérputhje midis dy versioneve, versioni né

14

14.1 -

142

- gjuhén angleze do té mbizotérojé.. :

\.

LIGJI I ZBATUESHEM DHE JU{BIS
Ligji i zbatueshém R .
o ?‘\ Sooe

TONI

. Kjo Marréveshje megutohet d - interprctdﬁét né pérputhie me legjislacionin e
. zbatueshém. :

- Arbitrazhi dhe Juridiksioni

- Kjo Marréveshje apo ¢do e drejté e Kredidhénésve qé rrjedh vetém apo lidhet vetém me

kété Marréveshje, mundet sipas zgjedhjes sé Kredidhénésve, t& ekzekutohet nga secili
prej tyre né gjykatat e Shqipérisé, @p9 né gdo gjykaté tjetér qé ka juridiksionin, por njé
zgjedhje e till€ nuk do t& ndalojé Kredidh&nésit q8 € zgjedhin arbitrazhin sipas termave t&
parashikuara n& Kontratat e Kredisé, né rast se ekzekutimi éshté i pamundur né praktiks
dhe i parealizueshém sipas Ligjit t& Zbatueshém. Pér pérfitimin ¢ Kredidhénésve,

* Shogéria me ané té késaj Marréveshje pranon né ményré té pakthyeshme juridiksionin jo
- ekskluziv t& gjykatave t& Shqipérisé, né lidhje me mosmarréveshjet apo pretendimet q&

rrjedhin apo g€ lidhen me kété Marréveshje apo me ndonjé shkelje, pérfundim apo

- pavlefshméri q& mjedh apo qé lidhet me kété Marréveshje.

Asgjé n& kété Marréveshje nuk do té interpretohet si kufizim i té drejtés sé Kredidhénésve

- pér t& filluar procedurat ligjore kundér Shoqérisé né ményrén e autorizuar nga ligji i

- juridiksionit pérkatés. Fillimi prej Kredidhénésve ose secilit prej tyre t& ndonjé procedure

143

ligjore né njé apo disa juridiksione nuk do t'i hegé t& drejtén Kredidhénésve pér t& filluar
ndonj& proceduré ligjore né ndonjé juridiksion tjetér, konkurues ose jo. Shogéria n&
ményré t& parevokueshme heq doré nga ¢do kundé&rshtim qé ka tani apo mund t& keté né
t& ardhmen né lidhje me vendin e procedimit, si dhe nga ¢do kundérshtim q& ka tani apo
mund t& keté né té ardhmen né lidhje me paragqitjen e tyre né organin jo t€ duhur.

‘Privilegjet dhe Imunitetet e EBRD dhe IFC dhe Fondi OPEC

Asgjé né kété Marréveshje nuk kuptohet si heqje doré, mohim ose ndryshim i
imuniteteve, privilegjeve ose pérjashtimeve t&é EBRD, IFC ose Fondi OPEC, t& dhéna nga
Marréveshja e Krijimit t¢ European Bank of Reconstruction and Development, Akti i
themelimit t& International Finance Corporation, Marréveshja per Krijimin ¢ Fondit
OPEC for Intemational Development, Marréveshja pér Nxitjen dhe Mbrojtien e
Investimeve midis Fondit OPEC dhe Shqipérisé, marréveshje ndérkombétare ose ligji i

zbatueshém.
| 0 18
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Uné, Noteri, pasi i lexova me z& t€ larté paléve kété Kontraté, t& pérgatitur né 8 (tet€) kopje né
gjuhén shqipe dhe 8 (teté) kopje n& anglisht jam bindur se palét e gjejné Kontratén né pérputhje
me vullnetin e tyre t& liré dhe uné vértetoj se nénshkruan kontratén né pérputhje me ligjin.

ELBASAN CEMENT FACTORY SHPK.

Z. Serf Hreiche

es té Autorizuar

SEAMENT ALBANIA SH.P.K.

Nga: Z. Pierre Sérjnaan

Z. Serj Hreiche .
S GH

Pérfagésues t& Autorizuar

INTERNATIONAL FINANCE CORPORATION

Nga: Wa Sakiqi - C
L S5 /

-

Pérfagésuese e AutoriZuar

/%Q/w 19[
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[

EU'ROPEAN BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPMENT

oy

PeVaqesucs i autorizuar

ey

ALPHA BANK A.E. DEGA TIRAN

Nga: Z. Andreas Galajo

7

- Pérfagésues t& Autorizuar

OPEC FUND FOR INTERNATIONAL DEVELOPMENT

PULLE TAKSE an 0 da Ferhati
B Sy ietat Re, /
/ e Pu 4 ﬂ/tl.? /7
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REPUBLIKA E SHQIPERISE |
DHOMA E NOTEREVE TIH."iFJf.-"l =

NR. i 5 F=REP, ,
NR. 57 % KOL. Y

VENDI M\\}__ '
Nr. _, date (L2014~ 25~

[ADMINISTRATOREVE TE SHOQERISE
SEAMENT ALBANIA SHPK

Sat me daten (662014, ne Tirane, (i) Z.
Charles Michael Bouri, shtetas britanik,
lindur ne Londer, MB, me 15.07.1972, mbajtes
i pasaportes nar. 761259002 dhe (i) Z.
Edward Samaha, shtetas amerikan, lindur ne
Tenesi, SHBA, me 28.05.1971, mbajtes |
pasaportes nr. 452719744; dhe (ii), ne
cilesine e tyre sl Administratore te shogerise
Seament Albania shpk, regjistruar prane
Qendres Kombetare te Regjistrimit me NIPT
J618270593K, me 23.09.1994, me seli ne
Tirane, Shgiperi, moren pjesen ne Mbledhjen
e Administratoreve te Shogerise, si vijon:

Rend i Dites:

« Miratimi i vendosjes se: (i) pengut; dhe (1]
kolateralit financiar mbi  kuotat qe
Sheqeria zoteran ne kapitalin e shogerise
Elbasan Cement Factory Sh.p.k. [("Elbasan
Cement” ose “ECF") per te garantuar
Marreveshjen e Financimin per financimin
e perbashket ne euro per shogerine Fushe
Kruje Cement Factory Sh.op.l. ("FKCF™ ose
"Huamarresi"), lidhet mes
Huamarresit dhe Raiffeisen Bank Sha.,
Tirana Bank Sh.a., Alpha Bank Sh.a., Intesa
Sanpacle Bank Albania Sha., Societe
Generale Albania Sh.a. dhe Credinsg Bank
5h.a. ["Bankat™):

e cila do

»  Miratimi i Marreveshjes se Pengut mbi
Kuotat dhe Marreveshjes se Kolateralit
Financiar {(mbi kuaotat] per te nenshkruar
mes Shogerise dhe Bankave, si edhe cdo
dokumenti  tjeter ne lidhje me to
("Dokumentet e Garancise”);

«  Autorizimi i Z.Charles Michael Bouri dhe Z.
Edward Samaha per te nénshkruar
bashkerisht per llogari te Shogerise
Dokumentet e Garancise.

1i?‘l.I'BLIII!'.' OF ALBANIA
NOT RIES CHAMBER OF TIRANA ,J"‘f’“

Indek NO 257 ¢ ﬁ\ b
Filing NO. =Tt ‘._ "

/ RESOLUTION N
No. _, dated fi.cf2014

OF THE ADMINISTRATORS OF THE
COMPANY SEAMENT ALBANIA SHPK.

This day on ﬂ._CﬁZI]H, in Tirana, (i} Mr.
Charles Michael Bouri, British citizen, born
in London, UK, on 13.07.1972, holder af the
passport no. 761259002 and (ii) Mr. Edward
Samaha, citizen of the United States, born in
Tennessee, USA, on 28.05.1971, holder of the
passport no. 452719744; in their capacity as
Administrators of the Albanian company
Seament Albania Sh.pk., registered with the
Mational Registration Centre with NIPT
|6LBZ7093K, on 23.09.1994, with registered
seat at Tirane, Albania, attended the meeting

of the Board of Administrators of the
Company, as follows:

Agenda:

« Approval of the: [i] pledge: and (ii)

collateral over the shares owned by the
Company in the capital of the company
Elbasan Cement Factory Sh.p.k. (“Elbasan
Cement” or "ECF”) to secure the Facility
Agreement for the common financing in
Euro of the company Fushe Kruje Cement
Factory  Shpk.  ["FKCF" or  the
"Borrower"), which will be entered into
between the Raiffeisen Bank Sh.a., Tirana
Bank Sh.a., Alpha Bank Sha.,
Sanpaclo Bank Albania 3h.a.,
Generale Albania 5Sh.a. and Credins Bank
Sh.a. (the "Banks"):

Intesa
Societe

» Approval of the Pledge Ower Shares
Agreement and the Agreement on the
Financial Collateral to be entered into
between the Company and the Banks and
any other document related to [the
"Security Documents™);

« Authorization of Mr. Charles Michael Bouri
and Mr. Edward Samaha to jointly sign and
execute on bhehalf of the Company the

security Documents.
’ Page L of' 3




Autorizimin e Z. Charles Michael Bauri dhe
Edward petfagesojne
bashkérisht Shogerine, me te drejta te
plota dhe pa kufizime, personalisht apo
nepermjet personave e autorizuar prej
tyre, ne Mbledhjen:~g Asamblese se
Pergjithshme te ECF-se_,: e =,

:fr_.': Y

Samaha te

o« Tendryshme, i = “:I

LEm i

,-'l.-*.,-': |
MEQENESE: e Yo}
A. Bankat do t'i mundesqrnv{r'FKCI?~se nje

shume financimi fie EUR 33,000,000
(tridhjete e tre million] dhe per kete arsye
palet do te nenshkruajne nje marceveshje
financimi [facility agreement)
[“Marreveshja e Financimit";

Per financimin e Shogerise palet do Le
lidhin  si  aneks te Marreveshjes se
Financimit nje marreveshje mdermjet
kreditoreve {inter-creditor agreement) e
cila do ("Marreveshja Inter-Kreditore”);

Shogeria deshiron te lere peng kuotal ge
ajo zoteron ne kapitalin e ECF-se me ane
te marreveshjes se pengut mbi kuotat
["Marreveshja ¢ Pengut mbi Kuotat™)
dhe kolateralit financiar mbi keto kuota
["Marreveshja e Kolateralit
Financiar");

Pervee rastit kur perkufizohet ndryshe
dhe me perjashtim te rastit kur konteksti
e kerkon, te gjitha shprehjet e
perkufizuara ne Marreveshje do te kene te
njejtin - kuptim  kur perdoren ne kete
Vendim,

YENDOS]

Te miratojne kushtet dhe transaksionet e
parashikuara nga Dokumentet e Garancise,
ne te cilat Shogeria do te jete pale (duke
perfshire miratimin e regjistrimit te
pengut dhe te kolateralit financiar mhi
kuotat e Shogerise prane autoriteteve
shgiptare  respektive] dhe
regjistrimin ¢ Dokumenteve te Garancise
ne librin e kuotave te Shogerise,
perputhje me kushtet e Marreveshjes se

4

geveritare

ne

Authorization of Mr. Charles Michael Bouri
and Mr. Edward BSamaha to jointly
represent the Company by full rights and
no restriction in decision, personally or
through authorized the
Meeting of the General Assembly of ECF.

persons, in

Miscellaneaus

WHEREAS:

A.

B.

C.

The Banks will make available for FKCF a
facility up to the amount of EUR
33,000,000 (thirty three million] and
therefore the parties shall execute a
facility agreement ("Facility
Agreement”);

The parties shall execute as annex to the
Facility Agresment
agreement for the purposes of financing
the Company (“Inter-Creditor
Agreement”);

an inter-creditor

The Company wishes to pledge the shares
it owns in the capital aof ECF, through a
pledge over shares agreement (“Pledge

Over Shares Agreement’] and an
agreement on the financial collateral
["Agreement on the Financial

Collateral”};

Except as otherwise defined herein and
except where the otherwise
requires all terms and expressions which
are defined in the Agreement shall have
the same meaning when used in this
Resolution.

context

RESOLVED:
To approve the terms of and the
transactions contemplated by the Security
Documents, to which the Company will be
a party (including approving  the
registration of the pledge and the financial
collateral over the shares of the Company
with the relevant Albanian government
authorities), and registration of the
Security Documents into the share ledger
of the Company, in accordance with the

Page 2 ol'3



Financimit dhe te Dokumenteve te
Garancise.

« Te miratoje ne menyre te shprehur: {i)
pengun; dhe [ii) kalateralin financiar mbi
lcuotat ge Shogeria zoteron ne kapitalin &
ECF-se per te garantuar Marteveshjen e
Financimit, duke hyre respektivisht me
Bankat ne [i} Marreveshjen e Pengut mbi
Kuotat: dhe (i) Marreveshjen e Kolateralit
Financiar (mbi kuotat].

. Te autorizoje Z. Charles Michael Bourd d.f'fn__:h

bashkerisht per [llogari (e Shqua"iéf;ﬁ
Dokumentet & Garancise, T

« Te autorizoje Z. Charles Michael Bouri dhe
Edward Samaha te  perfagesojne
bashkérisht Shogerine, me L& drejta te
plota dhe pa kufizime, personalisht apa
nepermjet personave te autgrizuar pre|
tyre, ne Mbledhjen @ Asamblese se
pergjithshme te ECF-se per te njgjtin Rend
Dite dhe gellim.

Ky vendim pasi lexchet dhe shihet i formuluar
sakte, nenshkruhet perpara meje noterit, ne
prani te perkthyeses J'{}' '-Fct_f_\ztf gi me

terms of the Facility Agreement and the
Security Documents.

Ta namely approve the: (i) pledge; and [ii)
financial collateral over the shares owned
by the Company in the capital of ECF to
secure the Facility Agreement, through,
respectively entering into between the
Company and the Banks the [i} Pledge
Over Shares Agreement; and (i)
“Agreement on the Financial Collateral;

Ta authorize Mr. Charles Michael Bouri

7. Edward Samaha per te nénshkruar lg_u and Mr. Edward Samaha to jointly sign and

execute on behalf of the Company the
Security Documents.

To authorize Mr. Charles Michael Bouri
and Mr. Edward Samaha to jointdy
represent the Company by full rights and
no restriction in decision, personally or
through authorized —persons in the
Meeting of the General Assembly of ECF for
the same Agenda and purpase,

This resolution, after being read and found
accurately prepared, is signed in front of

poshte. me the notary ptlb}jg. in ﬂ_le_ presence of
the translator - TTi ', as shown
nelow.
Per Shogerine For the Company

7. Charles Michael Bouri

G{H L€ Sesuli %Z

Mr. Charles Michael Bouri

Administrator /V ST S LT AL OT

7 Ppedn ) S v

NOTERE NOTARY

Administrator

NIPT L31322008A

FEOLIRA O MALAJ (G ALANKHD

. TEL . 042 431041
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REPUBLIKA E SHQIPERISE Rr: “Sami Frashiri”
DHOMA E NOTERISE TIRANE N"TEH : Pérballg gjimnazit “Petro Nini Luarasi”

MNR. REP 5 93 S Maol:+355 69 44 39947
h\{ WAL
e PRI

VERTETIM I NJESISE ME ORIGJINALIN

Sot, mé daté 4 G4 2014 (dymijé e katérmbédhjeté), né Dhomén e
Noterisé Tirané, pérpara meje noteres, Edlira Malaj (Galanxhi), me seli né
Rr.“*Sami Frashéri™ Tirané, u paraqit personalisht:

, ) . 1 noo . .. ‘e
Z. [ Znj. GOl k'*-, L AAAE i , 1/ e biri/bija .
dtl ~ oL {G¢% , banues/e né . notd dhe i/e pajisur me

mjet identifikimi 1 ¥= 30 50 8¢ € | i/e cili/cila me kérkoi té vérteto] me
origjinalin fotokopjen:

., ) | . )
lL\ loweling ,  Felyosbngdoide Se Gl cfen ac {Sf"‘wk-i e E-tj'
. — .

'Iﬁl Moo ‘HIH;{-}.'(

Pér 1€ cilén pasi béra krahasimin e pérmbajtjes sé dokumentit té nxjerré nga
dokumenti origjinal dhe rezultoi se nuk ka korigjime, shtesa apo fshirje e
shenja té tjera, e vérteto] njésiné me origjinalin né bazé té nenit 56 té ligjit
7829 daté 01.06.1994 ° Pér Noteriné’ dhe ‘Udhézimit t€ Ministrit te
Drejtésisé’ me nr 6291 daté 17.08.2005 pika 3, 4, 7.

NOTERE

EDLIRA O. MALAJ (GALANXHI)




REPUBLIKA E SHQIPERISE !+ ~
DHOMA E NOTEREVE TIRANE
Nr. Mi_ Eep. '
Nr. _iL Kal.

VENDIM n_." -
Nr,_03 cae/ZOL2014 T NG o
S TR

I ASAMBLESE TE ORTAKEVE

TE SHOQERISE
"ELBASAN CEMENT FACTORY" Shpk.

Sot diten e Marte, ne daten 17 te muajit Qershor, te vitit 2014 (dvmife & katermbedhjete)

ne seline e shogerise “Elbasan Cement Factory” shpk (me poshte quajour Shogeria) ne
adresen Rr. Abdyl Frasheri”, Pall 11/1, Kari i 8, Tirane e thirrur dhe mbledhur rregullishr,

pasi shqyrti rendin e dites:

Aprovimi dhe miratimi i vendosjes ne rang hipotskor i pjeseve te zoteruara nga
“Seament Albania” shpk ne shoqerine “Elbasan Cement Facroryshpk per te siguruar
Financimin e perbashket ne euro ge "Fushe Kruje Cement Factory™ shpk do te maree
nga Raiffeisen Bank,Tirana Bank, Intesa San Paulo Bank, Societe Generale Bank dhe
Credins Bank. Autorizimi i Z.Charles Michael Bouri dhe 7. Edward Samaha per te
marre cdo vendim dhe per te nénshkruar ¢do kontrate ne lidhje me financimin e
lartepermendur;

Miratimi i vendosjes se: (i) pengun; dhe (i) kolateralic financiar mbi kuotar g
Shoqgeria zoteron ne kapitalin e shogerise Elbasan Cement Factory Sh.p.k. (“Elbasan
Cement” ose "ECF") per te garantuar Marreveshjen e Financimin per financimin e
perbashket ne sure per shogerine Fushe Kruje Cement Factory Shopk. ("FKCF” ose
"Huamarresi"), e cila do lidher mes Huamarresit dhe Raiffeisen Bank Sh.a., Tirana
Bank Sh.a., Alpha Bank Sha., Intesa Sanpaslo Bank Albania Sh.a., Societe Generale
Albania Sh.a. dhe Creding Bank Shoa. [*Bankat™);

Miratimi i Marreveshjes se Pengut mbi Kuotat dhe Marreveshjes se Kolateralit
Financiar (mbi kuotat) per te nenshkruar mes Shogerise dhe Bankave, si edhe cdo
dokumenti tjeter ne lidhje me to ("Dokumentet e Garancise";

Auterizimi i Z.Charles Michael Bouri dhe Z. Edward Samaha per te nénshkruar
bashkerisht per llogari te Shoqerise Dokumentet e Garancise,

Te ndryshme

Me Shumice Votash

f’“\}}] % 112
ﬂ.«/: Mt



Vendosi:

s Aprovimin dbe miracimin e vendosies ne rang hiporekor [ pleseve te zoreruara nga

“Seament Afbania " shpk ne shogerine "Elbasan Cement Facrory shpk per re siguruar

Financimin e perbashier ne euro ge "Fushe Kruje Cement Facrory” shpk do re_marre
mﬂ;ﬂem&m&,ﬁmm_&nk !nre;ﬁ.&ﬂﬂﬁnfp EMWM

. AvroriEims § o

o vendim dhe per re nénshirar cdo konrrare ne lidije me financimin

Jfarrepermeandur;

o Vendosi te miraroine kushret dbe transaksionsr e parashikoars nga Dokumenter e
Crarancise, ne re offar Shogeria do te jere pale (duke perfehire mﬂ'affmiu & Fediistrimit

e pengur dhe e kolareralic financiar _mbi kuocar e ShMEmE prans Auforitereve

geveritare shgiptare respektivel dhe regfisad e Dokuménteve re Garancie ne

librin eﬁmcaze_mﬁ&mwse mmﬂﬁtﬂm&kﬂﬁm f_:lfarcmmfs se Financimir

sRfeve AT,

o Te miramoje ne manyre te shprehur: (1) peagyn; dhe () kolateralin financiar mbi

kuotar ge Shogeris zoteron ne kapitalin & ECF-se per re garantuar Man‘eves‘hrbn &

Financimir, duke hvee respekrivishr me Bankar ne i) Ma:rem&fen 8 FEH,EH( mrhi

Kuorar; dhe (17) Mameveshijen e Kolareralit Financiar fmb} juﬂ!‘ai‘} i i

o Te autorizoje 7 Charles Michas! Souri dhe 7, Edward® Egggﬁ E te m&uﬂ
bashkerishe per logari te Shogerise Dokimentert & }E"-.f Pk

Ky vendim pasi lexohet dhe shihet i formuluar sakte nenshkruhet ne prani te Noterit si

me poshte.

Eryetari i Asamblese Sekretari/Mbajtes i Proces Verbalit

Z j Lorida Jorgond T
o - ‘ gLBL,JLL F ;,”Jg/@{xg{é .}QW#
\ NOTHRI
B ) ,__Ii:' .II- 17 }-’-
i A W ) AN ;
Il: I.T . F,l" “-‘II,;:J“.-?-- . ’_LE# )
| NOTERE ="

EDLIRA O.MALAJ(GALANXHI)
NIPT L2T322006A
TEL : 042 431041
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Rr: “Sami Frashéri”
Pérballé gjimnazit “Petro Nini Luarasi®
Maob:+355 69 44 39947

REPUBLIKA E SHOQIPERISE
DHOMA E NOTERISE TIRANE

MNE. REP ﬁ'j" ij j

L AEALM
TRL: B 2431041

VERTETIM I NJESISE ME ORIGJINALIN

Sot, mé daté //Q‘ ﬂ?x.ﬂﬂlﬁi (dymijé e katérmbédhjeté), né Dhomén e
Noterisé Tirané, pérpara meje noteres, Edlira Malaj (Galanxhi), me seli né
Rr.*Sami Frashéri” Tirané, u paraqit personalisht:

—_— .
Z.,"Zn_jj _{,2;3@(/&;1 (_/Jutyé ,ug_birifbijia )

dtl : , banues/e né Sk dhe i/e pajisur me
mjet identifikimi _ 7 733050 4 (e cili/cila me kérkoi té vértetoj me

origjinalin fotokopjen

Vimg o Poomblis ﬂ{z | Qﬂ’bzmiﬁ
) ol

Pér té cilén pasi béra krahasimin e pérmbajtjes sé dokumeéntit t& nxjerré nga
dolkumenti origjinal dhe rezultoi se nuk ka korigjime, shtesa apo fshirje e
shenja té tjera, e vérteto] njésiné me origjinalin né bazé té nenit 56 té ligjit
7829 daté 01.06.1994 ° Pér Noteriné’ dhe ‘Udhézimit té Ministrit te
Drejtésisé’ me nr 6291 daté 17.08.2005 pika 3, 4, 7.

NOTERE

EDLIRA O. MALAJ (GALANXHI)

RAHQIPERISE



REPUBLIKA E SHQIPERISE o
DHOMA E NuTEREvETlmef?’ w2
NRe“. -5 REP. £ B

NR. KOL.

VENDIM

"

Sot  diten e ) ", ne daten
£4.0¢2014, Z. Charles Michael Bouri ne cilesine
e ‘drejtorit te shogerise Seament Holding
5.A.L, shogeri e regjistruar ne Regjistrin
Tregtar te Beirutit me date 4/1/1994, me nr.
490 ("Seament Holding"), i cili eshte ortak i
vetem i shogerise Seament Albania Sh.pli,
person  juridik i regjistruar ne Regjistrin
Tregtar me vendimin Nr. 6446, date
23.09.1994, te Gjykates se Rrethit Gjygesor
Tirane, regjistruar prane Qendres Kombetare
te  Regjistrimit me NIPT J61827093K
("Shogeria™), ishte i pranishem ne kete
Mbledhje te Asamblese se Pergjithshme te
Shogerise, perbere nga Ortaku i Vetem.

Rend i Dites:

= Miratimi i vendosjes se: (i) pengut; dhe (ii)
kolateralit  financiar kuotat ge
Shogeria zoteron ne kapitalin e shogerise
Elbasan Cement Factory Sh.op.k. ["Elbasan
Cement” ose “ECF") per te garantuar
Marreveshjen e Financimin per financimin
e perbashket ne euro per shogerine Fushe
Kruje Cement Factory Sh.pk. ("FKCF" ose
"Huamarresi”), e cila do lidhet mes
Huamarresit dhe Raiffeisen Bank Sh.a,
Tirana Bank 5ha, Alpha Bank Sh.a., Intesa
Sanpaolo Bank Albania Sh.a, Societe
Generale Albania Sh.a. dhe Credins Bank
Sh.a. ("Bankat™);

mbi

« Miratimi i Marreveshjes se Pengut mbi
Kuotat dhe Marreveshjes se Kolateralit
Financiar {mbi kuotat) per te nenshkruar
mes Shogerise dhe Bankave, si edhe cdo
dokumenti  tjieter ne lidhje me to
("Dokumentet e Garancise”);

s Autorizimi i Z.Charles Michael Bouri dhe 7.

Edward Samaha per te nénshkruar

Lof

I s ﬁ g o
Nr._, date’.02014
1 ORTAKUT TE VETEM,
SHOQERISE SEAMENT HOLDING S.A.L.

REPUBLIC OF ALBANIA
NOTARIES CHAMBER OF T]MNR

"‘Inmax NO. 4.0 #0

Filing NO. 7 ¢

RESOLUTION
No._, dated /. 42014

OF THE SOLE SHAREHOLDER,
THE COMPANY SEAMENT HOLDING 5.A.L.

This -on 4. 242014, Mr.
Charles Michael Bguri in the capacity of
director of the company Seament Holding
S.AL, a legal entity registered with the
Commercial Register of Beirut on 4/1/1994,
under no. 490 ("Seament Holding"), which is
the sole shareholder of Seament Albania
Sh.p.k., registered with the Commercial
Register with the Decision Nr. 6446, dated
23.09.1994 of Tirana District Court and
registered with the WNational registration
Centre  with NIPT |61827093K  [the
“Company”), attended this Meeting of the
General Assembly of the Company, composed
of the Sole Shareholder.

Agenda:

= Approval of the: [i] pledge; and (ii)
collateral over the shares owned by the
Company in the capital of the company
Elbasan Cement Factory Sh.p.k. (“Elbasan
Cement” or “ECF") to secure the Facility
Agreement for the common financing in
Euro of the company Fushe Kruje Cement
Factory Shpk  ("FKCF® or the
"Borrower"), which will be entered into
between the Raiffeisen Bank Sh.a., Tirana
Bank 3h.a, Alpha Bank Sha., Intesa
Sanpaolo Bank Albania Sh.a. Societe
Generale Albania Sh.a. and Credins Bank
Sh.a. (the "Banks");

= Approval of the Pledge Over Shares
Agreement and the Agreement on the
Financial Collateral to be entered into
between the Company and the Banks and
any other document related to (the
"Security Documents”);

s Authorization of Mr. Charles Michael Bouri
and Mr. Edward Samaha to jointly sign and

Y
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ne librin e kuotave te Shogerise, ne
perputhje me kushtet e Marreveshjes se
Financimit dhe te Dokumenteve te
Garancise,

Te miratoje ne menyre te shprehur: [I']“'
pengun; dhe (ii} kolateralin financiar mbi
kuotat qe Shogeria zoteron ne kapitalin e

ECF-se per te garantuar Marreve_shfgn}:q_. ;
Financimit, duke hyre respektil"l'shf;q‘.té:.-”

Bankat ne (i) Marreveshjen e Penguf ‘mbi
Kuotat; dhe (ii) Marreveshjen e Kolateralit
Financiar (mbi kuotat).

Te autorizoje Z. Charles Michael Bouri dhe
7. Edward Samaha per te nénshkruar
bashkerisht per llogari te Shogerise
Dokumentet e Garancise.

Te autorizoje Z. Charles Michael Bouri dhe
Edward perfagesojne
bashkérisht Shogerine, me te drejta te

Samaha te

plota dhe pa kufizime, personalisht apo

El

i

of the Company, in accordance with the
terms of the Facility Agreement and the
Security Documents.

To namely approve the: (i) pledge; and (ii)
financial collateral over the shares owned
by the Company in the capital of ECF to
secure the Facility Agreement, through,
respectively entering into between the
Company and the Banks the (i) Pledge
Shares  Agreement; and (ii)
Agreement on the Financial Collateral;

Over

To authorize Mr. Charles Michael Bouri
and Mr. Edward Samaha to jointly sign and
execute on behalf of the Company the
Security Documents.

To authorize Mr. Charles Michael Bouri
and Mr. Edward Samaha to jointly
represent the Company by full rights and
no restriction in decision, personally or

through authorized persons, in the

nepermjet personave te autorizuar prej - > Meeting of the General Assembly of ECF for

tyre, ne Mbledhjen e Asamblese se
Pergjithshme te ECF-se per te njéjtin Rend
Dite dhe gellim.

vle simie

ORTAKU I VETEM

Ne emer te Seament Holding 5.A.L.
Drejtori
Charles Michael Bouri

(_1- HJ-"I- vl -F":‘f_‘p PR . ’ ._:";. >
/A % e

Perktheu: A~ .{fg}'@ e

NOTER:

‘,fhe same Agenda and purpose.

: )
Ky vendim pasi lexohet dhe shihet | formuluar This resolution, after being read and found
sakte, nenshkruhet perpara meje noterit, ne

prani te perkthyeses
poshte,

accurately prepared, is signed in front of
me the notary public, in the presence of
the translator :
below.

s shown

SOLE SHAREHOLDER

On behalf of Seament Holding S.A.L.
Director
Charles Michael Bouri

Cutrdiires aé_qm% /‘Z '

Translated by: _#7 ¢ ZﬁM{‘E 2

NOTARY PUBLIC:
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DHOMA E NOTERISE TIRANE Pérballé gjimnazit “Petro Nini Luarasi”

REPUBLIKA E SHQIPERISE N[”;HH Rr: “Sami Frashéri®
NRREP___ 537 e Mob:+355 69 44 39947

{"_ _,li'..l_.'_-,"s;.rﬂ
TEL: 14 2431041

VERTETIM I NJESISE ME ORIGJINALIN
e,

Sot, mé daté (A . (03.2014 (dymijé e katérmbédhjeté), né Dhomén e
Noterisé Tirané, pérpara meje noteres, Edlira Malaj (Galanxhi), me seli né
Rr.*“Sami Frashéri” Tirané, u paraqit personalisht:

Z./Znj. y “Tnl ", ije biri/bija :
dtl _03. 0% IRKF | banues/e né—TLldmg_ dhe i/e pajisur me
mjet identifikimi [ 93050X6 € | ife cili/cila me kérkoi té vértetoj me
origjinalin fotokopjen:

LA

!?W?L;& . /?}hl; ,

al

vd

l \ﬁxﬁv }L @" Ihgud

Pér té cilén pasi béra krahasimin e pérmbajtjes sé dokumentit té nxjerré nga
dokumenti origjinal dhe rezultoi se nuk ka korigjime, shtesa apo fshirje e
shenja té tjera, e vértetoj njésiné me origjinalin né bazé té nenit 56 té ligjit
7829 daté 01.06.1994 ° Pér Noteriné’ dhe ‘Udhézimit té Ministrit te
Drejtésisé’ me nr 6291 daté 17.08.2005 pika 3, 4, 7.

BN NOTERE
PHET <) EDLIRA O. MALAJ (GALANXHI)
TR MEmen s LW ff- 3
S g N
P et
ReSHQIPERISE .. e



R “Sami Frashéri”
Pérballé gjimnazit “Petro Nini Luarasi”
Mob:i=355 69 44 39947

REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTERISE TIRANE
NR. REP ?

TEL: BE 2431041

VERTETIM I NJESISE ME ORIGJINALIN

Sot, mé daté _[5.09.2014 (dymijé e katérmbédhjeté), né Dhomén e
Noterisé Tirané, pérpara meje noteres, Edlira Malaj (Galanxhi), me seli né
Rr.*Sami Frashéri” Tirané, u paraqit personalisht:

Z./Znj. Aoous TTuteo s , i e biri/ bija ,
dtl __QJ . n“_gr‘f [986Y , banues/e né 1 Aoleg ) dhe i/e pajisur me
mjet identifikimi _ T ¥5 205 o % C , ife cili/cila me kérkoi té vértetoj me

origjinalin fotokopjen:

W svroved bﬁ;n € .g_oﬁ;ﬂf‘? 1 ﬂa;' d{J ALsd {Cr m

d+ v~ Dolyg

Pér té cilén pasi béra krahasimin e pérmbajtjes sé dokumentit t& nxjerré nga
dokumenti origjinal dhe rezultoi se nuk ka korigjime, shtesa apo fshirje e
shenja té tjera, e vértetoj njésiné me origjinalin né bazé t€ nenit 36 té ligjit
78290 daté 01.06.1994 ¢ Pér Noteriné’ dhe TUdhézimit té Ministrit te
Drejtésisé’ me nr 6291 daté 17.08.2005 pika 3, 4, 7.

NOTERE

EDLIRA O. MALAJ (GALANXHI)

V)




REPUBLIKA E SHOIPERISE
OHQMA E NOTEREVE TIRANE
Nr.g?;:@ﬁep.

Mr

. __L{ﬁgf_}{m_

MARREVESHJE
KOLATERALI FINANCIAR
E/_)r;f-w'é( , sot me da:e../_f»_.fﬁ'm‘! para majs
y (X7 . anatar Hhomes s Noterise me

u  paragiten
perzonalishi palet:

WMARRESI I KOLATERALIT/KREDIDHENESI OSE
PERFAQSUES! | GARAMCISE (kur vepron ne kele cilesi)

Raiffelsen Bank SH.A., nja banke & organizuar si njs person
Juridik sheiptar mbi bazen e legjislaciond shqiotar, me seli ne
Tirzne, Rruga a Kavgjes, regfistruar ne Regjistin Treglar ma
vendimin nr. 17426, date 10,07.1997 ta Giyketes se Rrethil
Giygesor  Tirane, me numer  biznesl JS19110058, =
perfagesuar magullishi nga perfagesuesit & saj Z.John Danald
MeMaughton, | biri | Donald William dha Barbara Ann, lindur
me 02.03.1858 ne Mentreal, Canada, me lgje gandrimit nre:
Mr.7R7UT, dated 0911.2012, 2 wlafshme deri me
06.11.2014, me pasaporte No. BASA0167. ne cilesing e
anetarit te Bordil per Retail dhe ZjAlketa Emini, shlstzse
shgiptare, lindur me 02051979, mbajiese 2 pasaporles
nr BES504558, ne cllesing Dreflores 58 Sepanamentit fe riskut
Kerperata dhe SE si perfagsues be autorizuar (g8 mé pas do i
referohami: “Marmesi i KolatzralitKredidhanesi™),

Alpha Bank sh.a banks & organizuar dhe ge skzizion sipas
ligjeve to Republikes se Shgiperse, me sell ns Rruga
Bufsvardi Zogu I, nr.a7, 1000, Trrane, Shgipsr, pefagesuar
riga perfagesuasil lgjor Z.0rfea Dhuel, shlstas shaiptar, indur
me 0%.11.1853, Nr, 1D 025192346 na cilesine e keshilltarit
ekonomik dhe ZAngelos Vorgias, shiztas Grek, lindur me
02.11,1958, Pass Nr. AIZ177318, na cilesing & Drejiuesit le
Biznesit ("Marresi | Kolateralit®redidhenesi)

“Banka ¢ Tiranes™ SH.A., nje banke & organizuar sl nje
person Juricik shaiptar mbi bazen e leglislacienit shaiptar, me
seli ne Rr. “lorahim Rugova®, Tirane, regjistruar ne Ragjistrin
Treglar me vendimin Nr,.12718, dale 03.11.1995 e Gjykates sa
Shkalles 2a Pare Tirang, ma numer biznasi MIPT J51924008Y,
e perfagesuar rregullisht nga perfagasuest e saj, z. Mikolaos
Chanatis, | bifl | Dimilros, shietas grsk, i lindur ne
Theesaloniki, me 29 May 1963, mbajles | pasaportes
Me.Al4422665 ne cilesine e Drejtorit te Kredise dha Mblsdhjes
24 Kradive dhe znj. Manjola Cape, shistase sholptare, @ bijz e
Masz'harit, lindur ne Shkoder me 11 Shtator 1976, sl Drejlars o
Dhizicnit te Kradise t2 si perfagsues ta autarizuar | "Marresi i
KolateralitKradidhanesi’)

Intesa San Paclo Bank Albania Bank sh.a banke e
crganizuar dhe ge ekzision sipas ligjeve l8 Republikes se
Shgiperiss, me Numér Unik & Identifikimit (NIPT) J81817006P,
regjistruar me Vendim nr, 19460, daté 19.05,1998, 18 Gjykatés
s& Rrethit Tirand, me sl nd Rr. lsmail Qamali, nr, 27, Tirané,
Shyipéri, e périagésuar prej Z Ervin Xhomo, shizstas Shaiptar,

REPLBLIC QOF ALBAMIA
TIRANA NOTARIES CHAMBER
Index Mo, s

Filing No._/& 5

AGREEMENT ON
FINANCIAL COLLATERAL

Today orv'G /&/2014, before me
Public of the Notaries Chambas of
tha registerad office at F
partigs:

I‘h} h&m-- o prasented

7

COLLATERAL TAKER/LEWNDER OR SECURITY AGEMNT (whan
acting in such capacity):

Raiffeisen Bank Sh.A., a bank organized and existing under
the laws of the Republic of Albania, with registared office at
Fruga e Hawajzs, Tirana, Albania, registersd with Tirzna
District Court with tha decision no,17426, dated 10.07.1987,
represented Dy its legal represenistives represented by
Mr.John Donald MeNaughton, son of Donald Willism and
Barbara Ann, born on-02,03.1958 in Montreal, Canada, with
residence permit nr; Mr.757407, dated 09.11.2012, valid until
me D6.11.2014, with Canadian passport No. BASIDIET in his
quality as Rslail Bogrd Member and Mrs.Alketa Emini,
Albanian citizen, bortivin 02051979, holder of passport
nr.BESS04858, in har capacity as Head of Corporate and SE
Rlsk hManagament as autharizeéd reprasentatives (hereln afler
refarred to as "Collsteral Taker ! Lander),

-

Alpha Bank Sh.A.a bank organized and existing under the laws
of tha Republic of Albania, with registered office al Bulevardi
Zagu |, nrdy, 1000, Tieng, Albania, . represenied by ds lagal
rapresantalives  Mr.Orfea Dhuci, bom in Gjirckaster on
09.11.1858, Mr, ID 025192346, Albanign Citizen, in his capscity
g8 Economic Adviser and Mr.Angelos Vergias, bom on
0B.11.1965, Pags Nr. AI2177318, Greak Cilizan, in his capacity
as Head of Wholesale Banking Business Unit (hersin after
referred to as "Collateral Taker f Lender™)

“BANKA E TIRAMES" sh.a., 2 licensad bank in the Republic of
Albania, duly registared and existing with its headquarters al Sir.
“lbrshim  Rugova®”, Tirana, Albania, regislered at  Albanlan
Commarcizl Register upon First Instance Court of Tirena
Dacision, Mo 12718 daled 03.11.1995, registered in Tax Offics
MNIFT JB12924008Y, represanted by Mr.Mikolaos Chanctis, son
of Dimilries, greek cifizen, bom in Thessaloniki, on 29 May 1953,
halder of paszpert Mo AlM422865, in his capacily as Head of
Recoveries and Credit and Mrs.Manjela CAPD, doughler of
Mzs'har, albanian clizen, bom in Shkaddr, on 11 Seplemnbar
1978, holder of ID Nr030340451, in her capacity as Managsr of
Credit Divizion, as aulhorized representatives (hersin afier
rsferrad to as "Collateral Taker | Lendar)

Intesa San Paclo Bank Albania Sh.A, & bank organized and
existing under the lzws of the Republic of Albania, with reglsterad
office at Rr.lsmail Qemali, no.27, Tirana, Albanis, registerad wilh
Tirana District Ceurl with the declslon noi12460, dated
18.05.1998, MIPT no. JA1817006F, represenled by its legal
represeniatives MrErvin Xhomo, Albanizn citizen, bBarm on
25.05.1974 in Tiranz, identified with 1D no. 032938607, in his




Y ._I;_Iin::fl.:rfI mé 25051974 né Tirzna, mz Let@mjoftim  Mr,
s DEITIAREST, ng cilising a Drejlorl te Korporatave (“Marresi |

, . iplateralivkredidnenesi’)

e

BAMNKA SOCIETE GEMERALE ALBANIA SH.A., njs banke 2
arganizuar dha ga ekziston sipas Bgjeve e Rapublikes se
Shqipariza, me seli na adresen Bulevardi "Dashmoretl e
Kembit", Twin Towers, Kulla 1, Katl | 9-e, Tirana, Shgiper,
regjistruar =i person jurdik shgiptar me Vendimin Mr. 30724
date 12122003 te Gjykates s& Shkalles s8 Pare Tirane, me
HIPT Mr, 8414243010, perfagesuar nga perfagesuesit ligjor
Deaflon | Dapartamantt fe Korporatave, Z, Ferid Shijaku, | i i
Sadiut, lindur ne Tirane, me 18.01.1268, mbajtes | Pasapores
Mr. BD2E42102, dhe me nr. Personal G8011811% dhe
Pergjegiese & Sakiorit te Klienteve Nderkombelars, £, Glenda
Kurti, & bija @ Agronit, indur ne Tirane, me 06.03.1878,
mbajtesa & Letamjoltionit Nr. 024405228 dha me nr. Perzonal
HA5306150N [ “Marrasi | KelateralitKradidhenasi™

“BANKA CREDINS™ SH.A, shoqer shgipiare 2 regjisiruar ne
Givkaten e Shkabes se Pare Tirana me Vendimin Mr. 26959,
Date 31.01.2003, regjisiruar na crganin tatimor me MIPT Nr.
k318088010, me sell Rr. “lsmail Qemal” MWrd, Tirang, e
peragesuar nga Drejlor | Divizionit le Zhvilimit b2 Biznasit
Z.Salman Lamaj, lindur ma 03.10.1965 me Laternjaftim Mr.
025074453 dhe Nr. personal G31003036Y dhe nga Drafiors e
Drejtorise s Biznesit t2 Madh, Znj.Sesilia Dervishi, lindur na
27.03.1983 me Letemjofim Nr. 031124708 dhe nr.perscnal:
138327168N. ("Marresi | Kolateralitkredidheres")

che,
DHENES! | KOLATERALIT:

Shogeria “Seament Albania® shpk, e organizuar sipas
ligieve t8 Rapublikes =a Shgiperisa, regjistruar ne Qendran
Kombetare te Reglistrimit, date 22.02.1994 me NIFT nr.
JE1327023K me seli ligjors ne adresen: Abdyl Frasher
Me 110 Kati 7 Tirane, Shaiper, & perfagesuar nga Z. Charlas
Michael Bouri dhe Z. Edward Samaha, ne cilesine e
parfagsuesve ligior & shogerise ne baze (e Vendimit fe
Shogerise Seamant Holding S.AL date 2014 (qé ma
pas do 1 referchemi: ‘Dhenesi | Kolaterali”

Shogeria “Seament Holding SAL", 2 organizuar sipas ligjeve
& Libani, registruar ne Regjistrin e pergjithshme treglar te
Bajrutit date 04.01,1994, me nr490, me sali me Bajrut Liban, -
Medawar Quardar, rmega Karanding, prona nr 1007 Medawar, e
pafagesuar nga Z. Charles Michael Bouri sipas autorizimit
date 10.06.2014 (g8 mé pas do Ui referchemi: “Dharesi i
Kalataralit™)

KREDIMARRES:

Shogeria “Fushe — Kruja Cement Factory” shpk, e arganizuar
sipas ligeve le Republixes se Shgiperise, regjistruar na
Giykalen @ Shkallas se Pare Tirane, me vendim nr.24373 dala
16.09.2000 NIPT K71827804. date 18.09.2000, me seli ne
Fushe Krujz, Fabika e Cimenlos e perfagesuar nga Z. £,
Charles Michael Bourl dhe £, Edward Samaha, ne cilesine
parfagsuesve ligior 12 shogerse ns baze Vendimit ta
Shogeriza Seament Holding S.AL datay 2014(qE méE
pas do t' referohami: Kredimarras™)

capacily of Head of Corporate (hersin after refarred lo as
"Cellateral Taker / Lender")

SOCIETE GEMERALE ALBANIA BANK SH.A., & bank
organized and sxisting under tha laws of tha Rapublic of Albania,
with regiztered offica al Bulevardi "Deshmoret @ Kombit", Twin
Towers, Kulla 1, Kati i 9-la, Tirana, Albania, registered with
Tirana District Court with the decision Mr. 30724 date 12.12.2003,
me MIFT no. K41424801U, represented by ils  legal
represaniatives: Haad of Corporate Department Mr.Fearid Shijaku,
son of Sagi, bom in Tirena on 18.01.1868, identified with
passport no. BO9E42102 and personzl no. GE01181121 and
Head of Internaticnal Desk Mrs.Glenda Kuri, doughier of Agron,
bom in Tirang on 06.08,1978, idenfified with 1D no. 024405228
and parsonal no. HE530G150M  (harain afer refarred lo as
"Callateral Taker f Lendar™)

Credins Bank Sh.A, an Albanain company and a bank
arganizad and existing undar the laws of the Republic of Albania,
with registered office at Rr. "lamall Gemali” Nr.4, Tirana, Albania,
reqistered with Tirana District Courd with the decision no, 28969,
deted 31.01.2003, regislarad with HNIPT no. K316085010
reprazented by ils legal representatives Mr. Selman Lamaj, bom
an 03401865 10 Nr. 025074453 and personal no. G31003086Y
in his capacity of Head of Bussines Development Division and
Mrs.Sesilia Dervishi, born an 27.02.1983 1D no, 031124709 and
personal no, [35327168N in her capacity of Head of Monrelail
(herein after refared 1o as "Collateral Taker  Lendar”)
sn
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and, \

COLLATERAL PROVIDER r Tk :

Tha company “Ssament Albania” éhpii.} rganized and axisting
under the laws of Republic of Albania, red in tha Albanizn
Commercial Register, dated 22.00,199 IPT no. JE1SZT093K,
with legal seat &t the addrass: Abdyl Frasher Nri1/1Kati 7
Tirana, Albania, duly representad by Mr. Charles Michael Bourl
and Mr. Edward Samaha in thair quality of legal represeniatives
in accordance te the authorty given by  the Resclution of
company Saamant Helding Sal dale (Herginaftar
referrad o as "Collateral Provider™),

Tha company “Seament Holding SAL", organised and existing
under the laws of Lebanan, registerad in the General Commarcial
Register of Beirul = Lebanon no.490, with head office in Beinit -
Medawsr Quarter, karanting Siree — propery nr. 1007/ Madawar,
data 04011984 duly reprasented by Mr. Charles Michael
Bouri as per authorization date 10.06.2014[Herelnafer referred
to as "Collatsral Provider™)

BORROWER:

The company “Fushz — Kruja Cemeni Faciory” shpk limitad
campany incorporalad under the laws of the Rapublic of Albania,
registered with the Tirana District Court with the decision no.
24373, dated, 18.09.2000 whose registered office is at Fushe
Kruje Fabrka & Cimentos, repraseniad by Mr. Charles Michazal
Bouri and Mr. Edward Samaha in his guality of legal
represanlative as per Resclution dated 2074 of the sole

sharshalder the company Seament Holding S.AL (Harainafter
referred to &5 * Borrowsr 7).




ai a-i‘a_,;:il,at' sa bashku do 1@ referchen ne kete maraveshje =i
PefE

Duke gene se midis Kredimarresilt dhe Kredidhenasve ashie
lidhur nja Marreveshjs kradie dals ! fana, (ketu e
na vijim “kontrala”) sipas s2 ciles Banka | j2p Kredimarresit nje
kredi sig porcakiohel ne Mameveshje. Palet fidhin kete
Marravashje Kolaterali Financiar per garantimin e detyrimewve
g2 mechin nga Kontrata dha cdo shiesa apa amandim i saj,
gipas kushtave te mepashime:

Baza ligjore: Ligi nr.133, cate 20.04.2013 "Per Sislemin e
Pagesave’,

1. Péarkufizime

1.1 Kolaterali financiar perbehet nga Kolateral | percakiuar ne
nanin 2 ta kesaj Marrevashjgje.

“Instrumente financiare” jang aksionsl vendase ose 1§
huaja dhe fitluj & ferd & ngjashém me aksionst,
abligaclonet dhe formal & fera 1@ instrumenteve t8
borshit, nése kito janéd 18 negodiveshma nd fregun &
kapitalit, 1iuj 8 ard t& cilét normalisht tregtohen dha i
japin & drejién pér 1@ tregluar aksione, obligacione ose
fitw] 18 Yerd nEpérmjel anttarésimit, bleres apo kémbimit,
os8 gE japin mundfsing e shiyerjes né para [me
plrashiim 18 instrumentave {8 pagesds). duka parishirg
kuctat né shogarild @ inveslimeve kolekblive, mstrumanta
t& tregut t& parasé, metals 1€ gmuara 18 kradituara nd npé
llagar, & dha preftendima q& kané lidhje maloss 18 drejla
g2 rrjedhin nga elementet e slperciluara.

1.2 Termat & cilat nuk jané périufizuar nd kétd Kontraté pos
jané pércakluar ng Kontratin e Kredisg do 18 kend @
Mg kuptim g u éshid dhéng ndé Kontratén e Krediss,
ape ne shiesat e amendimat & s3] te mundshme.

1.3 Mje refarence per Perdaqsuasin e Garancise do e
kensiderchet reference par  Perfagsuasin @ Garancise |
cili vepron per vete dhe per Kredidhenesit ne pemputhje
me Marreveshjen ndermjet Kreditorave.

2.0bjekti i MarreveshjesiHolaterali Financiar
2.1 Kolaterali Financiar objekt i kesaj Marreveshje jane;

- 100% te kuotava dhe e kapilzlif gz Shogeris
"Beament Albania® zeleron lek Shogeria “Fushe
Kruje Cement Factory” shpk.

= 100% te kuotave dhe te kapitalit ge Shogeria
“Seament Holding SAL™ zoferon tek Shogesa
“Seament Albania” shpk.

- 7% e kuotave dhe te kapitalt ge Shogeria
“Seament Albania® zolercn tek Shogeria “Elbasan
Cement Faciory” shpk.

- BB% {2 hkuotave dhe 1z
“Beament Albania® shpk =z

which togsther will bs referred {o in this agreement a3 the
"Parties”

Lenders and Borrower have entered inte a Facility Agreement
indax.no dated / {2014, (hersinafler the "Contract’)
undar which ths Lendsrs shall make svsilable & facility 1o the
Borrower as defined in the Facilily Agreament. Parlias antar into
thiz Agreement on Financial Cellateral securing the obligations
deriving from the Facility Agresmant and any addition or
amendment thereaf, under the following conditions:

Legal bagls: Law no. 133, dated 28.04 2013 "On the System of
Payments".

1.Definitions

1.1 The Financial Collateral or Collateral consists of Ihe
collaleral as defined in article 2 of this Agreemant,

"Financial Instruments” are defined as sharas of companies,
gither forgign ar lecal and other sacurities squivalant to
shares In companies like slocks, bonds and ather forms of
debt instruments if thess ara negotisble an lhe capital
market, and any othar securites wileh ane normally traded
and which give the right to acquire any such sharss, stocks,
bonds or other securities through subscrption, purchase or
axchange, or 1o allew cash  setfemsnt  (axcleding
instrumenis of peyment), including ‘quotes in colective
investment companizs, meney market Instrdments, pracious
miefals cradited to an acoount, as wall &s glaims relatad o/
or rights arising from the abovementioned elemeants.

1.2 Temns which are not defined in this Agreament bul ars
defined in tha Facililty Agrsement shzll have the same
maaning given in the Faclity Agreement, or its polental
amendments and additions.

1.3 A referance to the Securiy Agent shall be consirued as a
reference 1o the Security Agent acling for iftsedf and on
behalf of the Lenders in complianca with tha Intercreditar
Agrazment.

2. Scope of Agreement [/ Financial Ccliateral

2.1 Financial Collateral subject fo this Agreement are:

= 100% of shares and of the capital thet the company
“Seament Holding” awns at ha company “Fushe Knije
Cement Factory™ shpk.

- 100% of shares and of the capital thal the company
“Seament Holding SAL™ owns &t the company
“Seament Albania” shpk.

= 77% of shares and of the capital that the company
“Zeament Albania® owns at the company “Elbasan
Cement Factory™ shpk.

- B6% of shzres and of the capital thal the company
“Seament Albania® owns at the company “United

ce



}"Ur.itsd Cuarriss” shpk
“u ’
%t o i
2"2- ‘Dhanesi | Kolateralil marr parsiper 12 vendese né favor 18
" Marresit te Kolsteralif, Kolateral Finsnciar, pér &
garantuar ripagimin e keadisg sipas  kushlave le
percaktuara ne Marreveshjen e Kredise larparmendur se

bashkuy me odo ndryshim apo shitesal @ saf .

[
]

Dhenesi | Kolaterslit prancn te kaloje kete Holateral
financiar na posedim dhe ne  kenfrcll te Maresit fe
Kolateralill {cili vepran per Kradidhenesit), ma ndadhjen &
nje rastt mospermbushjeje. Per te evituar ¢doe dyshim, nga
nenshkrimi | kesaj mamaveshjeje den ne ndedhjen & nje
Rasti Mospermbushjeje, Dhanassi | Kolateralil do te kete
kantrallin mbi Kolateralin Financiar dhe do fa perdors ne
perputhje me veprimet @ karkuara nga akbwiteti § bj i
zakonshem. Mga ndodhjz & nje Rasti Mospermbushjeje,
Dhenesi | Kolaterzlit nuek do 12 kete me konfroll mbi
Kolaleralin  Financiar, {kamtroll} i cli i transferchet
Paerfaqauesin e Garancisa.

2.4 Kplalerali Finangiar, nuk mund te bameschet apo l2
perdorst ne marmaveshja fe tizra nga Dhenest | Kolalarslit
=l migl garancia per detyrima 12 fjera 1 tij, per =a kohe
eshie ne fugl kjo Mameveshje apo deri ne shiverjen e
detyrimeve te Mameveshjes se Kredise.

2.5, Pedagsuest | Garancise si perfagsues i le gjilha
kradidhenesve, gezon mbi Kelateralin Financiar e drejien
& posedimit =i che ta perdorimit ge parsshikehet na Ligjin
nr133, date 28042013 “Per Sislemin e Pagesave”, na
perputhje me kete Mameveshje.

28 Haterali Financiar siguron Delyrimet e Siguruara te
Kredidhenesit sipas Mameveshjes ze Kredise sipas
panmif pan passy ndermjat kredidheneswva.

3.Detyrimet & Dhenesit te Kalateralit
3.1 Dhenest | Kolsterall | njeh te drejlen Perfagsuesit te
Garancise le perdors  Kplalerslin Financiar psr fe
permbushur cde loj datyrimi te plote osa ta pjasshem ge
lind nga Kontrata e Kredise. Ko & drejle eshle e
parevckueshme der ne momentin e shiyerjes se plote te
{e gjitha shumave {& papaguara te Dhenssit ta Kalsteralit,

3.2 Dhenesi i Kolateralit garanlon dhe nfeh se cdo ndryshim
pronasia | mundshem mbi Kolateralin nuk do e preke (e
drejtat & Marresil ts Kolateralit mbi Kolsteralin Finznciar

te pereakiuara ne kete Marrevashjs.

3.3 Me kohen ma te shpejte te mundur, por ne cdo rast breda
ire difeve nga difa & nenshkrimit fe kessj marreveshjeje,
pengu do te regsitohel ne regjisirin & orakeve te
Shogeriza ne perputhje me Menin 547 f8 kodit Civil dhe
nje kopje & nioerizuar e fages s ketij regjisldi te ortakave
12 shogerse ge provon regjistimin & pengut do te
paragitet tek Perfagsuesi | Garancize dha kopjs te
njesuara tek Kradidhenesit,

4.Ekzekutimi i Kolateralit Financiar

4.1 HKplaterali  Financiar | menshivohel  skzekotimit e

menjehersham pa pasur nevoje per te ndjekur proceduren

Quarries” shpk,

2.2 Collateral Provider underizkes lo assign in favor of the
Colisteral Taker, the Financial Collateral to ensure repaymeant
of the loan under the condiions specified in the Facifily
Agreamant tegather with any amendments.

2.2 Collateral Peowvider agrees 10 assign this Financial Cellateral
in the possession and contral of the Security Agent, acting on
behalf of the Lenders, upon occurrence of an Event of
Dafzult. For seke of cladty, starting fram the signature of this
agreament and unfil an Event of Default occurs the Callalersl
Provider shall confrol the Financial Collateral and shall use it
in pursuance with tha actions required in the ambit of its day-
to-day aclivity. After cocurrence of an Event of Default, the
Financial Collateral shall ba transferred to the Sacurily Agent,

2.4 Finzncial Collateral cannot be pledged or be used In ather
agreamants by tha Collataral Provider as segurity ool for its
ather abligations as long as this Agreement |s in force or until
full repayment af all abligations under the Facility Agreement.

2.5 The Sacurity Agant is entified on behalf of the ders fo use
the Financial Collateral as sfated in Law, no. . dated
04.29.2013 "On Syslem of the Paymeniz”, id'l pursuance with
this Agreement. ok

=

24 The Financlal Cellateral secures the Bnrrm-.rar‘s th?atlr.-ni
under the Facility Agreement on a par pas&!.l bas,li I;eme&n
tha Lenders.

(.-

3. Collateral Provider Obligations

3.1 The Collateral Provider recognizes the nght of Security Agent
to use the Financial Colizteral on behalf of the Lenders, In
ordar o fulfill any abligation complete or partial, ansing from
the Facllity Agreement. This right is irevecable until the
repaymant in full of all amounts oulslanding of the collaterzl
Prowider.

3.2 The Coliateral Provider guarantees and reccgnizes that any
possible changa in gwnership of the Colleteral shall not affect
the righls of Collateral Takers over the Financial Collalsral
spacified in tha Agreemsnt,

3.3 As soon as possible, bul in any event within threa business
days of the signing of the Agreement, the Financial Collaiers!
shall ba registered in the Shareholders’ ragister of the
Company, pursuant io art, 547 of the Chil Code and a
notarized copy of the page of the shareholders’ register of the
Company evidencing such registration of the Financial
Collalaral shall ba delivered fo the Security Agent, and
certilied copies ta Lenders.

4. Enforcement of Financial Callateral

4.1 Financial Callateral iz subject to mmedisla axacutian withoui
tha need to follow the procedure for compulsary exsculicn as
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4.3

4.4,

4.5

e

per :ekzekutimm e delyrueshem  sic percaklohat per
m-*'e:gi e fjera 2 garancise ne legjislacionin shgiptar.

fm, I'-'cnniife!lsht Marresi i Kolateralit ka e drafla te pardore
“ Kafateralln Finaneiar duke mbajtur shumal e rendilura si
e poshite:

421 MNe fillim do 18 akzskoiohen fmbahen
komigioned, penaliletat, interesal;

4.2.2 Mz pas do te ekzekutohen/mbahat, shuma e
pashlyer e principali 18 kradise,

Cdo shume @ ekzakutuar nga Licgaria e Kolateralit do te
konsiderohet si shlyerde per llogarite & detyrimeve le
Mamesveshjes se  Wredise dhefose  shiesawve  apo
amwndimeve te saj. Kolatarall Financisr siguran detyrimet
2 Kredimarresit sipas Mamreveshjes s Kradise ne baze
pari passy ndermjel Kredidhanesve,

Marrasi | Kolaleralit do te njoftoje Dhenesin o Kelateralit!
Kredimarresin per cdo perdorim shumash fe Kryara nga
Llegaria & Kolateralit duke | bara te ditur pretendimin e ti]
mbl Kolaloralin ne baze feMarreveshjes = Kradise,
shigsave apo amendimeve te  saj dha  kesaj
Marmeveshjeje.

Kaofeterali Financlar nuk i nenshtrahst asnje procedurs
ekzekutimi 18 kerkuar par shkak e mospermbushijes ie
detynmeve te (jera 1a Dhenesit te kolalerait. Me
konkretisht, kolaterali financiar da tekonsiderchet | vecuar
dhe | pa ekzekuiueshem nga kreditare t8 ters
pavaresizhi:

4.51 Hapjes sa procedures per pasflesi paguese te
dhenesit te kolateralit apo 18 marmesit tai
kelateralit

4.5.2 Mdonja masa siguimi, sekusstraje oss urdheri
apo  wvendimi  ta ngjashem  gjygeser,
permbarimor apo cde organi tister ne lidhje
me te drejtat dhe delyrimel e dhenest e
kalatarali.

S.Kohezgjatia @ Marreveshjes se Kolateralit Financiar dhe
veprimet @ mbylljes

5.1

w
Ba

53

Kjo Marreveshje per Kolateral Financisr eshig & viefshme
der ne shlyeden e plote te delyrimeva te Marsveshjes se
Kredise dhe cdo shtese amendimi e saj.

Kaolgterall Financiar sipas kesaj marreveshje mbetet ne
posedimin e Marresit te Kaolateralit derd ne shiversn &
ploie te detyrimeve le Marreveshjes se Kredise dhe cdo
shiase apo amendimi te saj.

Marrasi | kolzterzlit do te quaje te pedfunduar kete
marraveshja kolaterzli financiar me pagesén 3 plote 18
datyrimeve te Mareveshjes s2 Kradise dhe cdo shissa
ape amandimi 19 sa). Memesi i kolateralit do fe vendase
ne posedim 18 Dhenesit ta kolateralit shumen perkatese
ta mbsiur ne llogarine & kolateralit firenciar duke | dhene
atlij akses te plote per veprime ne ifbozrine & holateralil
financiar, & cila pushon se genl sl @'lille pas kelij veprimi,

defined in Albanian feglslation for other security tools.

4.2 Specifically, the Sscurity Agent, scfing on behall of the
Collataral Takars per Intercredilor Agreemant provisions, has
the right to all and use the Financizl Collateral keeping the
amaunis listed as follows:

5271 Initially will be enforcedheld commissions,
penaities, and interast;

5.2.2 Then will he executed { held, the principal amount
autstanding of eredit.

4.3 Any amount exscuted through the Financial Collateral will be
considered as repaymenl of cbligations on behalf of tha
Facility Agreement andor additions ar amendments thereof.
The Financigl Cellateral sscures the Borrower's obligations
under the Facility Agreement on a pand passu basis betwaen
the Lenders.

4.4, The Ssecurity Agent shall notify the Collateral Provider for any
use made from the amounts of the Financial Collateral by
making known his claim on the Caollateral based on the
Facility Agreement, ils additions or amendments and this
Agreemant on Financial Collateral,

4.5 Financial Collatersl is not subject 1o any enforcament
pracedure reguired dus fo failure of ‘other obligations of
Collalerzl  Pravider. The financial collateral shall be
cansiderad ambiguous and feolated from athers creditors
despite:

4.5.1 Opening insalvancy proceedings for the collateral
pravider or collateral Taker

4.5.2 Any security measura, ssizure of injunction or similar
judicial decision, bailiff or any other body in relation to
the rights and abligations of the collaterzl Providar,

§. Duration of the Financial Collateral Agreemant and closing
actions

5.1This sgreement for Financial Collateral is walid wntil full
rapayment of tha Facifly Agreement obligations and any of its
amendmeant or additions.

9.2 Financial Collateral under this agreemsni remains In
possession of the Sacurity Agant until full repayment of the
Facility Agreement cbligations and any  addilion ar
amendmen tharaof,

5.3The Taker of Collataral will consider complete this Financial
Collataral Agreement with full repaymant of the obligalions of
the Faciity Agrsement and any addiion or amendment
thereof, The Collateral Taker will put under possession of the
Cellataral Provider he collateral amaount remaining from the
financial collateral.

54 In caza the Securly Agent has parlially exscuted the
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54 Marzgt 58 Perfagsuesi | Garmncive ka bere ekzekutim le
) ‘E‘_lEEEhE’__H'I’Hé\ liogarine & kolaleralit sic eshte parashikuar
irnieckele mareveshje, slehere marresi i kolsteralit do 1
< kihele ne perfundim te shiyerjes 22 te gjitha delyrimeva te

.._';fq!.&rﬁveshjeﬁsa kredise dhe cdo shiese apo amendimi te
« . "igg], Ohanesif te kalateralit ne posedim shumen perkatese

. etild mund te rezultoje sl balance kraditore & mbelur ne
llogarihg'e kolateralit financiar.

. E.Int'ei-';':'-i'.étlmi | Marrevashjas

6.1 Kjo Marraveshje pér Kolateral Financiar eshte & lidhur
dha do ta konsiderchet per elekt interpretimi dhe
akzekulimi si pjess pérbérése e Marrevashjes s8 Kredisa,

6.2 Kjo Marrsveshje | nenshiraket legjislacionit shgiptar ne
pargjithesi dhe rragullimit te posacem fe parashikuar no
Ligiin “Per sistemin & pagesave’ Mr. 1332013, date
20.04,2013.

6.3 Cdo kushl ape formulim gb mund 18 sjelid paqartésl do1d
interpretahal N2 kontekstin & Wrdsisd 58 Mameveshjes
che HKonlratés s2 Kredise, sl dhe shlssava apo
amendimeve te saj dha né kEndvshidmin e qéllimit q& i
shivu paldl 12 lidhin kétd Konfrata.

7. Zgjidhja @ mosmarrveshjeve

7.1 Palét do te mundohan te zgjidhin mosmarreveshjst & tyra
ma mirekuptim, ne te kundert kompstente per zgjidhjen o
masmarreveshjeve eshie Giykata e Rrethit Gjygasor
Tirang

£.Gjuha & Marreveshjes

&1 Kjo Marreveshie shid nBnshkruar ng 10 (dhjetz) kople
origjinale ne shgip dhe anglisht {2 kopie per dhenesin e
kolateralit, 2 per Raiffeizen Bank, nga njs kople per cda
banks, dhe nje keopje per neterinkKje Mamsveshje eshta
harizar na gjuhan shgipe dhe ne gjuhen anglaze.Ne rest
mesperputhjesh midis dy varsionave, versioni ne gjuben
shaipe do 18 mbizoteroje.

2. Ndryshimet dhe shtesat ne Marreveshjo

2.1 Cdo ndryshim apo shiese ne kels Marreveshje do le jata i
wiafsham na rast s2 harohet ma shkrim dhe nenshkrihet
nga te e gjitha palst.

19, Verifikimi dhe rapertimi i te dhanave

Palst re keta Marreveshje blen dakerd dhe deklsrojne si ma
pashla:

Ouke kuptuar se t@ dhénat demografike dhe financiare &
rugjtura né Regjisirin e Kredive 18 Bankis 8 ShoipSriss do 16
mbahen brenda temritorit 1§ Republikés 55 Shgipérisé dhe nuk
da té transferohen né njg shied t& fraid, si dhe sa Banka dhe
Repjistri | Kradiva 15 Bankiés s& Shgipgrizé kang mamd &
glithat masat & nevojshme pér 1@ garaniuar trajtimin e slgurte
14 18 dh@nave & mésipénme:

autorizojng Banken pr géllimet g8 périshijng:

1., vlergsimin @ apliximit pér t8 marré &r

\
N

Financial Collaleral as stated for in this agreement, then ihe
Sacurity Agent will return the ramain amount 1o the end of the
repayment of all obligations of the Facilily Agreement and any
of its addition or smendment, 1o the collateral Provider,

&, Interpratation of Agreement

6.1 This Agreement for Financial Cofateral is connectad and will
ba considersd for interpretive effect and sxscution as part of
the Facility Agreament.

6.2 This Agresment iz subject to the Albanian legislation in
ganeral and the special arangement provided far in the Law
"0 syslam of payments” no. 1332013, dated 20.04.2013.

6.3 Any terms or warding thal could be misunderstanding shall be
interpreted in the context of the entirely of the Faclliy
Agrzement and e addilions or amendments and fram the
point of view ihat caused the paries (o enler inta this
Agreement,

7. Settlement of disputes

8.1 The Parles shall ssttle any dispiizs In undarstanding:
cltarwize compatent for setlling disputss is Tirana Districl

Court. %,

8. Contract Language S )

2.1 Agreement was sigred an 10 original“dopies in Albanizn and
Erglish {2 far the collateral pra-fiaa'r;-_f r RBAL, 1 for sach
Bank, and ene for the notary). This“eaftract is written in fwo
languages in Albanian and in_“English. In pass of
discrepancies In Intarpratation hétwesn o vargians, tha
Albanian version shall preva,

9. Amendments and additions in the Contract

2.1 Any amendment or addition to this Agraement shall be valid
In writing and signed by all parties.

10. Verification and data report

Farties 1o this contract agres and declars as follows:

Having realizad that demographic and firancial data stored in the
Credit Registry of tha Bank of Albania will be held within the
territory of the Republic of Albaniz and will not be transferred to a
third glate and that the Bank and Cradit Registry of the Bank of
Albania has taken all necessary measures to ensure the safe
handling of the data abave:

authoriza the Bank, for purposes thal inclede:

1. assessing the application to obtsin credit;
£, credlt risk assessmeni throughout the duration of credit




2 m@hmm & rrezikut 18 kredis gjald gjithé kohézgjatjes 58
marradhe;]gls kontraktore 18 kredisd ms Bankén dhedasa:

{1&

3 J.-Iereswn:n\a basusshmérisé se Kredimarresit nZpérmjet
perdofimily t8 autorizuar 18 & dhénavedinformacionit 14
Regjls.tnt fe Kradhve, nd manyré g8 18 viergsojd sasing a
détmmgv& firanciare, garancl® dha besueshmérng!
e_'ll’!pf]p& pér 1@ ripaguar detyrimat financiars.

4

" Gjithashty, Kredimarresi jep miratimin e lj g8 Banka 1&
perdoré amrin dhe 18 dhdnat & 1 identifikuess dhe financiare
gé mbahan ng& Regjislin & Kredive, par kryerden 2
raporimeve sizndarde dhe 18 detyrueshmez ng Ragjistrin e
Kradive {8 Bankés 58 Shoiperise

11.Njoftimet

1.1 Te githa njofimel ndermjet paleve da te behen me
shkrim, me poste te thjeshte ne menysan g eshie
parashikuar ns  keste  Marreveshje, MNoftimet, apa
komunikimet do te behen ne selite zyrizre t2 shogerive.

contraciual relafionzhip with the Bank and/or

3. agsessment of Borrower's credibility through authorized use of
datafinformation to the credit reglslry, in ordsr to assess the
amount of financial obligations, warranties and reliability'ability 1o
repay financial obligations.

Also the Barmower gives its consent 1o the Bank, o use ils name
and identifying details and fls financial data held zt the credit
registry 1o parform slandard and mandatory reporting to the
Cradit Register of the Bank of Albania.

11. Notifications

12.1 Al notifications belwesn fhe parties shall be mada in writing,
by simple mail in 2 way (hal is antcipated in this agreamant.
Notifications or communications shall be made o the oficial
seats of panies.
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MARREVESHJE PENGLU
MBI KUOTAT

yf N
Sot, mé 014, né Tirana, pérpara meje Nnte
Dhomés 68 Nolarisd Tirang u paragitén perfaqesuesﬁ & pxalsl.fe

& méposhime:

Shogeria “Fushe - Kruja Cement Factory” shpk, @
arganizuar sipas ligjeve ta Republikes se Shgiperise, regjistruar
ne Giykaten e Shkalles se Pare Tirane, me vendim nr. 24373
date 15.08. 2000 NIPT KT1B2T801, date 18.09.2000, me 28l na
Fushe Krujs, Fabrika & Cimentos e perfagesuar nga £, £
Charles Michael Bouridhe Z. Edward Samaha, ne cilesine e
perfagsuesve ligjor te shogerise ne baze te Vendimit fo
Shogerse Seament Halding S.A.L date 27,1 .2014(kStu me
poshig e quajtur *KredimarresifFKCFiShogaria).

Shogeria “Ssament Albania” shpk, & organizuar sipas ligisve
t& Republikes se Shgiperize, regjistruar na Qendren Kombetare
te Regjistrimit, date 22,08.1984 me MIFT nr. JETE27093K me
seli ligiore ne adresen: Abdyl Frasherd MNr.11/1 Kali 7 Tirane,
Shgiperi, & perfagesuar nga Z. Charles Michael Bouridhs Z.
Edward Samaha, ne cilasine e perfagsuesve ligjor ie shogerise
ne baze e Vendimit ta Shogerise Seament Holding S.AL date

3 s

Shogeria “Seament Holding SAL", e organizusr sipas ligiave
t2 Libanit, regjistruar ne Regjistrin e pergjlihshme tragtar ts
Bejrufit data 04.01.1824,me nr.d80, me seli me Begjrut Liban, =
Madawar Quartar, rruga Warantina, prona nr 1007 Medawar, &
perfagesuar nga Z. Charles Michasl Bouri sipas autorzimit =
date 10.06.2014

{Seament Albania shpk dhe Ssament Holding SAL bashke dhe
ves avet mé poshié sé bashku do t& quhen “PengdhEngsit')

Raiffeisen Bank SH.A., nje banke e organizuar =i nje person
juridik shgiptar mbi bazen e legjislacionit shgiptar, me sell ne
Tirane, Rruga e Kavajas, ragjistruar ne Regjistin Tregtar me
vandimin nr. 17426, date 10071997 te Gjykaies s= Rrethit
Gjygesor Tirang, me numer biznesi JE18110058, & perfagesuar
regulisht nga perfagesuest e s ZJohn Donald
MeMaughton, | biri | Donald Wiliamdhe Barbara Ann, lindur
me 05.03.1958 ne Montreal, Canada, me lgjegendrimit nr:
MrTST1T, dated 09.11.2012, e viefshmederime 06.11.2014,
me pasaporteMo. BASA01EY, ne cilesine e anstarittzBordit
per Retaildhe Zj.Alketa Emini, shtetase shgiptare, lindur me
02051573, mbajiese e passportas nr.BESS04858, ne cilasing
Drejlores se Sapartamentit te riskut Horporate dhe SE s
perfagsues te autorizuar (ketu e me poshte & quajiur
“BankaPengmarresi /Kredidhenes ose Perfagsuesi | narancise
kur vepron ne kete cilesi ™)

Alpha Bank sh.abanks ]
organizuardheqeekzisionsipasligieveteRepublikes se
Shyiperise, me seli ne RrugsBulevardiZogu | nrd7?, 1000,
Tirane, Shyiper,

perfagesuamgaperfagesuesifiglorZ OrfeaDhuci,
shtefasshqiptar, lindur me 09111958, Nr. |D 025192348 ne

& TIRANA NOTARIES CHAMBER

REPUBLIC OF ALBANIA

ZINDEX NO.... 3¢ J.q
ILING NO.... /¢ ¢7
PLEDGE
OVER BUSINESS QUOTAS

befars

Today, on.f4.©® 2014 in Tirana,
Mirs ., Molary Public of Tirana Motaries
Chamber presented fhemselves the representatives of the

fellowing pariies:

Tirana me

Shegeria “Fushe - Kruja Cement Factory” shpk, =
organizuar sipas ligieve e Republikes se Shoiperise, ragjistruar
na Gjykaten & Shkalles se Pare Tirane, me vendim nr.24373
date 18.08. 2000 NIPT KT1827801, date 15.09.2000, me sell ne
Fu5 Kruje, Fabnka e Cimentos e perfagesuar nga Z.

o« [3etcty.and ZE  fomrelyne cilssine e perfagsussve
In_J,jr:ur te shagerise ne baze te Vendimit t2 Shogerise Seament
Halding SAL date 34 .2 2014(the
"Borrower FRCF/Company™);

Shegeria “Seament Albania” shpk, e organizuar sipas ligjeve
18 Republikes =a Shoiparize, registruar ne Cendren Kombetare
te Regjistrimit, date 22.09.1934 me MIFT ne. JE1827093K me
seli ligiore ne adresen: Abdyl Frasher] Mr.11/1 Kati 7 Tirana,

giperi, & perfagesuar nga 2.0 [Rotw,r dhe Z
é hfémgﬁg ne cilesing @ perfagsuesve ligier te shogerise ne
baze te Vendimit te Shogerise Seament Holding S.AL date

34} 2014,

Shogeria “Seament Holding SAL", & organizuar sipas ligisve
t& Libanit, regjistruar ne Qendren Kombetare te Regjistrimit,
date w ma NIFT nr. me seli ligjore ne
adrgsen: . & perfagssusr nge Z.

and Z, Le¥nofe | ne cilesing & perfagsuesve
||gjl:ll' te shogerise ne haze ta Wendimit te Shogerise date

245 2014

{S=ament Albania shpk and Seament Holding SAL jointly and
separately will refer as “Pledgor (s)°)

Ralffeisen Bank $h.A.a bank erganized and existing under
the laws of the Republic of Albania, with registerad affice at
Rruga e Kavajes, Tirana, Albania, registered with Tirana
Digtrict Court with the decizion no.17428, dated 10.07.1997,
represented by its lagal representatives represented by
Mr.lohn Denald McMaughton, son of Donald Wiliam and
Barbara Ann, born on 09,03,1958 in Monireal, Canada, with
residence permit nr: Nr.7571/7, dated 08,11.2012, valid until
rne 06.11,2014, with Canadian passport Mo. BAS40167 in his
quality a5 Retail Beard Membar and Mrs.AlketaEmini,
Albanian eifizen, born in 02.05.1279, holder of passport
nr.BEQS04858, in her capacity as Head of Corporate and SE
Risk  Managemsnt as  authorized  representatives
(hereinafter referred 1o as the “the Bank"PlegeeLendear or
" Security Agent' when acting in sush capacity).

Alpha Bank Sh.A.a bank organized and existing under the
laws of the Republic of Albania, with registered office at
BulevardiZogu |, nrd7, 1000, Tirana, Albania, , repressnted by
its legal representatives Mr.OrfeaDhuci, born in Gjirokaster on
09.11.1958, Nr. 1D 025192346, Albanian Citizen, in his capacity




Gilesine @ keshillizriiekonomikdheZ AngelosVergias,
shietasGrek, lndur me 09.11,1968, Pass Nr. AlZ177318, ne
cilesing & DrejluesitteBiznesitikety @ me poshte o quajiur
'Eanka.fpengmarres?&e “Kradidhanas")

“Banka e Tiranes" Bpghﬂ. njsbanka e arganizuarsinje person
juridikshgiptarmbibazen o legjislacicnitshgiptar, me seli ne Rr.
“Ibrahim Rugova®+Tirane, reglistruar ne RegjistrinTregtar me
vendimin Nr;13718, date 03.11.1995 teGjykates se Shkalles se
Pare Tirane, me numerblznesi NPT J&1 24008V, e
perfagesuarrregullishingaparfagesuesit & sal, z
NikolaosChanatls, | biri i Dimitrios, shtetasgrek, i lindur ne
Thessaloniki, me 29 May 1963, mbajles | pasapories
MoAl44226685 ne cllazine & DrejtorittekradisedheMbledhjes se
Kredivedheznj. Manjola Capo, shistaseshgiptare, = bija 2
Mas'harit, lindur ne Shkoder me 11 Shiator 1978, silrgjtare 2
Divizionitte Krediselesiperfagsuasteautorizuarkety & me poshiz
& quajtur “Banka/Pengmarresi ose “Kradidhenes”)

Intesa San Paolo Bank Albania Bank sh.abanke &
organizuzrdhegeekzisionsipasligieveteRepublikes se
Shgiperise, me NumsrUnikéldentifikimit (NIPT} J81817008R,
regfistruar  me  Vendim nr. 19460, daté 19.05.1538,
tajykatessiRrethitTirans, me sefinéRr. lamail Qemall, nr, 27,
Tirans, Shaipér, g pérfagésuanprejZ.Ervinkhomao,
shtetasShaiptar. lindurmé 25.05.1974 néTirane, me Letérnjofim
Mr. 032138697, necitdsing o Drejlorifekorporatavelkety = me
poshiz e quajtur “Banka/Pengmarrasi ose "Kradidhenss™)

BANKA SOCIETE GENERALE ALBAMNIASH.A.njebanke =
organizusrdheqeekzistonsipasligievetzRepublikes se
Shgiperise, me seli ne adresenBulevardi "Deshmaret & Kombit™,
Twin Towers, Kulla 1, Kati i 9-te, Tirans, Shgiper, regjistruarsi
persan juridkshgiplar me Vendimin Nr. 30724 date 12422003
teGjykates se Shkalles se Pare Tirane, me NPT MNr
K41424801U,  perfagssuamgaperfagesuesiligiorOrefiorl
Deparamentitteorporatave, Z. FeridShijaku, § biri | Sadiut,
lindur ne Tirane, me 18.01.1968, mbajies | Pasaportas Nr,
BO2842102, dhe me nr. Personal GA01181191 dhePergjegjass
& SektoritteklienteveMNderkombetare, Z]. Glenda Kurti, 2 bijz &
Agrenit, lindur ne  Tirane, me 06.03.1978, mbajtese e
Lelernjoftimit  Nr. 024405229, dhe me nr. Perscnal
HES305150Mketu @ me poshite & quajtur "BankaPengmarresi
ose “Kredidhanes”)

“BANKA CREDINS" SH.A, shogerishgiptars & regjistuar ne
Gjykaten e Shkalles se Pare Tirane ma Vendimin Nr. 28980,
Date 31.01.2003, regjistruzr ne organiniatimor me MIPT Nr.
K31B088010, me s=elRr. “lsmail Qemali Mrd, Tirane, e
perfagesuarngaDrajtor |
DivizicnittaZhvillimitte SiznesitZ. SelmanLamaj, lindur  ma
03.10.19685 me Letemjofim Mr. 025074453 dhe Nr. parsonzl
331003096V dhengaDrejiare & Drajtorise se BiznesitteMadh,
Znj.SesiliaDervishi, lindur ne 27.03.1883 me Latermjofim Mr,
031124709 dhenr personal: 35327186MN (herein after referred lo
as "the Bank'FPlegse / Lendar)

KUSHTET PARAPRAKE:

(A} Sipas kushteve te Marreveshjes sé Kredisé (né wifimsi
"Marreveshia & Kredise") date lidhur
midiz FKCF dhe Kredidhenesve, Kredidhéndslt do ti
jzpin FKCF-it nj¢ Kredi pér financimin e Projsktit ne
perputhle me plesemaren & cdo Kredidhenesi, sig
parcaktohat ng Marreveshjen & Kredise.

(B Si kusht paraprak pér 1Bvrimin

Kredis®2  nga

as Economic Adviser and MrAngelosVergias, born on
09.11.1968, Pass Nr. AI2177318, Greek Citizen, in his capacity
as Head of Whaolssale Banking Business Unittherein after
referrad 1o a5 “the Bank"/"Plagee | Lender™)

“BANKA E TIRANES™ sh.a., 2 licenzed bank in the Rapublic of
Albania, duly registsrad and axisting with its headquarters at Str.
‘Ierahim  Rugova®, Tirana, Albania, registersd at Albanian
Commercial Register upon First Instance Court of Tirens
Declsion, No.12718 dated 03.11.1995, registerad in Tax Ofica
NIPT JB1924008Y, representad by Mr.NikolaosChanotis, son
of Dimitrios, greek citizen, bom in Theszaloriki, on 20 Py
1963, holder of passport No. AI4422665, in his capacily as Head
of Recaveries and Credit and Mrs.Manjola CAPO, doughter of
Mas'har, albanian citizen, born in Shikodér, on 11 September
1976, hoelder of 1D Nr.030340461, in her capacity a5 Manager of
Credit Division, as authorized represeativesiharein  after
referred to as “the Bank"FPlagse | Lendar™)

Intesa San Paclo Bank Albania 5h.A, a bank organized and
existing undsr the laws of the Republic of Albania, with
registered office at RrismaiiCemali, no.27, Tirana, Albania,
registered with Tirana District Court with the decigion no19480,
dated 12.05.1888, NIPT no. JS1817006P, represented by its
legal represantatives Mr.Ervinkhome, Albanian citizen, borm on
25.05.1974 in Tirana, identified with 1D no. 032138697, in his
capacity of Haad of Corparatelherein after referred 1o as “the
Bank'“Plagee / Lender”)

SBOCIETE GEMERALE ALBANIA BANK SH.A. & bank
organized and existing under the laws of the Republic of
Albania, with registered office at Bulevardi "Deshmorst e
Kombit®, Twin Towers, Kulla 1, Kabi | S-e, Tirana, Albanla,
registered with Tirana Distict Court with the decision MNr. 30724
date 12.12.2003, me NIPT no. K414248011, represantad by its
iegal  representalives: Head of Corporate Departmert
MrFeridShijaku, son of Sadi, bom in Tirana on 18.01.1968,
identifled with passport no, BD9842102 and parsonal no.
801187181 and Head of Intermational Desk Mrs.Glendakurt,
doughter of Agron, born in Tirana on 06.08.1978, identifisd with
ID no. 024405228 and perscnal no. HEB5306150N(herein afier
referred to as “the Bank'"Plegee | Lender”)

N
T
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Credins Bank Sh.A., i Albanain company and a bank
organized and exsting under the laws of the Republic of
Aloania, with registared office at Rr. "lsmail Qemali® Nrd,
Tirana, Albania, registered with Tirana District Court with the
decision no. 28969, dated 31.01.2003, registered with NIPT na.
K316088010 rapresented by s legal representstives Mr.
Selman Lamaj, bom en 03,10.1365 1D Nr. 025074453 and
personal no. 331003086V in his capacity of Head of Bussines
Development Division and Mrs.SesillaDervishi, bom on
27.03.1983 1D no. 031124709 and personal no. 135327168N in
her capacity of Head of Monretailherein afier referred to as “the
Bank'fPlegee / Lender")

BACKGROUND:

(A} Subject to the ferms of tha Facllity Agrasment
therginafter,  “Facility Agreement”)  dated o
e _ enterad into between FKCF and
the Lenders, the Lenders agreed fo make available a
facility o FKCF, in accordance with each Lender's
Participation, as defined in the Facility Agraameant.

(B} Itis & condition precedent to the obligation of the Bank
fo make Disbursements to FKCF under the Facility

2
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kredidhéngsit  fek  FKCF  sig pércakiohet  ne
Marrevashjen ¢ Kredise, Palét kané réng daked té
lidhir kété Marreveshje angu mbi Kuetat,

. bt

3 ._’ _;L,"‘w.

i ;-ﬁ
C}  Seament Holding S#L ,eshle ronar | regjistruar |

100% njeqind perqmd} i kapitzlf %= shogerise Fushe
foruje Cament Factqr'; shpk dhe fje nume prej 409,087
kuotazh me viera nbﬁ'ungle 1.008 ALL per kuota;

".f’

D) Seament Albania) sﬁglb eshlé pranar i regjistruar i
W%(shiat—"dhjete e shtate pergind) @ kapitalt e
shogerise Elbasan Cement Factary shpk |, dhe njg numri
prej 533,610 kuotash me viers nominale 1,000 ALLD
per kuoia;

E) Seament Holding SAL éshié pronar | regjistruar i
100%njeqgind pergind) | kapitzlit te shogerise Seament
Albania shpk, dhe njg numri prej 409,087 kuctash ma
vigre nominale 1,000 ALL per kuota;

Fl Seament Albania shpk éshté pronar i regjistruar | 85%
{tatedhjete & gjashie pergind) i kapitalit te shogerise
“United Cuarries” shpk, dhe nje numd prej 137600
kuotash me viere nominale 1,000 ALL per kuota;

{t& cfithé kuotat sipas pikave (C), (D), (E} (F) do t& quhen kétu
mé poshié sa bashky *Kuotat™),

G} S kusht paraprsk pér dhBnfen & kredisé  sipas
Marreveshies =& Kredise, Pengdhénésit kang réns
dakort, infar afia, Vi vénd né dispozicion Kredidhéndsve
(Fengmarresve) {sig pérkufizohen mé poshtd) nig Peng
mbi kuotai g8 Pengdhénésit zotSrojna dhe do 18
zotéroing né t& ardhmen né kapitalet & Shogérivé, né
ményré Q& té slgurold@ pErmbushien e delyrimeve 18
FKCF zlpas Marreveshjes se Hredise.

ESHTE REME DAKORT =i mé poshté vijon:
1 INTERPRETIMI
1.1 Kushtet paraprake dhe shiojcat

Kushtet paraprake dhe shiojcat e késaj Konfrate pérb&ngé pjasé
themelora te saj, dha jané 18 detyrueshme si pér Palét, ashiu
edhe pér frashégimtardt, si dhe té etéve 8 cilBve mund tu
kalojng & drejiat dhefose detyrimat & késa] Marreveshje,

1.2 Pérkufizime

Pérvegse kur ézhtd parashikuar ndryshe n& kété Mareveshje
[qofté spacifikisht ose me referencd), tennat e péreakiuara ng
Marreveshje e Kredise do te kené t8 njéjtin kuptim né KEd
IMarreveshje.

Mje reference per Perfagsuesin & Garancise do te konsiderchet
reference per Perfagsuesin e Garancise | cili vepron per vete
dhe par Kredidhenesit ne perputhjs me Mameveshjen ndemjet
Kraditoreve.

‘Marreveshje" do te thotd kjo Marreveshje, sic mund {8
ndryzhohet dhefosa rifermutahat heré pas hera,

—

e

Agreementinat the Partles enter into this Pledge andlor
Securing Charge Agreement over Buginess guotas.

(Z)  Seament Holding SAL Is the registersd owner of 100%
{one hundret percant) of the business quots capital of
Fushe Krje Cement Factory, corresponding to
A09,087business quotas with & nominal value of 1,000
ALL per business guota.

{0y Seament Albania shpk is the registered owner of 77%
[severty seven percent) of the business guola capital of
the Elbasan cement Factory, comesponding to
333 510business quotas with a nominal value of 1,000
ALL par business guota.

(E)  Szament Holding SAL is the reaistered owner of 100%
(one hundret percant) of the business quota capital of
Seament  Albania  shpk, correspending to
409,08 Tousiness quotas with a8 nominal value of 1,000
ALL per businezs guota.

{F} Seament Albania shpk is the registersd awner of 86% of
business quotas and of the capital of the company
‘United Quarries™ shpk, comesponding ke 137600
business quotas with a neminal valus of 1,000 ALL per
business quata.

(zll the business quotas under Recitals (C), (D), {E) {F) will be
herginafter collectively definad as the "Business quotas”).

(G}  As a condition precedent 1o the availability of the facility
of the Faclity Agreement, the Pledgors agreed, inter
alia, 1o grant in favor of the Lender {Pledges) a Fledge
over the business quotas that the Pladgors held and will
hold in the future in the Company in order to secure
periormance of the oblfigations of FECF under the
Facility Agraement

.-.h“"-.
%

IT IS AGREED as follogs: ™,
1. INTERPRETATION',

1.1 Recitals and sch&dulgs'zi

The recitals and the sdﬂaﬂulaé 'tru-‘t.hzs Agresment are part of it,
binding between the Pariizas aulj the Successors, transferses

and assigns. . L

1.2 Definitions

Save as otherwise defined in this Agreement, terms defined and
construzd (whether specifically or by referenca) in the Fasility
Agreement shall bear tha same meanings or, as the case may
be, constructions when used herein.

A reference fo the Sscurty Agent shall be constued as a
reference to the Security Agent acling for itself and on behalf of
the Lenders in compliancs with the Intercreditor Agreement,

‘Agreement” means thiz agresment, as amended andior
rastated from time to ime.

“Applicable Law® means this Constitution of the Republic of
Albania and any other applicable law or requlation of the
Fepublic of Albania, in foroe and effect at any time and from
time to time for as long as this Agreament will pply.

o



“Ligji i Zbatueshém” do & thotd Kushistuts & Republikds s&
Shyiperisé dhe ligle ose regullore 18 fera 1§ Republikés sé
Shoipsriss, né fugi dhe t8 zbatueshme né gdo kohé dhe herd
pas here pér sa kohé ge kjo Marreveshje do 16 zbatohet,

"HodiCivil® do & thoté Ligjl Shaiptar nr.7850, datd 29 Kok
1994, me ndryshimet pérkatése:; T
“Kadi i Procedurés Civile; do'_té.-;ﬁa‘l\é._L.igji Shaiptar nr. 5118,
daté 23 Mars 1996, me nd u!iqgifrrjgt pérkalise.

sl T
“Kolateral” do 18 thots Kugtat 18 Jashme dhe & archshme dhe
t& Drejtat @ Lidhura me fo.i55 ]

r I M
"Rasti i Ekzekutimit tﬁ‘.-ﬂ_uty'h?g-;g‘l m” do t& thoté ndodhja
dhefase vartetimi | njérés prej-Rasieve 18 Mospérmbushjes sic
spacifikohen né Mamreveshjs e-iredise.

“Peng’ do |2 thoté perkohesishi pengu i rradhes se dyte deri ne
ripegimin e plote te kredive ekzistusse dhe pengu | rradhes s&
parg té preferimit mbi Kuotat § vendosur né favor & Bankes
sipas nenit 2 18 kisaj Kontrate dhe slpas Marreveshjs e Kredise,

“Detyrimet e siguruara” do & thots;

{i} i€ giithe detyrimst monetare (dhe detyrimet & cilat mund
té viersohen né t& holla) dhe detwimet e Shogsriss
kundrejt Kredidhénésve sipas Marreveshjs se Kredize:
dhe,

(i) & gjithé detyrimet e Shogérisé dhe t& Pengdhénésve
kundrejt KredidhénBsve sipas késaj Kontrate che
Marrevashjes sa Kradise,

“Té Drejtat & Lidhura " do 12 thotd:

i cio divident ose interes | paguar ose i pagueshém nd
lidhje ma kuotat;

(i oo kuota, letra me vierd, 1 drejta, # holla ose pasuri t8
lindura ose 18 afruara ng cdo kohé (gofté me ang 12
kthimit, bonus, preferimit, t& drejtave me  kusht,
zévendézimin, kEmbimin ose ndryshe} né fidhje me azs
mbi clléndo ngé Kuotat;

t& gjithd dividentd, interasat ose t& ardhura t& tiera né
lidhje me cdo asat té pdmandur ne paragrafin (il) ma lart;
dhe

(iii)

t& gjithé & drejtat e volés né lidhje me Kuotat, té cilat
murkd 1& ushiohen sl né asambleng e zakanshme, ashtu
edhe né asamblené e jashiézakonshme 18 Shaglriss,
sipas Nenit 6 18 késa| Kortrate,

{iv}

“Kuotat” do 18 ketd kuptimin e péreakiuar mé sipsr né pikat (G,
(D) dhe (E) t4 késaj Kontrata,

1.3 Interpretim
{a) N2 k&té Marreveshje (si dhe né 13 gjithé dokumentet & terg

né lidhje me kétd Marreveshie), pérvecse kur gSimi |
perdorimit 8shtg duksh&m | ndryshém, njé referencéd pér;

{i ‘akt normativ’ périzhin cdo regullore, rregull,
urdnér zyrtar, kérkesé apo udhézim (g8 mund &
kelé ose jo fuging e ligjit) 18 gdo autoriteti geveritar,
agjensie, departamenti apo institusioni reguliator,

apo gdo  oj

vatd-rregullues organizate  apo

“Civil Code” means the Albanian Law no.7850, dated July 28,
1984, as amanded from time to time,

“Civil Procedure Code” means tha Albamian Law no. 8118,
dated March 29, 1936, as amended from time to me.

‘Collateral” means the Business quotas ackual and future, and
their related rights,

"Enforceament Event” means the occurence of an Event of
Befault as spacified in the Facility Agraement,

“Pledge” means the temporary second ranking untl full
repayment of Existing Senior Loans and first ranking pledge
over the Business guetas created in favor of the Bank pursuant
to Clause 2 of this Agreement and the Facility Agraement,

“Secured Obligations” maans:

{i all monetary obligations (including obligations which are
capable of being valued in money) 2nd liabiities of the
Company to the Lenders under the Facllity Agresment,
and

il all the obligations of the Company and the Fledgors to
the Lenders under thiz Agreement and Facility
Agreement,

“Related rights" means:

(i} any cividends or interest pald or payable in retation to any
Busginess guoiss;

(i) any Business quotss, securilies, rights, moneys or
property acoruing or offered at any time (whether by way
of redemplion, bonus, prefarencs, option rights,
substitidion, exchange or otherwise) In relation to or in
raspect of any of the Business guotas:

all dividends, interest or other infomai respect of any

(il
such asset as is refered to in sUb-paratiraph (i) above;
and > }
X om X 1
. e 2
(v} all vating rights pertaining to thg;&mmag; guotas, which

can be used both &t ordinary gsiwell 85 extra-ordinary
Shareholders’ mesting of the Compary, these voting
rights being subject to Clause 6 ofthis Agreement.

o4

“Business quotas” has the maeaning set forth in rechtals {C),
{00, (E} (F) to this Agresment.

1.3 Interpretation

(2] In this Agreement (as well as in any other document
related to this Agreament), unless the contrary intantion
appears, a reference fo:

{l a2 “regulation” include any regulation, rule, official
diractive, request or guidelinefwhather or not having
the force of law) of any government body, agency.
department or regulatery, self-regulatory or other
Albanian authofity or organization:

{iy a “person” includes amy Albanian or foreign
individual, any juridical person, firm, company,
parinership, state entity or jolnt-venture, and the




autoritet] shogiptar;

{iii} "person’ périshing gdo individ shoiptar apo t& huaj,
¢do person juridik, firm&, shogérl, orakérl, ent
shtetéror  ose  jointventure, dhe  pérfshin
frashégimtarét dhe personat t& ciléve u kand kaluar
i& drajtat dha detyrimet & késaj Kontrate;

{iii) cda Men, paragraf ose Shitojc, pSrbén njd
referenceé pér kEtE Nen, paragraf apo shigjcs ts
kiisa) Kﬂnlratﬂ,_'hélre}ac{se kur Eshté pErcaktear
shprehirmizht néfyshars

Lo Moy
AL
kio Marreveshje:, ose Edo dokument  tjstar,

(i)
Marraveshis, parishin referimet te kjo Marreveshje
ose kite dokumedie oss!kentrats, sic mund t&
ndryshobien, pérpunchen jose shiohen herd pas
hera; =¥ rd

(v  “Paléti raferchat “bashkersht Shogérst dhe

Pengdhengsve.

b} Mése kérkohet pEérmbajia, falét & pérdorura nd numrin
njgjgs parfshijné edhe numrn shumés dhe anasjzlitas,
dhe falét e pérdorura né njé gjini pérfshijng 18 gjitha
giinite.

(c} Titwjt né kété Marreveshle pérdoren velfm mé géllim
arientimi.

2 OBJEKT! | MARREVESHJES
2.1 Krijimi i Pangut

Fengdhéngsit, =i njg garancl pér shiverjan e ploté dhe &
pakihyazhme 1& Delyrimeve 18 Garantuara, ma ané & katj aki
{i) ng& ményré 18 pakthyashme japin peng Kuotat, né favor 2
Kredidhenasve (i) ¢do aksion | i Shogrive ose t& drejtat e
lidhurz me o gé mund & zotSrohen né & ardhmen nga
BarredhEnesit.

3 DETYRIMET E GARANTUARA

Pengu jepen & Kredidhenesve si garand e radhs sé pard pér
dhe deri né pBrmbushjen @ plot dhe t& pakushiézuar &
Detyrimeve té Siguruara, pervec madhes se dyte te parkohshme
deri n2 ripagimin & plote te detyrimeave ekzisiuess, Pengu i
Kredidhénésve nuk do & reduklohen né asnjé ményré pér arsye
& shlyerjes s& pjesshme te Defyrimeve 18 Garanfuara. Pengu
siguron detyrimst e siguruara ne baze te parimit parl passu
ndemijet Kredichenasvea,

4 KOMPLETIMI

@) Samé shpejt 18 jet& e mundur, por né ¢do rast brenda tre
ditgsh pune duke filuar nga data e nénshkeimit t8 késaj
Marraveshjs, Pengu do & regjistrobet né regjistin e
Akgionaréve td Shoqdrs, sipes Nenit 547 te Kodit Chvil,
dhe mjg kopie e noterizuar e Késa] fage té regjistrit t8
Aksionaréve t& Shogfrisé g provon kEté regjistrim do ti
jepst Bankés dhe kopje 1§ vérstuara Perfagsuesit te
Garanciss,

(b) Sa ma shpejt 18 jeté & mundur, por nd gdo rast brends 15
(pesémbédhjetd) ditdsh pune duke filluar nga data @
neénshkrimit 18 kBsaj Marraveshje, Shogéria duhet $# pajisé
Bankat me vendimin & asamblesg s& aksionaréve g
autorizon krjimin e Pengut. Ky vendim depoziichet ne
Ragjistrim Tregtar 18 Qéndrés Komb&fare t& Regjisirimit

successors and pemitted assigns or transferees of
any of these;
(i} any Clause, paragraph or Schadule is, except
where expressly stated to the contrary, a reference
to such Clause or paragraph of, or Schedule to this
Agresment;
(v} this Agreement, or any other document, coniract or
agreament, includes a reference to this Agreement
or such document, contract  or  agresments
amended, varied or supplsmentad from time to
time;

(v)  “Partizs" refers collectively to the Company and the
Pledgors.

(el Where the confext reguires words importing the singular
shall inciude the plural and wvice versa, and words
imparting one gender include all genders.

¢} Heading in this Agresment sre for convenlence of
reference only.

2, OBJECT OF THE AGREEMEMNT
21 Creation of the Pledge

ThePledgors, a5 a security for the full and unconditional
discharge of tha Secured Obligations harshy (i) irrevocably
pledge theBusiness quotas, in favour of the Bank; (i) irrevacably
pledge and grant the creation of a Pladge over any new
businass quota or tha related rights of such business quotas of
the Company that might be cwned in the future by the Pledgors.

3 SECURED OBLIGATIONS

The Pledga is granted as first ranking security for and untli the
Al and unconditionsl discharge-of the Secursd Obligations,
save the temporary secand ranking of such Pledge untl full
repaymant of the Existing Sanior Logns The Pledge shall not be
reduced in any way by reason'of dny parhgi settlement of the
Securad  Obligations.The  Pledge. gecures  the  Secured
Cbligations on a paripassu basl;rbgﬁgg'eapjhe_' Lenders,
-.:-\'&"-,‘: -33 _I\'.':,;
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4, COMPLETION

iz} As s00n as possibla, Bt rEny evant within three business
days of the execulion of the Agresment, the Pledge shall
ba regiztered in the Sharsholders' register of the
Company, pursuant to ar. 547 of the Civil Code, and a
notarized copy of the page of the shareholders' register of
the Company evidencing such registration of the Pledge
shall be delivered to the Securty Agent.

(b} As soon as possible, but in any event within 15 (fifleen)
business days of the exgoculion of the Agreement, the
Company must provide the Bank with the resolution of its
Shareholders’ meeting that authorizes the creafions of the
Pladgsa, Such resolution shall ba filad with the Commarcial
Regisiry held with Mational Registration Centre and an
official excerpt from commercial file of the Company kept
with the Commercial Registry evidencing such registration
of the Pledge shall be defivered 1o the Bank and the




dhe njg ekstrakl zyrtar nga dosja treglare & Shogarsé g8
mbahet prang Regjistrit Tregtar dhe proven regjistrimin e
Pengut, do i dérgohet Bankés dhe Perfagsuesit te
Sigurlsa.

ich  Pengdhénésit dhe Shogéria me ané 8 kétij aktl avtorizojns
Perfaqsuesin e Garanciss té nénshkruzjna, kompletojng,
regjistrojng  dhe depozilong € gjithé dokument®t e
métejshme g Kredidhénésit konsidercjng té nevojshme
cse 18 pérshiatshme, Pengdhénésit dhe Shogéria do 8
nénshkruajng, kompleteing, regfistrojng, dérgojné  dhe
depozitojng t8  glitha, dokumentet & métejshme g8
Kredidhéngsi mund 18 keérkojng né ményré té arsyeshmes
pér 12 realizuar qéllimet e kEsaj Konfrate, pér 12 kompletuar
dhe siguruar vezhdimésing & Pengut, pér mbrojfen dhe
rugflien & Holateralit dhe’ ekzekufimin & 18 drejtave t&
Kredidhénésve sipas kétd'Kontrata,

' I

wh

5 EKZEKUTIMI | PENGUT

Me vérlzlimin e njé Rasli Ekzskutimi t8 Detyrusshém dhe né
cdo  kohE  paskétaj, dhe ng€ zbatim (8 dispozitave &
Marrevashjes se Kredise, Perfagsuesi | Garanclse ka, pa cénuar
1@ dreftat & fjara ose rivendosien nd vend 15 tyre sipas ligjit ng
fuai, & ojithé 18 drejtat dhe mistet & rivendosjes & 1€ drejtave t8
parashikuara né Kodin Civil,

6 TEDREJTAT E VOTES DHE DIVIDENDET
B.1 Ti drajtat & votés

Deri né vErtetimin & njé Rasti 18 Ekzekutimit 13 Detyrusshém, &
drejlal @ votés té lidhura me Kuotat, né asambleng e zakonshme
s dhe né asambleng e jashtézakonshme t8 AksionarSve e
Shoqgrisé, do 18 ushirohen nga Pengdhéngsit, me kusht gé kéto
1# drejia 8 mos ushlrohen né asnjé rast nga Pengdhénésit ng
njgé menyré té HlE g do & mund 1 cénonte viefshménng dhe
zhatueshmeéring & késal Kontrate dheiose e cila nuk Sshté na
perputhje mé& dispozital & Marreveshjs E Kredize apo gdo
Marrevashjs fetér & lidhur ma 18,

6.2 Dividendit

Deri né vérleimin e njé Rasl Ekzekutimi t2 Detyrusshém,
Pengdhindsit kané te drejié 18 pérfiojng 18 gjithe dividentdt qé
rrjedhin nga Kuotat,

6.3 VErtetimi | njeRasti Ekzekutimi té Detyrueshém

(a) Me vErelimin & njg Rasti Ekzskutmi @ Detyrueshém,
Perfagsuesi | Garancise, né pérputhje ma Marreveshjan
Ndemmjet HKreditoréve, do Ui dérgojd njE  njofiim
Pengihénésve dhe Shogérisé duke informuar se éshté
vErtetuar njg Rasfi | Ekzekutimi t& Detyrueshém dhe, gjaté
kohgzgjaties sB& Rastit 18 Ekzekutimit t2 Detyrueshem dhe
defi sa Perfagsuesl | Garancise & informojng
Pengdhénésit dhe Shogdning me shkrim se Rast i
Ekzekutimit t2 Delyrueshem ka pushuar s& ekzistuarl,
Banka, n& pérputhie mé  Mareveshjen  Ndermjst
Kreditoréve ka t& drajté, por nuk &shité e detyruar g

) tE ushiroje & drejtat e volés gé lidhen me Kuotat, neé
gzamblend e zakonshme dhe né zsamblend e
|ashtézakonshme t& aksionaréve t& Shogérlss; dhe

(iiy 1 pérftojg t8 gjithd dividentst g Bdhen me Kuotat,
Dividentét @ pérfituar né keté ményré nga Perfagsues
i Garancise do pérdoren pér shiyerjen e Delyrimeve t&
Siguruara 1B mospérmbushura deri né até dagg,

g

Securily Agent.

(&) The Pledgors and the Company hereby authorize the
Security Agent o execute, dellvar, regisier and file any
further decuments that the Security Agant considers
necessary or appropriste, The Pledgors and the Company
shall execuls, deliver, register and file such documents
and do such furher acts as the Security Agent may
reasonably request in order to affect the purposss of this
Agreement, to perfect and ensure confinuation of the
Pledge, fo protect and preserve the Collatersl and o
enforee the Lendar rights hereunder,

5., ENFORCEMENT QF THE PLEDGE

Upon occurence of an Enforcement Event and at any time
thereafter, and subject to the provisions of the Facility
Agresment, the Security Agent shall have, on behalf of the
Landers, without prejudice to any othar right or remedy avaliable
to it 23 a matter of applicable law, &l rights and remedies
provided by the Civil Coda.

G, VOTING RIGHTS AND DIVIDENDS
B.1  Voling rights

Untll the cecurrence of an Enforcament Event, the Voting rights
altaching to the Shares, both at ordinary and extraordinary
Sharehclders' meetings of the Company, shall be exarcised by
the Pledger, provided that thase rights may nat in any event be
exercised by the Pledger in @ manner which might adverssly
affect the validity or enforceability of this Agresment, or iz
incansistent with the provisions of the Fasllity Agraemant or any
other related agreemeant.

6.2  Dividends
Until the occurrenca of an Enforcement Event, the Pladgor shall
be entiled to recefve all dividends relating to the Business
quatas,
6.3  Occurrence of an Enforcement Event
(g) Until the occurrence of an Enforcement Evert, the Security
Agent, in compliance with the Intsrcreditor Agreement,
shall send a nofice “fo-the Pledgors and the Company
infarming them thet an Erfercement Event has oesumred
and, during the continuance of the Enfarcamant Evant and
until the Sacurity Agent inforns the Pledgors and the
Company in wriling-that the Enforcement Event is no
konger culstanding, the Sectyity Agent, in compliance with
| ba entiled, on behalf of

the Intercreditnrﬁg el :
the Landar, but shalth: mi, igation, fo:

I & I o
{i) exercise thé \-ﬁ_h? fis attaching to the Business
quotas, bteth' Bt ordinary  and  extracrdinary
Sharehalders' meeting of the Company: and

(if) receive all dividends relating to the Business guotas.
The dividends =0 recaived by the Security Agent shall
be applied o satisfy tha then outstanding Securad
Obligations towards the Lender. The Security Agent
shall have, on behalf of the Lender, the special
exscution right to collect any dividends or other
payments directly from the Company, in accordance
with the provigions of article 550 of the Ciil Cada.




Perfagsuesi 1 Garancisa do 18 kend titull t8 vecantd
menjgherd 18 ekzekuiueshém pér @ pérfluar né
ményré 1 drejipérdrejié nga Shogéra 8 gjiths
dividentst osa pagesat & fiera né pémputhje ma Nenin
250 & kodit Civil,

(B} Né lidhje ma % drejtat & Kredidhéngsve sipas paragrafit (a)
t& k&fj neni 6, Pengdhénési dhe Shogéria hegin doré nga
cda kérkim, veprim, mbrojje, pérjashtim apo kuncér padi
lidhwr me ushtrimin nga ane & Kredidhénésve & t& drajtave
té tyre ose lichur me pémbajjen e gdo njofimi nga
Perfagsuesi | Garancise-.ge Rasii | Ekzekutimit t&
Detyrugsham  8shtd vérte’l?}}hkapu nuk ekziston me,
pervecse kur njg kerkim, vepring,nbrajlje, pérashtim apo
kundér padi mund 8 béhEL'hga Pengdhindsit apo
Shogéria né rastin & neglizhencad &8 réndé apo sizlje me
keqdashje t8 perfagsuesit 1 Garancise dhe me gélimin &
vetdm pdr 18 kérkuar démshpérblimin & gfarSdolio] démi 68
shkakiuar =i pascjé e késaj neglizhence t& réndé apo
sleleje kegsashiss; me. Kushl 48 ky kérkim, veprim,
mbrojtje, pérjashiim apo kindEe padité mos keté nje efekt
negativ ng ushtrimin nga'gna e Kredidhéngsve t& t& drejtés
&4 tyre: t& parashikuara né paragrafin (a).

7 DEKLARATA DHE GARANCI
7.1 Deklarata dhe Garancité e Fengdhénésve

Fengdhénészit dhe Shogéria | deklarojng dhe garantojnd
Kredidhanaswve aivijon:

{a} Pengdhengsit jand pronard ligjoré B Kuotave. Muk
ekziston asnjé@ barré siguruese apo peng mbi Kuotat,
ne favor f2 te tretdve, pérves Pengut dhe Barrés
Sigurusse te krijuar nepammijet kesaj kontrate:

(b)) nuk jané peragitur kérkésd padi apo pretendime né
proges ose Pongdhéngsit nuk Jand né dijeni pér
ndonjé kérkésé padi apo pretendim pofencial &
ngritur pérpara ndonjé gjvkate apo paneli arbitrazhi né
Republikén & Shgipérisé apo jashlé sa), Fdhur me
Kelatersiing

() Sheqéria nuk éshté né gigndjen @ paafiésisé paguese
dhe 25 nuk parashikehet nje gjendje e tille.

d) MNuk do te kryhet asnje zmadhim kapitali me ematim
kuctash le reja apo veprim tjgtér g mund te shkakioje
zvogelimin & plesamarges te secilit Pengdhénéds na
kapitalin & Shogsrse, pa miralimin paraprak me
shkrim e Perlagsuesit te Garancise (i cili vepron ng
favor te Kredidhenesve sipas Kontrates Ndermjet
Kreditorevea).

8  ANGAZHIMET
8.1 Angazhimet @ Pengdh&nésve

Deri né pérfundimin & késa] Kontrate nd pérputhje me kEté Men
& Pengdhénésit duhet g& me shpenzimet & fyre:

(a) Ui japin menjgheré dhe t8 detyrajng Shogéring gié ti
japé menjéheré Perfaqsuesit te Garanclse & gjiths
njofimet dhe dokumentat e fjera & marra né lidhje
me Holateralin, duke pérfshiré, pa kufizim kérkesat =
béra nga palét e treta ;

(k) le detyroje Shogérné. te mbaje procesverbale fe
mjsftueshme dhe § mundEscjé Bankés dhelose
Perfagsuesit t2 Garancise 18 drejtén pér L& béré kopje

(b}

.
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In connection with the righis of the Lender under
paragraph (&) of this Clause, the Pledgors and the
Company waive any claim, action, defense, exception or
counterclaim in relation to the exercise by the Lender of
their rights or o the contenis of any notice by the
Security  Agent that an Enforcement Event has
oecurred of is na lenger cutstanding, save that a claim.
action, defence, exception or counterclaim may be made
by the Pledgors or the Company in the event of gross
negligence of wilful misconduct on the part of the
Security Agent and for the sole purposs of claiming
recovery of any damages incurred as a consequencs of
such gross negligence or wilhul miscenduct, provided
that such claim, action, defence, exception or
counterciaim shall not affect the axsrcise of the Lender's
rights under paragraph (a).

REPRESENTATION AND WARRANTIES

Reprasantations and Warranties of the Pledgors

The Pledgors and the Company represent and warrant lo tha
Bank as follows:

8.

8.1

(@) theFledgors are the legitimate holders of the
Bugingss quotas. With the exception of the
Fiedge and the Exsting Securities, the Business
quotas are free from any Lien i favour of thind
parias,

=)} no claims or procesdings are pending or to the
best knowledge of the Pledgors threatened
before any court or arbitration panel, in the
Rapublic of Albania or abread, in connection with
the Collataral;

¢y the Company Isimof -igsolvent and is nat
reasonably fureseeaglv.le' 111';,. insglvent,

{d)  No capital Increasawill“tske \place by issuing
new business quoldsior otherwise that may
cause a reduclipn-dncthe pardicipating of any
Pledgor info the einpary’ equity, without the
prior written congent of /Security Agent (
acting on behalf, of e Lehders pursuant to
Intercreditor A.g_re&mq‘wf_ S

UNDERTAKINGS

Undertakings of tha Pledgors

Until the fermination of this Agresment In accordance with
clause 8.2 hereof, the Pledgors shall, at their own expanse;

(@)

(b}

ic)

promptly deliver, and shall cause lhe Company
promptly to deliver, fo the Security Agentall notices
and any other documents recaived in connection with
the Collateral, including, without lmitation, claims
made by third parties;

cause the Company to keep adequate corporate
records and enable the Bank andfor the Security
Agent to have access 10 and make copies or abstracts
af such records;

promptly execute and deliver all documenis and take
all actions which may be necessary or advisable in
ordar to:



dhe ekstrakte 18 procesverbaleve;

{ch & nénshkruajng dhe dérgajngé menjheré 18 glitha
dokumentat =i dhe t& marrin gjithé veprimet =
nevajshme apo 8 késhilleeshme né ményré qa:

iy fe registojng dhe & mbajné né fugl té plotg
Pengun dhe 18 komplelojnd dhe 2 mbajngé né
fugl té ploté;

{il) & sigurojné g& mbi t& gjitha Kuotat e ardhshme
dhe t& drejlat e sheqdrisé t@ lidhura me fo L&
nénshkruara nga Pengdhéngsit & jetd vendosur
Pang né famrrﬁ_‘ﬂtgdidhénésve né pérputhje
me Menin 2.2.;:dhe ’r_‘; S,

-4

(i) ti munddsojnd Perfagsudsit te Garancise t&
ushirejé per Hogari: 18 Kredidhénésve 18 drejlat
dhe mistet juridike pér 18 clfat ata kang 18 drejté
né paputhje mee kEE ﬁl'l.-'larrev&shje, duke
pérfshirg, pa kufizime, 18, gfitha & dreftat dhe
migtet juridike 1 ushirusshme pas ndodhjes sé
njg Rasti Ekzekutimi; .«

[d) & mes ndryshojng formen e Shogéried, pérvec kur
Perfagsuesi | Garancise ka dhéng pelgimin me
shkrim, dha gé ky p&lgim & mos pengohet pa arsye;

{e) & mes shesé apo disponcid 8 gjitha apo plesé 18
prongsisé apo t8 18 drejtave 1@ kolalerali;

if & nénshkruajng, pranojngé dhe 8 dorBzojng
cokumentat sic mund B kérkohet nd& ményré 6@
arsyeshme nga Perfagsuesi | Garancise, né ményré
48 ti sjsllin efekte késaj Kontrate dhe 18 paguajg pér té
giitha  shpenzimat & k&rkimit, regjistimit  dhe
dapozitimit,

(@) te njofiojng menjéherd Perfagsuesin e Garanciza na
rast se Shogériz do te regjistrohet me Qendrén e
Regjistrimit ta Kuotava (QRAY apo ne ndonjé autoritet
flatér te ngjeshém sipas ligjit te zbatueshém dha, ne
nje razt te tille, te depozitoje prang QRA spo autoriteti
fetér branda pese ditéve, nga data 2 regjistimit to
Shogerise ne QRA, kB8 kontrale pérfshird dhe
shinjeat apo ndryshimet @ mundshme e sgj, si dhe fe
pajise Perfagsuesin & Garancise me njé ekstrakl apo
vartetim l@shuar nga QRA apo ¢do auvtoritet tietér ku
te pasgyohet Pengu mbi Kootat ne favor ie
Kredidhanasve.

2.2 Pérfundimi dhe Glirimi

Pas p@rmbushjes s& Delyrimeve, Sheogéra  dhafose
PengdhEngsit mund i kErkoing, dhe Perfagsuesi | Garancise do
18 Jeté & datyruar @ konfirmojg brenda 1 {nj&) muaj pas marmes
t8 kézaj kErkeze, g Defrvimet jané paguar dhe shiver totalisht,
Pérvac kur Perfagsuesi | Garancise njofton Shogérng dhelose
Pengdhénésit pér ndonjé pretendim pezull, kjo Mamrevashje do
8 zgjichet dhe Pengu do 18 ¢lirohen nga Perfagsuesi i
Garancise (per llogari te Kredidheneve fe fere) ma  ketg
kenfirmim.

8 MJOFTIMET

9.1 Adresat

T& gjitha njoftimet sipas késaj Kontrete apo né lidhje me 18 do 18
dérgohen n2 adresat e méposhime: f

(i) register, perfect and maintain in full force and
affect the Pledge and complete and maintain in
Tl foree;

(i) ensure that any and all future Businass quotas
and related rights of the Company subscribad for
by the Fledgors are pledoed in favor of the
Lender in accordance with Clauss 2.2.; and

{iii} enable the Sacurity Agent to exercise on behalf
of the Lender the rights and remedias to which
they are antiled pursuant to this Agreement,
including,  without  Amifation, all rights and
remadios exarcisable upon occumence of an
Enforcement Event;

(d} not change thelr form, unless with the consent in
writing of the Securily Agent, such conzant not be
unreasonably withheld.

(&} not sall or otherwise dispese of all or any of its
cwnership of or rights to the Collateral;

{fi  exscute, acknowledge and deliver such  further
documents as may be reasonably requested by the
Security Agent in order lo give sffect to this
Agreament and pay for all costs for searches,
registrations and filings.

(@} To nolify immediately the Security Agent in case the
Company shall be registered with the Business quata
Registration Cenfre, or any other similar authority
under the applicablia law and in such case to file within
five days with this Centre or other authorily as of the
registration date of the Company with this Cenfre, or
any other autherity thisagreement and its annexes or
any eventual amendments bfthe sama and to provide
the Security Agent with an&xifgct or carfificate issuad
by the Centre or any other %Iw, which indicates
the Fledge on business in favour of the

s
Lenders. y 0T |

8.2 Termination and Release’

Following the fulfillment of the ( atians, the Company andfor
the Fledgors may requast, and the Security Agent will be
obliged to confirm within 1 {one) month after the receipt of such
reguest, that the Obligations have been paid and discharged in
full. Unless the Security Agent notifies the Company andior the
Fladgors of any pending cfaim, this Agreement will terminats
and the Fledge will be released by the Security Agent, on behalf
of the Lender, with such confirmation,

9.  NOTICES

91 Addresses

All notices under or in connection with this Agreement shall be
aiven at the following addresses:

a) Fusheknje cement Factory
Rruga "Deshmaorat & 4 Shkortit,
Tirana, Albania
Fax: +




@) FushekrujeCement Factory
Rruga "Deshmoret & 4 Shkurtit,
Tirana, Albania
Fax:

Att:

k) Seament Albania shpk
Rruga "Deshmoret & 4 Shkurtit,
Tirana, Albania

Fax: +
Att
_ N
¢} Seamant halding SAL AN
Fau: + 1;
At £
4
s /#‘
RAFFEISEN BANK SHA w1 %
NE véménd)a té: Attention: 7 - MrsJoridaZaimi
MrGerthushi
Fax: 00 355 422755580
E-mail: jorida.zaimi iffeisen.al
ushifraiffeisen.al
Blv, B. Curi ETC
Tirané, Shgipéri

Fax: +355 4242275554

biper bankat:

Alpha Bank sh.a.

Attention: Mrs. HoltaZacaj
Managsr
Legal Services Seclion
Tel: +355 4 2278 788 (Internal: TEE)
Fam: +355 4 237072
Email: zacalhi@alpha.
Aftention: Flutra ERKOCEY

Relationship Manager
Large Business Financing Deparment

Tal: . + 8754
Famx +355 4 227 BEED
E-mail; farkacej@elpha.gr
Webszita: whvw.alphabiank.al

Banka & Tiranes sh.a.

“Ibrahim Rrugova” Streat, Villa 171
PO Box 240001, Tirana - Albania

Altention: hr.TeodorVevacka
Ralationship Maneger
Corporate Division

Tal; +3I55 (N4 22777258

Mab: +355 (D) B8 9044553

E-mail; tvevagka@tiranabank.al
Webszlte: Ril

—

4@ @7@

Al

b} Seamant Albania shpk
Rruga “Deshmorat @ 4 Shkurtit,
Tirana, Albania
Fax: +
Afl

clSsament holding SAL

Fax: +
Att
d)Raiffeizen Bank Sh. A.
Head Ofice
Bulavardi Bajram Curri
ETC, Kati 6
Albania
Attention: WrsJoridaZaimi
MrGerMushi
Famx: 00 385 42275550
E-mail: jorida.zaimi@raifeisen.al
aerl.rushifraiffzisen.al

b} if to Lenders

a) Alpha Bank sh.a.

Attention: Mrs. HoltaZacaj
Manager
Legal Services Section
Tel: #3355 4 2278 786 (Internal: TEG)
Fax: +355 4 237072
Email: z Ipha.gr
Attention: Flutra ERKOCE.

Relaiighship Manager
Large Business Financing Depardmant

Tel: +3554 227 6754
Fan: :

E-mail: ferkoce|@aloha gr
Wabsite; mwglnh&t}ank.g_ 1
Banka & Tiranes sh.a._..-

“Ibrahim Rrugove” Street, Villa 11
PO Box 240001, Tirana - Albania

Attention: Mr.TeodorVevecka
Ralationship Manager
Corporate Division

Tal: +365 (04 22 77 729

Mab: #3565 (0) 68 8044963

E-mai: tvevecka@firanabank.al

Website: www firanabank.al

kirs, Elena Subashi

Corporate Officer

Loan Adminisiration Depariment
+355 (014 22 77 662/|F 55 662




lirs. Elona Subashi
Corporate Officer
Loan Administration Depariment

+355 (0) 4 22 77 662/IF 55 652

Fax. +355(0) 4 27 49 855
E-mail; esubashi@liranabank.al
Website: waw tiranabank.al

Intesa San Paclo Bank Albania sh.a.

Attention: Mr. Julian Aliaj

Legal Affairs:
T

Tel.+355 (0) 2276393 . 8

L

i

Email: K
Julian.Aliaj@linfesasanpaolobank.al
Webside: www.intesasanpaclobank.al

Banka Societe Genarale Albania sh.a.

Attention; Mrs. Glanda KURTI

Head of Intemational Desk
Tel. +355 (42) 280 442 {ext,1944)
Mob. +355 () 59 60 92 289

e-mail: glenda.kurti@socgen.com
Attention irs, Amanda GANI

international Corporate Relationship
Manager
Tel +355 (0) 44 501 954 {ext: 1954)
hiob, +355 (0) 68 80 38 958
E-mail: Gani@socoen.com

Credins Bank sh.a.

Attention: Edlira Lana

Credit Corporate Analyst
Tel: +355 4 2234 096/ 2233 812
Fax: #3554 2227 916
Email: info@bankacredins.com

9.2 Ndryshimii Adresés

Seclla nga palit mund 1 kemunikojd t8 Geréve me posté
rekomande njé tetér adresé pér & gjitha njoftimet,

9.3 Forma e Njoftimit

Té gjitha njoftimet apo komunikimst 2 tera sipas késg)
Marraveshje apo né lidhje me 18 jepen me shkrim dhe, nése nuk
kerkohet ndryshe edhe nga legjislacioni | zbatueshém, mund {8
dérgahet me fzks, Gdo njoftim i tilé do & konsiderohet s Sshid
dhéné nésa faks| éshié marmg nga marrési , me kusht g8 njoftimi
i dhéné né njg ditgé jo-pune do t& konskilarohet se &shid marms

7

ditén pasuase 1& punés
//

Fax, +355 (0] 4 22 49 655

E-mail: esubashiftiranabank.al
Website: wnvtiranabank.al

Intasa San Paole Bank Albania sh.a,
Attention: ir, Julian Aliaj

Lagal Affairs

Tel.+355 (0) 2276393

Email:
Julian.Aliaj@in npaslobank.al
Wabside: www.intasasanpaolobank.al

Banka Societe Generale Albania sh.a.

Attention: Mrs. Glenda KURTI
Head of International Desk
Tel +355 (42) 280 442 {axt. 1944)
hiab. +355 {1 63 60 82 288
e-mail: glenda kudi@socgaen.com
Adtantion hrs. Amanda Gali
Imernational Corporate Relationship
Manager
Tel. +355 (0) 44 501 954 (ext: 1954)
Mob. + B3 80 35 958
E-mail; amanda.ganif@socgen, com
Cradins Bank sri,'éu','_.“_i';:;..,t
B O W N
w /
Attention: *, Ed rgf Lena
: Gmdltllporporat& Analyst
Tel: . #3554 2234 098/ 2233 912
5T
Fax: Nl #8554 2222 916
Email .. infof@bankacredins. com

9.2 Change of Address

Any party may communicata le the other by registered mail 2
different address for all notices.

8.3  Form of Notices

All notices or other communications under or in connection with
this Agreement shall be given in wriling and unless otherwise
stated or required by the applicable law, may be made by
facsimile, Any such nctice shall be deemed to be given when
received by the addresses, provided that a nelicsd received on
a non-business day to ba given on the next business day,

10. MISCELLANEQUS PROVISIONS




10 DISPOZITA TE NDYSHME
10.1 Ndryshime dhe pérjashtima

Asmjg  ndryshim apo  pérfashtim nga  dispozitat e  késaj
Marraveshje nuk do 8 ket fugi ligjore pérved raslilt kur i béhet
me miralim me shkrim & Paléve, Perfaqsuesi | Garancive, si
perfaqsues | Kredidhenssve, mund 18 miratejné zojatie té
afateve kohore dhe lehtésira 18 fjera, kompromise, pajime, falje
dhe giifm nga detyrimi ose t8 memrel vesh ma shogénng lidhur
me Kolateralin si¢ do t8 gjykehst e pérshiatshme  prej
Perfagsussit & Garancive, pa rEng ndesh me pérgjegidsing e
Shogénsé dhe & Pengdhénssve dhe 18 drejlal @ detyrimet
Hredidhénésve sipas kEsaj Konfrale “apo sipas legjislacionit 18
zbatuesh@m ose ndonjé ligji t& zbatuesham.

10.2 Ndryshime, Trasferime, H.'pE-rta:v'ii;jﬁi'r

Ko Marraveshie do t8 jetd detyruese sﬁfé Pangdhéngsit dhe
Shogéring, Bankén, Kredidhénésit Krye dha trashgimtarét &
tyra respekiivé, cesionarét apo B tgeia[ 18 cildve u ka kaluar
konfrata, edhe né rast (@ ndr‘_-.-'shlm't.fh'asfenmrt apo rip&rtérities
=& Mamevezhje & Kredise apo késa| Kontrate.

10.3 Transferimet

As Pengdnénésit, as Shogéria nuk mund t transfercjng apo
kalofné, tarésisht apo pjssérsht asnjé nga 1@ drejtat @ tyre sipas
készj Konfrate, pa miratimin  paraprak me  shkim 8
Kredidhéngswve.

10.4 Rivendosja térésore e t8 drajlave

Té gjithé 18 drejtat, veprimet dhe pérfiimat e Kredidhéngsvel
Perfagsuesl | Garancise sipas késaj Hontfrate jand shiesd dhe
nuk perjashioing asnjé & drefté, veprim apo shpérblim fetér mhi
t& cilin Kredidh&ngsit Perfagsuesi | Garanciss kané té dreja nd
kuplimin kaenfraktual (pérfshirg, pa kufizim, ate 1§ Marreveshjes
52 Kredisgé) apo né lig).

10.5 Marréveshje Siguruese dhe Titulli Ekzekutiv
Shogérla dhe Pengdhéndsit pranojné se secila nga Kontratal
Kredizé dhe kjo Marreveshle fand “tulli ekzskutivng kuptim &
t& Manit 510 t& Kodit te Progedurés Civile,

10.8 Garantimi | interesave t& posagme

Té gjitha Paldl kétw prancjng dhe konfirmeojné shprehimisht se
Fengu e krijuar sipas kisa| Konlrate pérbén nj& garanci ne favar
te Bankés, t8 ndaré dhe pa lidhje me, cfarédello] garancie tetér
g& i @shtd dhénd apo do 1 jzpet nga Sheqéria ose ndonjé nga
aksignaret e Shogérisd  pér 8 siguruar pémbushien s
Datyrimeva 1& Garaniuara, Palgt ket bien dakort se Banka ka
1% drejtd 18 ushircjd t8 drejffat @ sa) 98 mjedhin nga kjo
Marreveshle pavarésisht nga t8 drejtat e saj gé rjedhin nga
ndanjé garanci tietér pér shiveden e Detyrimeve t& Garantuara.

10.7 Mdashméria

Dispozitat & seclit prej Meneve dhe paragraféve 18 késa
Kentratz jang {8 zbatueshme pavarBsisht njgra-tietra dhe
vlefshmeéria @ tyra nuk cénohat nése cilado nga 8 terat ashié a
paviefshme, Néss njgra nga dispozitat &shig nul por do i ishis
& viefzhme nésa pjesd e 53 do 8 ishie fshiré, dispozita né falé
ebatohel me ata ndryshime g mund té jend 1@ nevajshme pérta
bEré até te viefshme.

0.1 Amendments and Waivers

Mo amendmeants or waiver to the provisions of this Agreement
shall be effective unless it is made with the written consent of
the Parties. The Security Agent, on behalf of the Lender, may
grant extensions of tima and other indulgences, compromise,
settle, grant releases and discharge and othenwise deal with the
Company and the Collateral 2s the Securily Agent may consider
appropriate, without prajudics te the liability of the Company and
the Pledgor and of the rights of the Lendsr under this
Agreement, the Applicable Law or any applicable kaw.

0.2 Modification, Assignment, Novation

This Agreement shall be binding on the Pledgors, the Company,
the Security Agant, the Lander and their respective successors,
transferees and assigns also upan any modification, assignment
or novation of the Facility Agreamentor this Agraement,

103 Assignment

MNeither the Pledgors nor tha Company shall transfer or assign,
entirely or partiaily, any of its rights under this Agreement
without the prior written consent of the Lenders.

10.4 Remedies Cumulative

All rights, actions and remedies of the Lender andiaor the
Security Agent under this Agreements are in additions to and do
not exclude any other right, action or remedy to which the
Lender andior the Securty Agent iz entitled as a matter of
confract (including, without limitations, under the Facility
Agreement) or af law,

10.5 Securing Agreement and Executive Title

Each of the Company and the Pledgors acknowledge that this
Agreamant is an “executive title” for the purposas of Aricle 510
of the Civil Procedurs Coda.:

106 Separate Security Inte

The Partlies hersby expressly acknowledoe and confirm that the
Fledge created hereundar shall congtitute 3 security interest on
behalf of the Lender separate from and unrelated to, any other
seounity interest which has br.-‘:sn,u shall have bean granted by
the Company or any of the"Sharsholders of the Company fo the
Lender to gecure lhad:sa‘narge of the Secured Chligations. The
Partiss hereby soree-that the Securlty Agent, on behalf of the
Lender, may exercise its rights hereunder irrespective of its
rights under any cther securily interest securing the discharga of
the Secured Obligations.

10.7 Saverability

The provisions contained In each Clause and paragraph of this
Agreemant shall be enforceable independently of sach of the
others and their valdity shall not he affected if any of the othars
is imvalid, If any of the provisions fs veid but would be valid if
some part of the provision were deleted, the provision in

question shall apply with such modifization a5 may be necessary
o make it valid.
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10.8 Verifikimi dhe raportimi i te dhenave

Palet na kete kontrate bien dakord dhe deklarajng si ma poshie:;
Duke kuptuar ze, te dhenat tona demagrafike dhe financiare te
rugjtura ne Regjisirin & Kredive te Bankes s& Shgiperise do Iz
miahen brenda territorit te Republikes s& Shaiperize dhe nuk do
te transferchen ne nje shiet te trete, si dhe per faktin se Banka
Raiffeizen dhe Regjisti | Kredive te Bankes se Shoiperse kane
marre te gjithatl masal & nevojshme per te garantuar trajtimin &
sigurt te te dhenave te mesipeme:

Autorizoj Raiffsisen Bank ge, per gellimet ge perfshijne:

1. vieresimin & aplikimit par ta marre kredi:

2. vleresimin e rrezikut te kredise gjate gjife. kohezgjatjes se
marredhenies time kontraktore 2 kredise me bafken Raiffeisen
thefose; e ':

3. vleresimin e besueshmerise time s person ididhur me
kredimarresit e njihet ma detyrimet & mia pdaj bankabe/ degeve
te bankave te huaja’ subjekteve kredidfiznese,/ nepermjet
perdorimit te autorizuar te te dhenavefinformiscionii'te Regjistrit
2 Kredive, ne menyre qe ts vieresojé ssifie s delyrimeve
financiare, garancite dhe besueshmerinefafiésifia per te shiyer
detyrimat financisns, o

Gjithashtu, jzp pelgimin im ge Banka, te perdore emrin dhe t2
dhenat @ mia identifkuese dhe financiare ge mbahen ns
Regjistin & Kradive, per kryerien e raportimeve standarde dhe
te detyrueshme ne Regjistin & Kredive 12 Bankes se Shyiperise.

10.9 Gjuha & Marréveshjes

Kjo Marreveshje nénshkruhet ng 10 kopje origlinale ne shgip
dhe anglisht (2 kapje per barredhenesin,d 2 per Raiffeisen Bank,
nga nje kogje per cdo banke, dhe nje kopje per noterin). Né rast
kontradikie midis dy versioneve, versioni ne gluhén shaipe do té
mbizotére)s,

11 LG | ZBATUESHEM DHE JURISDIKSIONI

114 Ligji i zbatueshém

Kjo Marreveshje magulishet dhe inferpretohel né parputhje ma
legjisizcionin & Republikés s& Shoipérisé.

11.2 Juridiksioni

Gdo maosmarrdveshie & mund té ngribet né lidhje mé ket
Mamreveshje do t& zgjidhet me mirgkuptim; né rast 8 kundset
kompetente pér zgjidhjen @ mosmarréveshies do té jeti Gjykata
2 Rrethit Gjygésor Tirang.

Ung, Noteria pasi | lewova me zé& 18 lartd palive kéls
Marraveshje, konstatova se palét e gjgjné Marreveshjen né
perputhje ma vulinetin & tyre t& liré dhe uné Moterja vérteto] se
nenshkruajne Marreveshjen né pérputhje me liglin

10.8 Verification and data report

Farties to this confract agree and declare as follows:

Having realized that demographic and financial data stored in
the Credit Reqgistry of the Bank of Albania will be held within the
territory of the Republic of Albania and will nat be fransferred 1o
a third state and that the Bank and Gredit Registry of the Bank
of Albania has faken all necassary measures o ensure the safe
handling of the data above:

authorize the Bank, for pumoses that include;
1. aszessing the application to obiain credit;

2. credit risk assessment throughout the duration of credit
cantractual relationship with the Bank and/or

3. assessmant of Bomrower's credibility through authorized use
of datafinformation to the credit registry, in order to assess the
amount of financial cbligations, warranties and reliabilityability
to repay finzncial obfigations,

Alse the Borowar glves its consent to the Bank, to use its name
and identifying details and its financial data haid at the credit
registry o perform standard and mandatory reporting to the
Cradit Ragister of the Bank of Albania.

10.9 Language of the Agreement

This Agreement is sxecuted in 10 origingl copies in Albanian
and English (2 for the Chargor, 2 for RBAL, 1 for 2ach Bank,
and onz for the notary), In cass gf-conflict between the English
and the Albanian versions, thi Albanian version will prevail,

11.APPLICABLE LAW AND JURISDICTION

/

i

11.1 Applicable Law
This Agreement is govemed by and shall be construed in
accordance with the Laws.ef Republic of Albania.

11.2 Jurisdiction

All disputes arising out of or in connection with this Agresmen
will bz solved In understanding; in the contrary Tirana District
Court will be the competent court.

l, the Notary Public afler reading this Agreement loudly to the
parties hereto, am convinced that the parties find the Agreement
in conformity with their frez will and | cartify their signatures in
conformity with the Law.
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Rr: *Sami Frashéri”
Pérballé gjimnazit “Petro Nini Lua rasi’
Moh+355 69 44 39947

REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTERISE TIRANE

NR. REP___§ >, 2%

TErs 2430041

VERTETIM I NJESISE ME ORIGJINALIN

Sot, mé daté fj Qﬁ 2014 (dymijé e katérmbédhjeté), né Dhomeén e
Noterisé Tirané, pérpara meje noteres, Edlira Malaj (Galanxhi), me seli né
Rr.“Sami Frashéri” Tirané, u paraqit personalisht:

—_— ;
Z./Znj]. , 1/ e biri/bija ,
dtl 95 . @3 . K?J{ﬂ‘ banues/e né Siacaef - dhe ife pajisur me

mjet identifikimi _7 793 0528 £ /]i/e cili/cila me kérkoi té vértetoj me
origjinalin fotokopjen: «

Hore el ¢ Dt A f/f oot AL
/4. aaﬁv,.z//{?

Pér té cilén pasi béra krahasimin e pérmbajtjes sé dokumentit t& nxjerré nga
dokumenti origjinal dhe rezultoi se nuk ka korigjime, shtesa.apo fshirje ¢
shenja té tjera, e vértetoj njésiné me origjinalin né bazé fé nenit 56 t& ligjit
7820 daté 01.06.1994 ¢ Pér Notering’ dhe Udhézimit t& Ministrit te
Drejtésisé’ me nr 6291 daté 17.08.2005 pika 3,4, 7. SN

NOTERE

fos o e EDLIRA O. MALAJ (GALANXHI)
[
|
L~

! '
.

ReSHOIPERISE



REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTEREVE DURRES
NOTERJULEDA BEQIRA]

NRSV;,S EP.
NRITF! [KOL.
i’ A

VEN n I M"l ASAMBLESE SE ORTAKEVE TE
SHOQERISE
séAMENT HOLDING S.A.L

Sot me daten B,.[_&.ZUIS. para meje noterit

publik Juled Begiraj, shogeria “Seament
Holding” S.A.L, shogeri e rregjistruar ne
Rregjistrin Tregtar te Beirutit me date

04.01.1994, me nr. 490 (Seament Holding ose
Shogeria), mbajti mbledhjen e asamblese se
ortakeve te shnqertse Prezent ne takim Z.
Alexandre Bouri, ,dl-'tak maxhontar i cili
perfageson 80%; te aksmngve te
ndersa Z. Charles Miqh\éé'l-. Bouri} i
perfageson 10‘#{; ‘te akmeneve e sho
thirr rregulhsht -por nuk u ﬁaragl,t;.

paraqit, ne keto kushte e dtspumtat e
Statutit asambleja mund te marri vendime te
vlefshme dhe shqyrtoi rendin e dites dhe
vendosi si vijon:

Rend i Dites:

* Miratimin per zmadhimin e vleres se
Marreveshjes ekzistuese te Financimit
(Top-Up) te shoqgerise Fushe Kruje
Cement Factory per te rifinancuar
ekspozimin e Shogerive te Grupit dhe per
gellimet e tjera sic eshte shprehur ne
piken D te preambules dhe ne
Permbledhjen e dakordesuar te Termave
(Term-Sheet).

* Miratimi i kushteve dhe transaksioneve te
parashikuara ne Dokumentet Financiare
per nje amendim financimi ne vleren prej
15,351,535 Euro, duke krijuar nje
ekspozim total ne vleren prej 28,051,534
Euro e cila do t'i levrohet Shogerise nga
disa banka shgiptare te cilat jane:
Raiffeisen Bank Sh.a, Tirana Bank Sh.a,,
Alpha Bank Sh.a., Intesa San Paolo Bank
Albania Sh.a, Societe General Albania
Sh.a, dhe Credins Bank Sh.a (Banks) (te
gjitha se bashku rewferuar si Bankat
Financuese). (“Amendimi i Marreveshjes
se Financimit” ose “Rifinancimi”);

* Miratimi i paketes siguruese ge konsiston
ne:

REPUBLIC OF ALBANIA
NOTARIES CHAMBER OF DURRES
NOTARY JULED A. BEQIRA]
INDEXNO.S2 5%
ILING NO.Z_H!Q\

{

RESOLUTION OF ASSEMBLY MEETING OF
SHAREHOLDERS OF THE COMPANY
SEAMENT HOLDING S.A.L

This day on\% \L.2018,in front of me Juled
Begiraj Public notary the PNy "Seament
Holding” S.A.L, registered® tt}lthe Cfbrﬁ rcial
Register of Beirut, on ‘01 1994 *with 0490,
("Seament Holding” qm;aat'[y},held }he
Assembly Meeting of the Shar?ﬂ-o'lder-s Preant
in the meeting is Mr., ﬁléxanﬂre Bouri, in the
capacity of the ma]m‘\i‘ty shamholder “who
represents 80% of the- company “shares,
meanwhile Mr. Charles Michael” Bouri who
represents 10% of the company share was
legally informed but was not present in the
meeting, Mr. Mark Bouri who represents 10% of
the company share was legally informed but was
not present; in these conditions based on the
provisions of the Articles of Association the
assembly can take valid decisions and in the
meeting it is resolved as follows:

Agenda:

* Approval for increasing the existing
Syndication Loan amount (Top-Up) of the
company Fushe Kruja Cement Factory
shpk hereinafter referred to as the
Company for refinancing the existing
exposure of the Group Companies and
other purposes as expressed in point D of
the Recitals below and in the agreed Term
Sheet.

* Approval of the terms and conditions of
the transaction as contemplated by, the
Amendment and Restatement Agreement
of the Finance Documents in relation to a
facility amendment through increase up to
the amount of EUR 15,351,535 Euro, in the
total exposure amounting of Euro
28,051,534 to be granted to the Company
by several Albanian banks Raiffeisen Bank
Sh.a, Tirana Bank Sh.a., Alpha Bank Sh.a.,
Intesa San Paolo Bank Albania Sh.a.,
Societe General Albania Sh.a., dhe Credins
Bank Sh.a (collectively referred herein as
“Syndicated Banks"), (“Amendment and
restatement of the Facility Agreement” or
“Facility”);

* Approval of

consisting in :

the security package

Page 1 of 5



(i)-hipotekimi ne rang hlpctekor pari -passu
me Kredidhenesit: .
- hipotekimi i aﬁs_seteve te palevizshme te

shogerise Fushe I(r’ﬁje lfement Factory shpk.
-perlg mbt pa;:s;et e prodh;m:t te cimentos te
shoqense Fush_e_Kru]e Cement Factory” shpk.

(ii)- barremm ne rradhe te pare;

-barresim i 100%, te aksioneve te shogerise

“Fushe Kru]e Celnent Factory” shpk te

zoteruara nga-“Seament Holding” SAL.

-barresim i- 77%nteé aksioneve te shogerise

“Elbasafi” Celilent actory” shpk te zoteruara

nga 'Seament Mbama"shpk

-barr 100% te aksioneve te shogerise

“Seament Albania” shpk zoteruar - nga

shogeria “Seament Holding” SAL.

-barresim i 86% te aksioneve te shogeria

“United Quarries” shpk te zoteruara nga

“Seament Albania".

Deklarate Mbeshtetie te leshuar nga
shogeria Seament Holding SAL per te
garantuar Amendimin e Marreveshjes se
Financimit - mareveshjes siguruese qe
rriedhin nga kontratat e kalimit te te drejtave
nga policat e sigurimit dhe kontratat.

* Miratimi i te gjitha Marreveshjeve te
paketes siguruese per tu nenshkruar
ndemjet Shogerise dhe Bankave, si dhe
cdo dokument tjeter ne lidhje me to
(“Dokumentat e Garancise").

* Miratimi i Dokumentave te Financimit ne
lidhje me Amendimin e Marreveshjes se
Financimit;

* Autorizimi i Z. Charles Michael Bouri per
te nenshkruar per llogari te shogerise te
gjithe dokumentacionin e nevojshem ne
lidhje me permbushjen e qellimeve te
lartpermendura  sipas  kushteve te
miratuara nga Bankate rte firmosur te
giithe dokumentacionin e nevojshem ne
lidhje me paketen siguruese.

* Autorizimin e Z. Charles Michael Bouri
per te nenshkruar Deklaraten
Mbeshtetese ne emer te shogerise
“Seament Holding” SAL.

* Te ndryshme.

MEQENESE:

A. “Seament Holding” eshte ortake e vetme e A

shogerise “Fushe Kruje Cement Factory”
shpk ose “FKCF”, shogeri me pergjegjesi
te  kufizuar, themeluar me date
14.09.2000 dhe rregjistruar prane

(1)-first rank mortgage on pari passu basis
with the syndicated lenders :
- mortgage of the fixed assets of the
company Fushe Kruje Cement Factory
shpk,

securing charge  over the cement
producing equipments of Fushe Kruje
Cement Factory shpk ;
(i) first rank securing charge over:

-100 % of the shares of “Fushe Kruje
Cement Factory” Itd owned by the
company “Seament Holding” SAL .
- 77% shares of the shares of “Elbasan
Cement Factory” Itd owned by the
company “Seament Albania” Itd .
- 100% shares of the shares of “Seament
Albania” Itd company owned by “Seament
Holding” SAL

86% shares of the company “United
Quarries” Itd owned by Seament Albania
LTD,
-Letter of comfort from Seament Holding
SAL, to secure the Amendment and
Restatement of Facility assignment
agreement of the rights deriving from the
insurance policies and contracts.

Approval of the Security Agreements to be
entered into between the Company and
Banks and any other document related to
(the “Security Documents");

Approval of the Finance Documents in
relation to the Amendment and
Restatement of Facility Agreement;
Authorization of Mr. Charles Michael Bouri
to sign on behalf of the Company all the
necessary documents related to the
fulfilment of the above mention purposes
according to the approved conditions of
Banks, to sign all the necessary documents
related to the security package.

Authorisation of Mr. Charles Bouri to sign
the letter of comfort on behalf of "Seament
Holding" SAL company.

Miscellaneous.

WHEREAS:
“Seament Holding" is the sole shareholder of

company “Fushe Kruje Cement Factory” Itd
or “FKCF", a limited liability company,
incorporated on 14.09.2000 and registered
with the Decision of the District Court Tirana
no. 24373, date 18.09.2000.

Page 2 of §



Gjykates se rrethit Gjygesor Tirane me

vendim nr. 24373, date 18.09.2000; B. “Seament Holding" is the sole shareholder of
B. “"Seament Holding" eshte ortake e vetme e "“Seament Albania”, a limited liability
shogerise "Seament Albania”, shogeri me company, registered with the Commercial
pergjeé’}g;i te kufizuar, e rregjistruar ne Register with the Decision No.6446, date
Rr;gg}istfiﬂ_‘Tregtar me vendimin nr. 6446, 23.09.1994 of Tirana District Court and
dafc'. 23.09,1994, te Gjykates se rrethit registered with the National Business Centre
A5 'é'so_r irane, rregjistruar prane with NUIS |61827801E.
‘J_-';Qséﬁ'd‘r"es_«! {Ombetare te Biznesit me NUIS
|61827093K; C. The Syndicated Lenders and the Company

\Q;Hg_'gj:[héhesi dhe Huamarresi kane
nenshkruar ne daten 14 Gusht 2014 nje
Kontrate Huaje, e ndryshuar me date 31
Korrik 2015, dhe ndrys}rjt{ar perseri me further amended on 25 March 2016,
date 25 Mars 2016, he te cilen pursuant to which the Lenders have made
Huadhenesit (Bankat) kane \leshuar nje
fasilitet/kredi ne vleren prej} 33,000,000
(tridhjete e tre milion)/ (“Kontrata 33,000,000. (thirty three million euros) (the
Origjinale”). i “Original Agreement”);

D. Palet do te rrisin detyrimin me vleren
prej 15,351,535 Euro ne menyre ge te (i)
rifinancojne pjesen e mbetur te kredise
per shogerine “Elbasan Cement Factory”
shpk: (ii) rifinancim pjesor i Kredive Afat
shkurtra te Humarresit; (iii) financimin e
blerjes se aksioneve te shogerise “Elbasan
Cement Factory” shpk dhe shogerise
“United Quarries” shpk nga Shteti
Shgiptar dhe aksioneret e vegjel te ketyre
shogerive; dhe (iv) financimin per blerjen
nga Huamarresi te kapitalit qarkullues
dhe pjeseve te kembimit per pajisjet.

E. Bankat do ti mundesojne FKCF-se nje
shume financimi me nje ekspozim totale
deri ne vleren Euro 28,051,534 (njezet e
tetemilion e pesedhjete e njemije e
peseqind e tridhjete e kater), dhe per kete
arsye palet do te nenshkruajne nje
Amendim Marreveshje financimi
("Marreveshja e Financimit).

have entered into a loan agreement dated 14

August 2014, as amended on 31 July 2015, as

available to the Borrower a facility of EUR

D. The Parties intend to increase the facility by
EUR 15,351,535 in order to (i) refinance any
outstanding indebtedness of “Elbasan
Cement Factory” Itd; (ii) the partial
refinancing of the Short Term Loan of the
Borrower; (iii) the financing of the purchase
of the shares of “Elbasan Cement Factory”
and “United Quarries” from the Albanian
Government and other minority
shareholders; and, (iv) the financing of the
purchase by the Borrower of wurkii'lg capital
and spare parts for its equipment.

E. The Banks will make available to FKCF a
facility with the total exposure up to the
amount Euro 28,051,534 (Twenty Eight
Million Fifty One Thousand Five Hundred
Thirty Four Euros), (Amendment and
Restatement of Facility Agreement) and for
this reason the parties will sign an
amendment and restatement facility
agreement (Facility Agreement).

F. FKCF and “Seament Holding” have entered
into a Shareholder Subordinated Loan
Agreement date 21.09.2004 for the amount
of USD 25,000,000 (the “Shareholder
Loan);amended on 27.01.2017 converting it
to Euro currency.

F. FKCF dhe Seament Holding kane lidhur
nje Marreveshje Huaje Ortakesh te
ndervarur (subordinated) date
21.09.2004 per vleren prej USD
25,000,000 (“Huaja e Ortakut”) e
ndryshuar ne date 27.01.2017 duke e
konvertuar ne EUR.

G. Shogeria deshiron te permbushe te gjithe
paketen siguruese te aprovuar ne kushtet
finale te ofruara nga Banka.

H. Pervec rastit kur perkufizohet ndryshe
dhe me perjashtim te rastit kur konteksi e
kerkon te gjitha shprehjet e perkufizuara

G. The Company wishes to fulfil and accept all
the security package approved in the final
term sheet offered from the Banks.

H. Except or otherwise defined herein and
£xcept where the context otherwise requires
all the terms and expressions which are
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ne Amendimin e Marreveshjes se
Financimit do te kene te njejtin kuptim
kur perdoren ne kete Vendim;

L Persom qe nenshkruan kete vendim te
shogerise qshte I autorizuar rregullisht te
veproje_keshtu ne baze te dokumentave
te themel;mrt e shogqerise, Statutit dhe
Rregul]o;eve te\tjera te brendeshme te
Shoqerrse‘-dhe/o e dispozitave ligjore te
detyruéshx;!e ne jfuqi, te zbatueshme te
Shoqanse dhg jka kompetencat dhe
autdntetgt te ‘nenshkruaje dhe te vere ne
zbatim “kete Vendin. Ky Vendim eshte
\hfms__kruar rregullisht dhe perben nje
detyrim ligjor, te vlefshem dhe detyrues
te Shogerise dhe ka fugqi ligjore perpara
cdo juridiksioni.

PER KETO ARSYE, ne cilesine e ortakut te
vetem te shogerise dhe te showerise
Seament Albania VENDOSI:

Fushe Kruje
rlﬁnancuar

(Top-Up)
Cement

Permbledhjen e dakordesuar te Termave
(Term-Sheet).

* Miratimi i kushteve dhe transaksioneve te
parashikuara ne Dokumentet Financiare
per nje amendim financimi ne vleren prej
15,351,535 Euro, duke krijuar nje
ekspozim total ne vleren prej 28,051,534
Euro e cila do t'i levrohet Shogerise nga
disa banka shgiptare te cilat jane:
Raiffeisen Bank Sh.a, Tirana Bank Sh.a.,
Alpha Bank Sh.a., Intesa San Paclo Bank
Albania Sh.a., Societe General Albania
Sh.a, dhe Credins Bank Sh.a (Banks) (te
gjitha se bashku rewferuar si Bankat
Financuese). (“Amendimi i Marreveshjes
se Financimit” ose “Rifinancimi”);

* Miratimi i paketes siguruese ge konsiston
ne:

(i) hipotekimi ne rang hipotekor pari -passu

me Kredidhenesit:

- hipotekimi i asseteve te palevizshme te

shogerise Fushe Kruje Cement Factory shpk.

-peng mbi pajisjet e prodhimit te cimentaos te

shoqerise "Fushe Kruje Cement Factory” shpk.

(ii)-barresim ne rradhe te pare;

-barresim i 100% te aksioneve te shogeris

THEREFORE, in the
Shareholder of the Company and of Seament
Albania sha RESOLVED:

defined in the Amendment and Restatement
of the Facility Agreement shall have the
same meaning when used in this Resolution.
The person signing this Resolution of the
Company is duly authorized to act so based
on the incorporation documents, the Article
of Association and other internal regulations
of the Company, and/or any legally
mandatory provision in force, applied to
Company and has the power and authority to
sign and enforce his Resolution. This
resolution has been lawfully executed and
constituting legal, valid and binding
undertaking of the Company, and has legal
effect before any jurisdiction.

quality of Sole

Approval for increasing the existing
Syndication Loan amount (Top-Up) of the
company Fushe Kruja Cement Factory
shpk hereinafter referred to as the
Company for refinancing the existing
exposure of the Group Companies and
other purposes as expressed in point D of
the Recitals below and in the agreed Term
Sheet.

Approval of the terms and conditions of
the transaction as contemplated by, the
Amendment and Restatement Agreement
of the Finance Documents in relation to a
facility amendment through increase up to
the amount of EUR 15,351,535 Euro, in the
total exposure amounting of Euro
28,051,534 to be granted to the Company
by several Albanian banks Raiffeisen Bank
Sh.a, Tirana Bank Sh.a., Alpha Bank Sh.a,
Intesa San Paolo Bank Albania Sh.a.,
Societe General Albania Sh.a., dhe Credins
Bank Sh.a (collectively referred herein as
“Syndicated Banks"), (“Amendment and
restatement of the Facility Agreement” or
“Facility”);

Approval of the
consisting in :
(i) -first rank mortgage on pari passu basis
with the syndicated lenders :
- mortgage of the fixed assets of the
company Fushe Kruje Cement Factory
shpk,
securing charge over the cement

producing equipments of Fushe Kruje
Cement Factory shpk ;

« (ii) first rank securing charge over:
-100 % of the shares of "Fushe Kruje

security  package
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“Fushe Kruje Cement Factory” shpk te
zoteruara nga ‘Seament Holding” SAL,
-barresim i 77%\te aksioneve te shogerise
“Elbasan Cemem_lFl’actnry“ shpk te zoteruara
nga “Seament Albania”shpk.

-barresim i 100% te aksioneve te shogerise

“Seament Albania" shpk zoteruar nga

shogeria “Seament Holding” SAL.

-barresim i 86% te «aksioneve te shogqeria

“United Quarries” shﬁK te zoteruara nga

“Seament Albania”,

- Deklarate Mbé’shtet;é, te leshuar nga

shogeria Seament Holding SAL per te

garantuar Amend:mm e Marreveshjes se

Financimit - marevesh]es siguruese qe

rrjedhin ngakortratat e kalimit te te drejtave

nga policat e sigurimit dhe kontratat.

* Miratimi i te gjitha Marreveshjeve te
paketes siguruese per Jtu men hkruar
ndemjet Shogerise dhe Bagkave, si dhe
cdo dokument tjeter. nqt,hdh me to
(“Dokumentat e Garancrf.e”'}s

=  Miratimi i anumentave ancumt ne
lidhje me Amendl\nTm—e—Mérrevesh]es se
Financimit;

* Autorizimi i Z. Charles Michael Bouri per
te nenshkruar per llogari te shogerise te
gjithe dokumentacionin e nevojshem ne
lidhje me permbushjen e gellimeve te
lartpermendura  sipas  kushteve te
miratuara nga Bankate rte firmosur te
gjithe dokumentacionin e nevojshem ne
lidhje me paketen siguruese.

* Autorizimin e Z. Charles Michael Bouri
per te nenshkruar Deklaraten
Mbeshtetese ne emer te shogerise
“Seament Holding” SAL.

= Te ndryshme.

* & %

Ky Vendimim pasi lexohet dhe shihet i
formuluar sakte, nenshkruhet para meje

npterit, ne prani te perkthyeses
Yoko , sot me datel¥122018:

Ne emer te “Seament Holding” S.A.L

Z. Alexandre Bouri

&&Mh OUR/(

/ NA]exa dre Bouri

Cement Factory” Itd owned by the
company “Seament Holding” SAL .
- 77% shares of the shares of "Elbasan
Cement Factory” Itd owned by the
company “Seament Albania” Itd .
- 100% shares of the shares of “Seament
Albania” Itd company owned by “Seament
Holding” SAL.
- B86% shares of the company “United
Quarries” Itd owned by Seament Albania
LTD.
-Letter of comfort from Seament Holding
SAL, to secure the Amendment and
Restatement of Facility - assignment
agreement of the rights deriving from the
insurance policies and contracts.

* Approval of the Security Agreements to be

entered into between the Company and
Banks and any other document related to
(the “Security Documents");

* Approval of the Finance Documents in
relation to the Amendment and
Restatement of Facility Agreement;

* Authorization of Mr. Charles Michael Bouri
to sign on behalf of the Company all the
necessary documents related to the
fulfilment of the above mention purposes
according to the approved conditions of
Banks, to sign all the necessary documents
related to the security package.

*  Authorisation of Mr. Charles Bouri to sign
the letter of comfort on behalf of “Seament
Holding" SAL company.

*  Miscellaneous.

* & &

This Resolution after being read and found
accurately prepared, is signed in front of me the
public notary, in the presence of the translator
as shown below.

On behalf of “Seament Holding” S.A.L

A

%

X
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REPUBLIKA E SHQIPERISE REPUBLIC OF ALBANIA {5 C
DHO E NOTEREVE TIRANE NOTARY CHAMBER OF TIRANA =
Nr. 246 Rep. No. £ E Index. A\

Ne.AZ{ Kol No. /(24 Filing. b

MARRVESHJE SIGURUESE MBI KUOTATE  ggECURING CHARGES AGREEMENT OVER
PJESEMARRJES NE SHOQERI BUSINESS QUOTA

f?{ (I_£H(-' _sot me date f(/ ¢ /2019, In / (?:C“E’ _today on 2A / @f /2019

pata meje N oteres()ﬁ'{f stz ol , before mef£ iz y Gacnbet of e Noksy
inetar 1 Dhomes se Noteris TLtam. ’;ne zyre ne Chamber of LS LG duly licensed,

- }v:n e = 3 q paragiten practicing from I/&Jc Yt [ 7 3/
personalisht palet: 7 were presented persona]ly the following p
BARREMARRESI / KREDIDHENESI: CHARGEE/LENDER:

RAIFFEISEN BANK Sh.A., njé banké ¢ organizuar RAIFFEISEN BANK sh.a., a licensed bank mn the
dhe qe ekziston sipas ligieve té Republikés sé Republic of Albania, whose registered address is at Rruga
Shqipérise, me seli ne Rruga ¢ Kavajes, Palllan71, ¢ Kavajes, Palllan.71, shk.1.ap.4, Tirana,
shk.lap.4, Tirane Shqiper, dhe regjistruar né Albania registered with the Tirana District Court
Giykatén e Shkallés sé Paré Tirané me Vendimin decision no.17426, dated 10.07.1997, registered with
nr.17426, daté 10.07.1997, Regjistruar ne Qendren the Albanian National Busines Center with NUIS
Kombetare te Biznesit me NUIS nr.]J61911005B, e ]61911005B, represented by Mr. Alexander Zsolnai, son
pérfaqésuar nga perfagesues te autorizuar Z. Alexander of Hugo , born on 04 November 1970 in Austria, with
Zsolnai biri I Hugo, lindur ne 04.11.1970 ne Austri, me Austrian passport No. P5815454, in his quality as Board
pasaporte Austriake nr P5815454 ne cilesine e Anetarit Member for Risk and Finance and Mrs. Gledisa Buxhuku,
te Bordit per Risk dhe Finance dhe Znj. Gledisa daughter of Taulant, Albanian citizen, born on 11 May
Buxhuku ¢ bija e Taulantit, shtetase Shqiprare, lindur 1977, holder of passport No. BE7320171, mn her capacity
ne 11.05.1977, mbajtese e pasaportes me nr 25 Head of EWE gi:d Credit Control Department, as
BE7320171, ne cilesine si Drejtors ¢ Deparmmenty i Auihorizod  fepresenratives (hereinafter referred 1o as
NKP dhe Kontrollit te Kredise {kein ¢ nie poshre do Banh / “Chazgee and/or Lender”)

te quhet Banka / Barremarres: dhe/aze Kredidhienes:),

ALPHA BANK ALBANIA sh.a nje shogen e ALPHA BANK ALBANIA sh.a, a company organized
organizuar dhe ge ekziston sipas ligjeve re Republikes and existing under the laws of Albania, registered with

se Shqiperise, regjistruar ne Regjistrin Tregtar sipas the Trade Register with Decision of Tirana District Court
Vendimit te Gijykates se Rrethit Gjygsor Tirane No.12825,dated 16.11.1995, registered with the
nr.12825, date 16.11.1995, regjistruar ne Qendren National Business Center with no. ]72311006R, with its
Kombetare te Biznesit me NUIS [72311006R, me seli headquarters located at: Rr. E Kavajes, G-KAM Business
ne Rr. e Kavajes, G-KAM Business Centre, Kati I dyte Centre, 2-nd Floor, Tirana, Albania, represented by Mr.
Tirane Shqiperi , perfagesuar nga : Z. Orfea Dhuci, Orfea Dhuci, Albanian citizen, holder of the ID No.
shtetas Shqipetar , mbajtes | Kartes se ldentitetit nr.. 025192346, born n Gijirokaster, on (09 November 1958,
025192546, lindur ne Gjirokaster, me 09 Nentor 1958, major and with full capacity to act;

madhor me zotesi te plote juridike per te vepruar; and ~ and Mr. Leart Sokoli, Albanian Citizen, holder of the

7. Leart Sokoli, Shtetas Shqgipetar, mbajtes | pasaportes  Passport No. 029820311, born in Shkodér, on 13 July

nr. 029820311, lindut ne Shkodér, me 13 Korsk 1976, 1976, major and with full capacity to act as authorized
madhor me zotesi te plote jundike per te vepruar st representanves;

perfagesues te autorizuar (heremafter referred to as Bank/ “Chargee and/or
(ketu e me poshte e quatur “Banka/Oarremarrest Lender™

dhe/ose “Kredidhenes”)

BANKA E TIRANES SiH.A., nje banke e organizuar BANKA E TIRANES sh.a., a licensed bank in the

dhe qe ckziston sipas  ligieve te Republikes se Republic of Albania, duly registered and existing with
Shqiperise, me scli ne Rr. “Tbrahim Rugova”, Tirane, its headquarters at Street “Ibrahim Rugova™, Tirana,
regjistruar  ne  Regpstnun  I'regtar e  vendimin Albania, registered with the Tirana District Court
Nr.12718, date 03.11.1995 te Giykates se Decision, No.12718 dated 03 November 1995,




Shkalles se Pare Tirane, Regjistruar ne (Qendren
Kombetare te Biznesit me numer NUIS J61924008V,
e perfagesuar rregullisht nga perfagesuesit e saj, Znj.
Manjola Capo shtetase Shqiptare, lindur ne Shkoder ne
11 Shtator 1976, mbajtese e kartes se Identitetit No.
030340461 ne cilesine e Menaxherit te Divizionit te
Kredise dhe Z.Fatos Aliaj, shtetas shqiptar, lindur ne
Vlore, ne 09 Maj 1970 identifikuar me karte identiteti
me nr 028796778 ne cilesine e Drejtorit te Divizionit te
Korporatave, si perfagsues te autorizuar (ketu e me
poshte e quajtur “Banka/Barremarres dhe/ose
“Kredidhenes”)

INTESA SAN PAOLO BANK ALBANIA sh.a
banke e organizuar dhe qe ekziston sipas ligjeve te
Republikes se Shgiperise, me seli Rruga. “Ismail
Qemali” nr.27, 1000 Tirane, Shqiperi regjistruar me
Vendim nr. 19460, daté 19.05.1998, t&¢ Gjykatés sé
Rrethit Tirané, me Numér Unik té Identifikimit
(NUIS) J81817006P, e pérfaqésuar prej Z. Ervin
Xhomo, shtetas Shqiptar, lindur ne 25 Maj 1974 ne
Tirane, identifikuar me pasaporte ne nr BI5975429 né
cilésiné e Drejtorit te Divizionit te Korporatave dhe
SME dhe ZnjErmenita Harasani, shtetase Shqiptare
lindur ne 3 Mars 1971 ne Tirane, identifiknar me karte
identiteti me nr 024512169 ne cilesine e Drejtores se
Departamentit te Klienteve Multinational  si

perfagesues te autorizuar (ketu e me poshte e quajrur
“Banka/Barremarres dhe/ose “Kredidhenes™)

BANKA SOCIETE GENERALE ALBANIA
SH.A., nje banke e organizuar dhe qe ekziston sipas
ligjeve te Republikes se Shqiperise, me seli ne adresen
Bulevardi "Deshmoret e Kombit", Twin Towers, Kulla
1, Kati 1 9-te,1000, Tirane, Shqiper, regjistruar si
person juridik shgiptar me Vendimin Nr. 30724 date
12.12.2003 te Gjykates se Shkalles se Pare Tirane,
Regjistruar ne Qendren Kombetare te Biznesit me
NUIS Nr. K41424801U, perfagesnar nga Z. Fend
Shijaku, 1 biri 1 Sadiu, shtetas Shqiptar, lindur ne Tirane,
Shqiperi, ne 18 Janar 1968, mbajtes i pasaportes me
No. BD9842102 ne cilesine e Drejtorit te
Departamentit te Korporatave dhe Znj. Pojana
Shabaku, e bija e Prenge, shtetase Shqiptare, lindur ne
Tirane, Shqiperi, ne 23.05.1988, mbajtese e kartes se
Identitetit me nr 024473264, ne cilesine e Menaxherit
te Marredhenieve me klientet Korporate si perfagesues

te autorizuar (ketu e me poshte e quajtur
“Banka/Barremarres dhe/ ose “Kredidhenes™)

BANKA CREDINS SH.A, nje banke e organizuar
dhe qe ekziston sipas ligjeve te Republikes se

Shqipel:ist': me seli Rruga “Vaso Pasha” no.8, Tirane, |

'h peri, e regjistruar ne Gjykaten e Shkalles se Pare
e me Vendimin Nr. 28969, Date 31.01.2003,
gjistruar ne Qendren Kombetare te Biznesit me
UIS. K316088010, e perfagesuar nga Z. Selman
Lamaj lindur ne 3 Tetor 1965 mbajtes I Kartes se
Identitetit me nr 025074453 dhe Numer Personal
G31003096V ne cilesine e Drejtorit te Divizionit te
’ Zhvillimit te Biznesit dhe Znj Sofika Nazaj lindur ne
12.11.1964 mbajtese e kartes se Idestitetit me nr

b 08

£
registered with the Albanian National Busines Genter
with  registration number NUIS 61924608V,
repxesented by Mrs. Manjola Capo. an Alb ian,
citizen, born in Shkoder, on 11 September 1976, ho efﬂ
of ID No. 030340461, in her capacity as Manager of*
Credit Division and Mr.Fatos Aliaj, Albanian Citizen,
born in Vloré, on 09 May 1970, identified with ID no.
(28796778 in his capacity as Acting Head of Corporate
Division as authorized representatives (hereinafter
tefetred to as Bank/ “Chargee and/or Lender”)

INTESA SAN PAOLO BANK ALBANIA Sh.A, a
licensed bank in the Republic of Albania, duly
registered and existing with its headquarters at Rruga.
“Ismail Qemali” no.27, 1000 Tirana, Albania, registered
with the Tirana District Court with decision No. 19460,
dated 19.05.1998, NUIS No. J81817006P represented
by Mr. Ervin Xhomo, Albanian citizen, born on 25 May
1974 in Tirana, identified with passport no. B15975429,
in his capacity of Head of Corporate & SME Division
and Ermenita Harasani, Albanian citizen, bomn on 03
March 1971, in Tirana, identified with ID no.
024512169, in her capacity of Head of Multinational
Clients Department as authorized representative
(hereinafter referred to as Bank/ “Chargee and/or
Lender™)

SOCIETE GENERALE ALBANIA BANK SH.A,, a
licensed bank in the Republic of Albania, duly registered
and existing with its headquarters at Blvd. Deshmoret e
Kombit, Twin Towers 1, floor 9, 1000 Tirana, Albania,
registered with the Tirana District Court Decision No.
30724 on 12 December 2003, registered with the Albanian
National Busines Center with. NUIS K41424801U,
represented by Mr. Ferid Shijaku, son of Sadiu, Albanian
citizen, born in Tiranz Alhanir i 18 January 1968,
holder ot passnort No. RDAI497 ° in 4.5 capacity as
Htaw wicorporate Department and Mrs. Pojana Shabaku,
daughter of Prenge, Albanian citizen, born in Tirana,
Albania, on 23.05.1988, holder of ID No. 024473264, in
her capacity as Relationship Manager for International
Corporates, as authorized representatives (hereinafter
referred to as Bank/ “Chargee and/or Lender”)

CREDINS BANK Sh.A., an Albanian company and a
licensed bank in the Republic of Albania, duly registered
and existing with its headquarters at Rruga “Vaso Pasha”
n0.8, Tirana, Albania, registered with Tirana District
Court decision No0.28969, dated 31 January 2003,
registered with the Albanian National Busines Center
with NUIS K316088010 as a lender (“Credins”),
represented by Mr. Selman Lamaj, born on 03 October
1965 holder of ID No. 025074453 and personal No.
G31003096V in his capacity as Head of Business
Drvelopment Division and Mrs. Sofika Nazaj, born o
12.11.1964, holdar of TD No. 024651589 and pe



024{3__51589 dhe nr personal 135327168N ne cilesine e
‘Drejtorit te Divizionit te Zhvillimit te Biznesit dhe
pepnnamennr te Korporatave te Medha w1

R4l petfaqesues te autorizuar (ketu e me poshte e quajiur

~

"Banka / Battemarres dhe/ ose “Kredidhenes™)

/,

~~~_Dhe—~"

KREDIMARRESI

Shogeria FUSHE-KRUJE CEMENT FACTORY
shpk, e organizuar sipas ligieve te Republikes se
Shgipenise, regjistruar ne Gjykaten e Shkalles se Pare
Tirane, me vendim nr.24373 date 18.09.2000 NUIS
K71827801E, date 18.09.2000, me seli ne Fushe
Kruje, Fabrika e Cimentos e perfagesuar nga Z.
Charles Michael Bouri shtetas Britanik, lindur ne
Londer ne 15.07.1972 mbajtes 1 pasaportes me

nr.761259002 ne cilesine e Administratorit fe
shogerise sipas Vendimit te Ortakut te Vetem te
Shogerise, SEAMENT HOLDING SAL
date17.12.2018 (kétu me poshte e quajur
“Kredimarresi/ FKCF/Shogena).
BARREDHENESIT:

Shoqgeria “SEAMENT ALBANIA” shpk, e

organizuar sipas ligjeve té Republikes se Shqiperise,
regjistruar ne Regjistrin Tregtar me vendimin nr 6446
date 23.09.1994 te gjykates se rrethit Gjyqesor Tirane,
regjistruar ne Qendren Kombetare te Biznesit me
NUIS nr. J61827093K me seli ligjore ne adresen:
Kalata Lindore, Porti Durres, Shqipen, e perfagesuar

nga Z. Charles Michael Bouri shreras Britanik, lindur
ne Londer ne 15.07.1972 rnba]tes X pa%apm‘tes me
nr.761259002

, ne
baze te

Shogerise
17.12.2018

Vendimit te Asamblese te Ortakeve te
SEAMENT fOLDING - SAL.—date

Shogeria “SEAMENT HOLDING SAL”, e
organizuar sipas ligleve té Republikes se Libanit,
\regjistruar ne Regjistrin e pergjithshme tregtar te
Bejrutit date 04.01.1994, me nr.490, me seli me Bejrut
Liban, — Medawar Quarter, rruga Karantna, prona
ar.1007 /Medawar, e perfagesuar nga Charles Michael
Bouri shietas Britanik, lindur ne Londer ne 15.07.1972

\ mbajtes i pasaportes me nr.761259002 ne cilesine e
‘perfaqesuesit  te  autonzuar  sipas  Vendumit  te
Asamblese te Ortakeve te Shogerise SEAMENT
HOLDING SAL date 17.12.2018

/ (Seament Albania shpk dhe Seament Holding SAL
" bashke dhe vec e vec mé poshté sé bashku do €
quhen “Barredhenes™)

Court decision No.

cilesine e perfagsuesve te auorizuar fe shogerse ne

No. 135327168N, in her capacity of Head of Business

Development  Division  and  Large

(:()rporan:

Department as authorized representatives (hereinafter

referred to as Bank/ “Chargee and/or Lender”)
And

BORROWER

FUSHE-KRUJE CEMENT FACTORY sh.p.k, a
company organised and existing under the laws of the

Republic of Albania,

registered with Tirana District
24373 and registered with the
Albanian National Registration Centre with registration
number K71827801E, whose registered office is at

FUSHE KRUJE CEMENT FACTORY, Fushe Kruje,

Albania (the “Bormwer”) herein representpd by Mr.
Charles Michael Boun. P

on 15 July 1972, ‘.mlder

tich _extizen, born in London,
of Brdtsh passport

No0.761259002, in his capacity as administrator as per
Sole Shareholder Resolution, SEAMENT HOLDING

SAL date 17.12.2018
"Borrower/ FKCFE/Company");

CHARGORS:

(the

“SEAMENT ALBANIA” shpk, a company orgamzed
and existing under the laws of the Republic of Albania,
registered with the Albanian Court Decision n6446 dated

23.09.1994, registered in national Business Center

with

NUIS. J61827093K with registered office at-the address:

Kalata Lindore, Porn Durres,

Albania, here in duly

represented by Mr. Charles Michael Boun, British

citizen, born in London, on 15 ]uly 1972, holder

Bnt:lbh passport No.761259002

in thelr capacity a

Resolution of Assembly Meeting of Shareholders o
Company SEAMENT HOLDING SAL date 17.12.2018

f

/authorized representanve‘; of ‘the company as per

f

“SEAMENT HOLDING SAL”, a company organized
and existing under the laws of the Lebanese Republic,
registered with the Commercial Register of Beirut on
04.01.1994 with no 490; with registered office at the

address
street,  property
represented by

nr. 1007 /Medawar,
Mr.

Prish  passport No.761259002 in his capacity a
authorized representative of the company as pe
Resolution of Assembly Meeting of Shareholders o
Company SEAMENT HOLDING SAL date 17.12.2018

Bejrut Liban, — Medawar Quarter, Karantina
herein  duly
Charles Michael Boun, British
citizen, born in London, on 15 July 1972, holder of

3
I

f

(Seament Albania shpk and Seament Holding SAL

jointly and separately will refer as “Chargor (s)”



Baga Ligjore

Kijo kontrate hartohet bazuar ne nenet 6, 24, 31, 420, 605, ¢
ne vasthdin te Kodit Civil,

- Ligjit nr.7829, dt.01.06.1994 “Per Noterine”

- Ligiit nr.8537, date 18.10.1999 ‘Per barret sigurvirese” (i
ndryshuar).

Neni 1
INTERPRETIMI
1.1 PERKUFIZIME

Ne kete Marreveshje, termat dhe shprehjet qe vijojne
do te kene kuptimet e meposhtme:

(a) "Kolateral" ka kuptimin qe i eshte dhene
ketij termi ne Nenin 2.1 si vijon.

(b) "Detyrime" do te thote te gjitha detyrimet,
pergjegjesite dhe borxhet e cfarédo natyre apo lloji te
Barredhenesit ndaj Barremarresit (duke perfshire ketu
interesin, tarifat ligjore dhe shpenzimet) qe ai 1
detyrohet kohe pas kohe, te tashme apo te ardhme, te
s:gurta apo te mundshme, te maturuara apo jo, te
zgjeruara apo te rinovuara qofshin, te marra persiper
ne cdo kohe dhe nga kushdo, dhe cdo balance
perfundimtare te papaguar ded tani qé rrjedhin nga
Kontratat e Kredisé Bankare e pérmendur ne piken
3.1 té késaj marréveshje.

(c)"Borxhe te tjera" do te thote libra,
dokumente,shkresa letra,shenime dhe te dhena
elektronike, si dhe te gjitha llogarite e tashme dhe te
ardhme, borxhet, pretendimet, detyrimet ne para dhe
kerkesat e cdo natyre dhe lloji pavaresisht nese jane te
evidentuara nga instrumentet, te cilat jane kerkuar ose
do te kerkohen, do te paguhen, detyrime keto te
Barredhenesit dhe te gjitha te ardhurat prej tyre.

(d) * Kuota” ka kuptimin e kuotave te pjesemarrjes ne
shogeri dhe te drejtat e lidhura me to sipas
legjislacionit ne fugi

(e) “Detyrime te siguruara” ka kuptimin qe i eshte
dhene ketij termi ne Nenin 3.1 si vijon

(f) Te Drejtat e Lidhura "do te thote:

- ¢do divident ose interes i paguar ose i
pagueshem ne lidhje me Kuotat;

cdo kuote, letra me vlere, te drejta, te holla
ose pasuri te lindura ose te ofruara ne ¢do
kohe (nese me ane te kthimit, bonus,
preferimit, te  drejtave me  kusht,
zevendesimin, kembimin ose ndryshe) ne
lidhje me ose mbi cilendo nga Kuotat;

te gjithe dividente, interesat ose te ardhura te
tjera ne lidhje me ¢do aset te pemendur ne

& F

Legal Bases ./"'*

This Contract is compiled based or the articles 6, 24, 31 4251
605 and in continous of the Civil Code 70

- Law n0.7829, dt.01.06.1994 “On the Notary”

- Law n0.8537, dt 18.10.1999 “On the Securing Charges”
(amended).

Article 1
INTERPRETATION
1.1 DEFINITIONS

In this Agreement the following terms and expressions
have the following meanings:

(a)"Collateral" has the meaning ascobed to it in 2.1
hereto,

(b) "Obligations" means any and all of the obligations,
liabilities and indebtedness’s of whatever nature or kind
of the Chargee (including interest thereon and legal fees
and any disbursements) owing from time to time,
whether present or future, absolute or contingent, due or
not, extended or renewed, whosesoever and howsoever
incurred, and any ultimate unpaid balances thereof in
relation with the Facility Agreement as referred in article
3.1 of this agreement.

() "Other debts" means books, documents, writings,
papers records and computer records, and all of the
present and future debts, claims, monetary obligations,
and demands of future accounts and kind and whether or
not evidenced by instruments, which are now or may
hereafter become due, payable, owing or accruing due to
the Chargor and all proceeds thereof.

(d) "Quota" means the quota of participation in company
and related rights under applicable law.

(e} "Secured liabilities" has the meaning given this term in
Section 3.1 as follows.

(f) “Related Rights" means:

- any dividend or interest paid or payable in
relation with the quotas;

- each quota, securities, rights, money or property
incurred or offered at any time (whether by
means of return, bonus, preference, rights

' provlded replaccment exchange or otherwise)
in connection with or on any of the quotas;

- all dividends, interest or other income in respect
of any asset mentioned in paragraph (ii) above,

and

- all voting nights in relation to quotas, which can




e Qi.ragraﬁ.n (if) me lart; dhe

) \ . Gl s
“=  tegjithe te drejtat e votes ne lidhje me

KuPtat, te cilat mund te ushtohen st ne

- . asamblene e zakonshme, ashtu edhe ne

asamblene e jashtezakonshme te Shogernse.

(g)“Regjistri i Barréve Siguruese" ka kuptimin gé i
jepet né Ligjin pér Barrét Siguruese.

(h)“Barre Siguruese” do té thoté barra siguruese e
radhés sé paré mbi kuotat e pjesemarrjes ne
Shogeri, e krmjuar né favor té Kredidhénésit né
pérputhje me Nenin 2 € késaj Marréveshje dhe
sipas dispozitave té Marreveshje Kredie

Neni 2
BARRA SIGURUESE

2.1 KRIJIMI T BARRES SIGURUESE

1.

2,

A- Barredhenesit ketu:

Shogenia  “Seament Holding” SAL  éshte
pronar i regjistruar 1 :

- 100%(njeqind pergind) 1 kapitalit te

shogerise Fushe-Kruje Cement Factory

shplk;

- 100%(njeqind pergind) 1 kapitalit te
shoqgerise Seament Albania shpk;
Shogena “Seament Albania” éshté

pronar 1 regjistruar 1 :

- 77% (shtatedhjete e shiate perqind) te
kapitalit te shogerise Elbasan Cement
Factory shpk;

- 86% (tetedhjete e gjashte perqind) i
kapitalit re shogerise “United Quarries”
shpk,;

shpk

Me ane te kesaj marreveshje siguruese Barredhenesit
ketu 1 japin Barremarresit nje Barre Siguruese mbi:

.
4

(©

() 100%(njeqind perqind) te kapitalic qe
shogena “Seament Holding” SAL zoteron
tek  Shogera “Fushe-Kruje Cement
Factory” shpk;

) 100%(njeqind  perqind) 1 kapitalit qe
shogeria “Seament Holding” SAL zoteron
tck Shogeria Seament Albania shpk:

77% (shtatedhjete e shtate perqgind) te
kapitalit ge Shoqgena “Seament Albania”
shpk zoteron tek  shogera “Elbasan
Cement Factory” shpk;

(D) 86% (tetedhjete e gjashte perqind) i kapiralit

be exercised as in ordinary assembly, as well as
the extraordinary assembly of the company.

(g)“Securing Charge Register “has the meaning giving
by the Law on Securing Charge

(h)“Securing Charge” means first rank securing charge
over participation on Company’s Quotas in favour of the
Lender in accordance with article 2 of this Agreement
and Facility Agreement

Article 2

SECURING CHARGES

21

A.

CREATION OF SECURING CHARGEE

Chargors herein:

1. The Company “Seament Holding” SAL is owner

of:

- 100% (one hundret percent) of the
business quota capital of Fushe-Kruje
Cement Factory;

- 100% (one hundret percent) of the
business quota capital of Seament Albania
shpk ;.

2. The Company “Seament Albania” shpk is owner
of :

By this

- 77% (seventy seven percent) of the
business quota capital of the FElbasan
cement Factory;

- 86% of business quotas and of the capital
of the company “United Quarries” shpk ;.

Securing Agreement, Chargors here give a

securing charge to the Chargee over :

(A)

(B)

©

100% (one hundred percent) of the business
quota that the company “Seament Holding”
SAL owns to the company “Fushe-Kruje
Cement Factory;

100% (one hundred percent) of the business
quota that the company “Seament Holding”
SAL owns to the company “Seament Albania”

shpk;

77% (seventy seven percent) of the business
quota that the company Seament Albania shpk
owns to the company “Elbasan Cement

Factory” shpk; ///




qe Shogeria “Seament Albania” shpk
zoteron tek shogera “United Quardes”
shpk, ;

me te cilat sigurojne pagesen, permbushjen dhe
shlyerjen e te gjitha detydmeve te sigumara qe
Kredimarresi ka ndaj Barremarresit/Bankes.
(t€é gjithé kuotat sipas pikave (A), (B), (C) (D) do t&
quhen kétu mé poshté se bashku “Kuotat”).

NENI 3
DETYRIMET E SIGURUARA

3.1 DETYRIMET E SIGURUARA

Barra Siguruese gqe jepet siguron pagimin dhe
permbushjen e te gjithe detyrimeve monetare (dhe
detyrimet te cilat mund te vleresohen ne te holla) dhe
detyrimet e Kredimarresit kundrejt Kredidhenesit
sipas Marreveshjes se Kredise me poshte , duke
perfshire, por pa rene ne kundershtim me
parashikimet e pergjithshme parardhese, permbushjen
e duhur te te gjithe detynmeve per pagesat ne lidhje
me kryegjene, interesat, kamat-vonesat, tarifat, kostot
dhe shpenzimet, demet, taksa dhe taksat e pulles te
pagueshme, ¢do shume per sherbime ndermjetesimi
ge do te paguhen pas parapagimit ose ripagimit te te
giithe apo nje pjese te Kredise ne nje date tjeter nga
data e caktar per pagesen, dhe te gjitha e cdonjera
prej kostove, shpenzimeve, takse pulle, taksat apo
tarifat e pagueshme ne lidhje me mbrojtjen, ruajtjen
apo ckzekutimin e detyrueshem te te drejtave te
Kredidhenesve sipas Marreveshjes se Kredise date 13
Gusht 2014 , ndryshuar ne date 31 Korrk
2015,ndryshuar ne date 25 Mars 2016 , ndryshuar per
here te fundit me ane te Marreveshjes per Ndryshim
dhe Rikonfirmim te Kredise ne date 31 Dhjetor 2018
dhe cdo ndryshim ne te ardhmen dhe te gjithe
detyrimet e Kredimarresit dhe te Barredhenesit sipas
kesaj Marreveshjeje dhe cdo kontrate tjeter financimi
te lidhur ndermjet Kredidhenesit dhe Kredimarresit.

3.2 INTERESI I VAZHDUESHEM

Kjo Kontraté do té jeté gjithashtu e detyrueshme pér
barredhenesit edhe pas ndonjé ndryshimi, transferimi
ose rinovimi t€é Kontratés s¢ Kredisé ose t€ késaj
Kontrate. Barredhenesi né ményré t€ shprehur bie
dakort pér vazhdimésiné e késaj Kontrate né rast té
rinovimit t€ té gjithé ose t€ njé pjese t& Detyrimeve té

Siguruara (duke pérfshiré cdo
nnovim/raktivizim/zgjatje  t¢  Marreveshjes  se
ise).
APLIKIMI I PAGESAVE

e gjitha parate e mbledhura apo te marra nga
Barremarresi prej Barredhenesit do te shkojne per
llogari te permbushjes se Detyrimeve ne menyren qe
vete Barremarresi ka vendosur.

(D) 86% of business quotas that the ctmpany
Seament Albania shpk owns to the fompany
“United Quarries” shpk; "

by which will secure the payment, fulfillmer aﬂd
accomplish of all obligations of the Borrower toWa.:dS
the Chargee. h
{all the business quotas under Recitals (A), (B), (C) (D)
wiil be hereinafter collectively defined as the “Business
quotas”).

ARTICLE 3
SECURED OBLIGATIONS

3.1 SECURD OBLIGATIONS

The security charges given insure fulfillment and
payments of all monetary obligations (and liabilities
which may be evaluated in cash) and the borrower
obligations to the lender under the Credit Contracts
below, including, but not run afoul of the provisions
of General predecessors, proper fulfillment of all
obligations related to principal payments, interest,
delays, fees, costs and expenses, damages, fees and
stamp taxes payable, any amount for mediation
services to be paid upon subscription or repayment
of all or part of the Facility at a date other than the
payment due date, and all of each of the costs,
expenses, stamp tax, taxes or fees payable in relation
to the protection, preservation or enforcement of
compulsory Lending rights under the Facility
Agreement dated August 13, 2014, as amended on
July 31, 2015; as amended on March 25, 2016; as
turther amended with the Amendment and
Restatement Agreement on December 31, 2018 and
any future amendment and all labilities of the
Borrower and Chargor under this Agreement and
any other financing contracts between the Lender
and the Borrower

3.2 CONTINUING INTEREST

This Securing Agreement shall be binding on the
chargors also upon any modification, assignment or
renovation of the Facility Agreement or this Securing
Agreement. The Chargors expressly agrees to the
continuation of this Secuting Agreement in case of
renewal of all or part of the Secured Obligations
(including a renewal/reactivation/extension of the

Facility Agreement).

3.3 APPLICATION OF PAYMENTS
All monies collected or received by the Chargee from the
Chargor shall be applied on account of the Obligations in
such manner as the Chargee may in its sole discretion
determinc.




.L'&RRFQ’ESIIJ ET E BARREDHENESIT

4.1__1_\:L—\RRA'ESH]E TE PERGJITHSHME
Barredhenesi bie dakord ge:
A. “do te njoftoje Barremarresin menijehere per:

(1) cdo ndryshim te emrit te Barredhenesir;

(i) cdo ndryshim te vendit ku Barredhenesi zhvillon
aktivitetin e tij tregtar ose, nese Barredhenesi ka me
shume se nje vend te dlle, te selise kryesore te
Barredhenesit;

(1ii) cdo rast mospérmbushieje (sic éshté pérkufizuar
ne Kontraten e Kredise dhe ne kété Marrveshje);

(b) do te autorizoje Barremarresit te beje, ekzekutoje,
njohe dhe shperndaje formularet e njoftimit te
regjistimit dhe kalime te metejshme te te dhe
transfertave, dokumenteve, akteve, ceshtieve dhe
gjerave, duke perfshire shtojcat e metejshme te kesaj
Marreveshjeje sic mund te kerkohet ne menyre te
arsyeshme nga Barremarresi ne menyre ge kjo
Marreveshje te kete efekt.

(c)Barredhenesi bie dakort dhe pranon qe ne rast
mospermbushje barremarresi ka te drejte te kryerje
ekzekutimine detyrueshem te barreve sigurese ne
perputhje me Ligji  “Per barret siguruese” dhe
Barredhenesi nuk do te kerkoje procedure te
ndryshme ekzekutimi nga ajo e parashikuar ne ligj
duke hequr dore nga e drejta per ushtrim te Nenit 32
te ketj ligji.

4.2 SHPENZIMET

Barredhenesi duhet t'i paguaje Barremarresit, sipas
kerkeses se gptha kostot e arsyeshme te Barremarresit,
taksat dhe shpenzimet duke perfshire, pa perjashtim,
pagesat ligiore ne lidhje me pregatitjen,regjistrimin ose
ndryshimin e kesaj Marreveshjeje, kompletimin apo
ruajtjen e Barres Siguruese, zbatimin ne cdo forme te
dispozitave ose ushtrimin e te drejrave, fugive dhe
mjeteve ligjore sipas Marreveshjes apo sipas Ligjit
"Per barret siguruese".

4.3 VERIFIKIMI I KOLATERALIT

Barremarresi do te kete te drejte ne edo kohe dhe
kohe pas kohe te verifikoje ekzistencen dhe gjendjen e
kolateralit ne cdo menyre ge Barremaresi do ta
konsideroje te pershtatshme dhe Barredhenesi bie
dakord te ofroje gjithe asistencen dhe informacionin
dhe te kryeje te gjitha veprimet ge kane lidhje me kete
sipas kerkeses se arsyeshme te barremarresit dhe per
kete gellim t'i jape barremarresit mundesi te hyje ne te
gjitha vendet ku kolaterali mund te jete vendosur dhe
~me te gutha wvendet ku barredhenesi ushtron
veprimtarine.,

4.4 DEKLARIME DHE GARANCI

Barredhenesi deklaron dhe garanton Bankén si mé
poshte vijon:

A. Barredhenesi éshté pronar i vetem e legjinm 1
Kuotave dhe ka té drejra té plota dhe t& ligjshme

-

ARTICLE 4
AGREEMENTS OF THE CHARGOR

4.1 GENERAL AGREEMENT
The Chargor agrees to:
A.  Promptly notify the Chargee of:

(i) any change in the name of the Chargor;

(1) any change of business address of the Chargor or if
the Chargor has more than one business address, as its
registered office;

(ii)the occurrence of any Event of Default (as
hereinafter defined and as defined in the Facility
Agreement);

b) will authorize charge to do, to execute, acknowledge,
and deliver such registration notice forms and further
assignments, transfers, documents, acts, matters, and
things, including further schedules and or amendmends
to this agreement, as may be reasonably requested by the
Chargee, so this agreement can have full legal efect.

(c) chargors agree and accept that in event of default,
charge has the right to execute the securing charges in
accordance with Law “On Securing Charges” and
Chargors will not require a different execution procedure
from the one described in law by resigning the exercise
of the right in article 32 of this law,

4.2EXPENSES

Chargor must pay to Chargee, at the request of all the
Chargee reasonable costs, fees and expenses, including,
without exception, legal fees in connection with the
preparation, registration or amendment of this
Agreement, completion or maintenance of burden
insurers, implementation or any of the provisions or
exercise of the rights, powers and remedies under the
Agreement or the “Securing Charges” Law.

4.3 VERIFICATION OF COLLATERAL

The Chargees shall have the right at any ime and from
any time fo verify the existence and the status of the
Collateral in any manner the Chargees may deem
appropriate in order that the Chargor, agrees to furnish
all the assistance and information and to perform all such
acts related to this reasonable reason of the Chargee and
for this purpose to give the access to Chargee to enter in
all places where collateral might be placed and all places
where charger exercise the activity,

4.4 REPRESENTATIONS AND WARRANTIES

The Chargor represents and warrants to the Bank as

follows: I
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pér té dhéné kolateralin;

B. nuk ka kérkesé padi apo pretendime né proces té
ngritur pérpara ndonjé gjykate apo paneli
arbitrazhi né Republikén e Shqipérisé apo jashté
saj, lidhur me kolateralin;

C. knjimi, dhénia dhe regjistnimi 1 kolateralit éshté
né pérputhje me objektin dhe géllimin e
aktivitetit té Barredhenesit dhe se té gjitha
autorizimet e nevojshme apo t€ késhillueshme
lidhur me ofrimin, vendosjen dhe regjistrimin e
Barres Siguruese jané dhéné dhe jané té vlefshme:

D. krjimi, dhénia dhe regjistrimi i Barres Siguruese
si dhe dispozitat e késaj Marreveshjeje nuk
shkelin asnjé marréveshje apo deklarim tjetér pér
marrje pérsipér detyrimi né t€ cilén Barredhenesi
éshté palé apo ndonjé parashikim ligjor,
rregullore, vendim apo urdhér tjetér té gjykatés
apo t€ autoritetit publik apo té€ ¢do dokumenti
tietér ligior me fuqi detyruese pér Shoqériné dhe
se té gjitha detyrimet e parashikuara nga kjo
Marreveshje pérbéné detyrime té vlefshme dhe
té detyrueshme pér zbatim nga Barredhenest;

Té gjitha deklaratat dhe garancité e Barredhenesit

sipas késaj dispozite zbatohen né ményré té
pérséritshme nga Barredhenesi ¢do dité deri né
pérfundimin e késaj Marreveshjeje.

NENI 5

ARKETIMI I BORXHEVE

Perpara ose pas Mospermbushjes, Barremarresi mund
t'1 jape njoftim mbi Barren Siguruese cdo personi ge
eshte i detyruar te pagnaje nje borxh apo detyrim qe
perben Kolateral dhe mundet gjithashtu t'i drejtohet
cdo personi per te bere te gjitha pagesat per llogari te
nje borxhi te tille ndaj Barremarresit. Barredhenesi
pranon ge cdo pagese e marre prej tij nga persona te
tille ne rast Mospermbushjeje, qe eshte ne vazhdim,
perpara apo pas njoftimit te ketij personi mbi Barren
Siguruese, do te merret dhe mbahet nga ai per
Barremarresin dhe do t1 jepet Barremarresit sipas
kerkeses se tij. Ne rast Mospermbushje, Barredhenesi
bie dakord te depozitoje te gjitha te ardhurat qe
rezultojne ne llogarine e tij ne favor te Barremarresit
ne banken e aprovuar nga Barremarresi.

NENTI 6 _

RASTET E MOSPERMBUSHJES

Pérvec atyre rasteve t€ parashikuara né Kontratén e
is€ rastet kur njera nga rxg]ar]et e meposhtme
dodh apo kushtet qe vijojne perbejne
— mospermbushje, qe ketej e tutje do t'u referohemi si
"Rast i Mospermbushjes":

(a) deshtimi per te permbushur cdo lloj detyrimi, duke
perfshire pa asnje kufizim mospagimin ¢ principalit,
interesave apo shuma te tjera qe perbejne pjese

Det}mmxt te papaguar ne kohen e duhur;

v o L]

A The Chargor is the sole legitimate owper of the
Business Quota and has full wer  and
authority to create the Securing Chzge,q

rf)
B. no claims or proceedings are dmg or
threatened before any court or arl{lfmﬁun
panel, in connection with the collateral; .~

the granting, creation and completion of the
Securing Charge falls within the corporate
purpose of the Chargor and all authorizations
necessary or advisable in connection with the
granting, creation and completion of the
Securing Charge have been obtained and

maintained in full force and effect;

D. the granting, creation and completion of the
Securing Charge and the provisions contained
in this Agreement are not in conflict with any
other agreement or undertaking to which the
Chargor is a party or any provision of law,
regulation, decision, decree, order of court or
public authority, or corporate document
binding on the Chargor and all obligations
hereunder constitute valid and binding
obligations of the Company;

All representations and warranties of the Chargor under
this Clause shall be deemed to be repeated by the
Chargor on each day until the termination of this

Securing Agreement.

ARTICLE 5

COLLECTION OF DEBTS

Before or after the occurrence of an Event of Default,
the Chargee give notice of the Securing Charge to any
person obligated to pay debt or liability constituting
collateral and may also direct such person to make all
payments on account of any such debt or lability to the
Chargee. The Chargor acknowledges that any payments
received by the Chargor from such persons after an
Event of Default which is continuing, whether before or
after notification of the Securing Charges to such person,
shall be received and held by the Chargor for the Chargee
and shall be turned over to the Chargee upon request.
After occurrence of an Event of Default which is
continuing, the Chargee agrees to deposit all proceeds
resulting from the disposition of assets into its account
with a bank approved by the Chargee.

ARTICLE 6

EVENTS OF DEFAULT

The occurrence of any of the following events or
conditions constitutes a default hereunder and is herein
referred to as an "Event of Default":

(a) Chargor fails to perform or observe any obligations,
including, without limitation, the non-payment of any
principal, interest, or other amount forming part of the
Obligation when due;




-

() ké_c']i_n'té‘tpretimi thelbesor nga ana e Barredhenesit
e cdo markeveshjeje ose transaksioni ndermjet
Barredhenesit | dhe Barremarresit ne lidhje me
marredhenien e kredinmit sipas kontrates se kredise
siguruar me keie marreveshje siguruese;

(c) falimentimi ose mungesa ¢ aftesise paguese te
~ Barredhénesit, njoftimi kunder Barredhenesit i
procedurave te falimentimit;

(d) cdo proces gyqesor qe behet i ekzekutueshem
kunder Barredhenesit apo Kolateralit;

(¢) nese nje pale tjieter qe ka pretendim mbi barren
siguruese kunder pasurise se Barredhenesit ben hapa
per te ekzekutuar barre siguruese te saj;

(finese Barredhenesi pushon apo paralajmeron se do
te pushoje veprimtarine e vet tregtare, shet ose bie
dakord te shese nje pjese te konsiderueshme te
aseteve fe veta pa zbamar ligjiin perkates ose pa e
njoftuar Barremarresin;

(g) Sipas gjykimit te Barremarresit, bazuar ne gjykime
te arsyeshme, Barra Siguruese /Kolaterali eshte e
rrezikuar.

6.2 PERSHPE]TIMI

Ne rast Mospermbushjeje dhe ne cdo kohe me pas,
Barremarresi nga ana ¢ tij mund te deklaroje nje pjese
ose te gjitha Detyrimet qe nuk konsiderohen te
pagueshme me ane te kerkeses, te behen menjehere
te filla pa bere ndonje kerkese apo njoftim.

63  MJETET  LIGJORE
MOSPERMBUSHJEJE

NE RAST

Ne rast Mospermbushijeje, plus te drejrave dhe
mjeteve ligjore te fjera ge mund te kere sipas ligjit,
Barremarresi mund:

a) Te zgjedhe te mbaje te gjithe apo nje pjese te
kolateralit ne permbushje te detyrimeve te
Barredhenesit sipas kesaj marreveshje ne
menyren € parashikuar ne ligjin “Per Barrer
siguruese”

b) Te marre, te arketoje, te shese, te Jape me gira,
te marre para hua per te siguruara dorezimin e
kolateralit tek palet e treta ose te veproje me
kolateralin apo nje pjee te tij ne menyre te
tille, sipas kushteve dhe termave te ulla, dhe
ne kohen qe lejoher nga ligii “Per barret
siguruese™; si dhe mund te kerkoje ne emer te
tij dhe tu paguaje re tjereve shuma te
arsyeshme per shpenzimet e marra persiper
dhe per sherbimet e kryera ne lidhje me
marrjen, arketimin, kryerjen, marrjen ¢ huase
per sigurimin, shitjen e kolateralit ose fitimin e
pagesave nga a1 dhe mund t'ia shtoje sasine e

ketyre shumave borxhit qe Barredherfesi ka
? f ’

(b) Chargor has made a material misrepresentation in any
agreement or transaction between the Chargor and the
Chargee;

() Chargor becomes insolvent or an insolvency petition
against the Chargor has been filed:

(d) Any process of and that becomes enforceable against
Chargor or the Inventory or Collateral;

(€) Any third party is seeking to enforce another securing
charge over the Chargor’s Inventory or Collateral;

(f) Chargor’s cease or threatening cease of carrying on
business or making or agreeing to dispose of the assets or
a substantial portion thereof without notice to the
Chatgee;

(g) In the opinion of the Chargee, upon commercially
reasonable grounds, the Securing Charge /the Collateral
is jeopardized or endangered.

6.2ACCELERATION

Upon the occurrence of an Event of Default the Chargee
in its sole discretion may declare all or any part of the
obligations that are not by their terms payable on
demand to be immediately due and payable, without
demand or notice of any kind.

6.3 REMEDIES AT DEFAULT

Upon an Event of Default, the Chargee may, in addition
to any other rights and remedies 1t may have at law:

a) Elect to retain all or any part of the Collateral in
satisfaction of the Obligations of the Chargor under
this Agreement then outstanding as provided in the
Law for Securing Charges.

b) seize, collect, realize, sell, lease, borrow money on
the security of release to third parties, or otherwise
deal with the Collateral or any part thereof in such
manner, upon such terms and conditions, and at
such time or times as permitted by the Law for Se
curing Charges; and may charge on its own behalf
and pay to others reasonable sums for expenses
incurred and for service: rendered in connection
with seizing, collecting, realizing, borrowing on the
security of, selling, or obtaining payment of the
Collateral and may add the amount of such sums to
the indebtedness of the Chargor to the Chargee.
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ndaj Barremarresit.

c) Te wvazhdoje te ekzekutoje pagesat dhe te
ushtroje te drejtat dhe mjetet ligjore te
Barremarresit per te cilat parashikohet ne
ligjin  Per barret siguruese” si dhe te gjitha te
drejtat dhe mijetet ligjore ne dispozicion te
barremarresit te cilat nuk bien ne kundershtim
me legjislacionin shqiptar.

6.4 MJETET LIGJORE JO-PERJASHTUESE

Te gjitha te drejtat, fugite dhe mjetet ligjore te
Barremarresit sipas kesaj marreveshjeje mund te
ushtrohen ne vecanti ose te kombinuara dhe nuk
zevendesojne, por jane shtese e cdo forme sigurimi ne
vazhdim nga Barremarresi dhe te gjitha te drejtat e
tjera, fugite apo mjetet ligjore te Barremarresit,
pavaresisht nga forma se si kane lindur apo jane

6.5 PERGJEGJESIA PER MUNGESAT

Per sa kohe eshte ne perputhje me ligjin e
zbatueshem, Barredhenesi mbetet pergjegjes per
permbushjen e cdo Detyrimi qe nuk eshte
permbushur plotesisht ose shlyer nga dhenia e te
ardhurave ge lindin nga zbatimi i Barres Siguruese
kundrejt Detyrimeve.

NENI 7
DISPOZITA TE PERGJITHSHME
7.1 VAZHDIMESIA E SIGURISE

Kjo Marreveshje dhe Barra Siguruese e krijuar sipas
saj nuk zevendesojne por konsiderohen si shtese e
barreve te tjera siguruese te mbajtura nga
Barremarresi, dhe konsiderohet nje Marreveshje ne
vazhdimesi dhe Barre Siguruese deri kur perfundon
me shkrim dhe nenshkruhet nga palet.

7.2 NJOFTIMET

(1)Kur cdonjeres nga palet i kerkohet apo i jepet e
drejta te njoftoje, te drejtoje ose t'i beje nje kerkese
pales tjeter, ky njoftim, drejtim apo kerkese duhet te
jete me shkrim dhe quhet i mjaftueshem kur dergohet
me poste te thjeshte tek kjo pale, ne adresat e fundit te
raportuara nga pala.

(2)T€ gjitha njoftimet sipas késaj Kontrate apo né
lidhje me té do t€ dérgohen né adresat e méposhtme:

USHE -KRUJE CEMENT FACTORY
“Deshmoret e 4 Shkurtit,
Tirana, Albania
Fax:
Att:
Edward Samaha -

c) proceed to enforce payment and ex
rights and remedies of the Chargee pYovided for in
- the Law for Securing Charges, as well San -anyand all
other rights and remedies possessed by ;]f:e Chﬂrgcc

that are not disallowed by any law of Albania. ~

6.4 NON-EXCLUSIVE REMEDIES

All rights, powers, and remedies of the Chargee under
this. Agreement may be exercised separately or in
combination and shall be in addition to, and not in
“substitution for, any other security now or hereafter held
by the Chargee and any other rights, powers, and
remedies of the Chargee, however created or arising.

6.5 LIABILITY FOR DEFICIENCY

Subject to applicable law, the Chargor shall remain liable
for the performance of any Obligation that is not fully
satisfied or discharged by the application of the proceeds
arising from the enforcement of the Securing Charge
against the Obligations.

ARTICLE 7
GENERAL PROVISIONS
7.1 CONTINUING SECURITY

This Agreement and the Securing Charge created hereby
are in addition to and not in substitution for any other
securing charge now hereafter held by the Chargee, and is
intended to be a continuing Agreement and Securing
Charge until terminated in writing and signed by the
parties.

7.2 NOTICES

(1)Wherever either party hereto is required or entitled to
notify or direct to the other or to make a demand or
request upon the other, such notice direction, demand, or
request shall be in writing and shall be sufficiently given
only if physically delivered to the party for whom it
intended or sent by mail addressed to the party for whom
it is intended to the address of such party as set forth
below or as change provided that such a change of
address is delivered to the other party in the manner
hereinabove set forth.

(2JAl notices under or in connection with this
Agreement shall be given at the following addresses:

FUSHE- KRUJE CEMENT FACTORY
Rruga “Deshmoret e 4 Shkurtit,
Tirana, Albania
Fax: +
At
Edward Samaha - edward.samaha@fkcementfactory.com
Adelajda Roka - adelajda.roka@fkcementfactory.com
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factory.com  Elton Bregu - elton bregu@fkcementfactory.com

Adelajda ]';;t‘:kh;x‘

adelajda.roka(@fkcem
fk

Elton Bregu - 2. ory.com

SEAMENT ALBANIA SHPK SEAMENT ALBANIA SHPK

Rruga “Deshmoret e 4 Shkurtit, Rruga “Deshmoret e 4 Shkurtit,

Tirana, Albania Tirana, Albania

Fax: + Fax: +

Aft Att
Edward Samaha - Edward Samaha - edward samaha@fkcementfactory.com
edward.samah cement r.com Adelajda Roka - adelajda.roka@fkcementfactory.com

Adelajda Roka - adelajda.roka(@fkcementfactory.com Elton Bregu - elton.bregu@fkcementfactory.com
Elton Bregu - elton.bregu@fkcementfactory.com

SEAMENT HOLDING SAL SEAMENT HOLDING SAL

Fax: + Fax: +

Att Att
Edward Samaha - Edward Samaha - gﬁmﬂ.samahgﬁa)‘&gemenrfgggg.mm
edward.samaha(@fkcementfactory.com i Adelajda Roka - adelajda.roka(@fkcementfactory.com
Adelajda Roka - adelajda.roka(@fkcementfactory.com Elton Bregu - el_tQg‘bregyj@ﬂgggmengggtggﬁcom

Elton Bregu - elton.bre cementfactory.com
RAIFFEISEN BANK SH. A RAIFFEISEN BANK SH. A,
Né véméndje té: Aftention: Mrs JoridaZaimi

' Mrs.Odeta Zhupa
Mrs.JondaZaimi Fax: 00 355 42275550
Mrs.Odeta ZHupa E-mail: jorida.zaimi(@raiffeisen.al
Fax: 00 355 42275550 odeta.zhupa@raiffeisen.al
E-mail: jorida.zaimi(@raiffeisen.al Blv. B. Currd ETC
odeta.zhupa@raiffeisen.al Tirané, Shqipéri

Blv. B. Curni ETC Fax: +355 4242275554

Tirané, Shqipén
Fax: +355 4242275554

ALPHA BANK SH.A.
ALPHA BANK SH.A.
Neé véméndje té:

Leart SOKOLI Attention:
Manager Large Business Banking Division Leart SOKOLI
Rruga e Kavajes, G-KAM Business Centre (4nd Manager Large Business Banking Division
floot), Rruga e Kavajes, G-KAM Business Ceatre (4nd floor),
Tirane, Albania Tirane, Albania
Tel: (+355) 4 227 8641 Tel: (+355) 4 227 8641
Fax: (+355) 4 227 8650 Fax: (+355) 4 227 8650
E-mail: corporate.albania(@alpha.gr E-mail: corporate.albania@alpha.gr
Isokoli@alpha.gr Isokoli@alpha.gr
Website: www.alphabank.al Website: www.alphabank.al
Ened GEGPRIFTI
Senior Relationship Manager Ened GEGPRIFTI
ALPHA BANK ATLBANIA Senior Relationship Manager
Large Business Banking Division ALPHA BANK ALBANIA

_~Rruga e Kavajes, G-KAM Business Centre (4th Large Business Banking Division

~\ floor), Rruga e Kavajes, G-KAM Business Centre (4th floor),

/ Tirane, Albania Tirane, Albania
Tel: (+355) 042 278639 Tel: (+355) 042 278639
Fax: (+355) 4 227 8650 Fax: (+355) 4 227 8650
E-mail: egegprifti@alpha.gr E-mail: egegprift(@alpha.gr Y
Website: www.gl_phfbank.al Website: www.alphabank.al 3
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BANKA E TIRANES SH.A.
NEé vémeéndije té:
Mzts. Elona Subashi

Head of Business Unit
Loan Administration Department

Tel: +355 (0) 4 22 77 662/IP 55 662
Fax. +355 (0) 4 22 49 655

E-mail: esubashi(@tiranabank.al
Website: www.tiranabank.al

Mr. Aleksandros Zoga
Relationship Manager Corporate Division

Tel: +355 (0) 4 22 27 694
Mob: 4355 (0) 68 2072061
E-mail: azoga(@tiranabank.al
Website: .tirana .al

INTESA SAN PAOLO BANK ALBANIA SH.A.

Né vémeéndje té:

Ermenita Harasani

Head of Multinational Client Department
Corporate & SME Division

Tel: +355 42 276404

Mobile: +355 6860 52552
ermenita.harasani@intesasanpaolobank.al
Jona Xhanaj

Relationship Manager

Multinational Client Department
Corporate & SME Division

Tel.: +355 4 2 276 670/405

Mob.: +355 69 39 500 55

jona.xhanaj(@intesas olobank.

BANKA SOCIETE GENERALE ALBANIA SH.A.

Né véméndje té:

Glenda Kurti

Head of International Desk and

Structured Finance Sector

Tel. +35544501944

Mob. +355696092289

=

mail: Kurti en.com

Website .societ: erale.

Pojana Shabaku

International Client Relationship Manager
+35544501954

+355684016592

BANKA E TIRANES SH.A.
Attention:
Mrs. Elona Subashi

Flead of Business Unit
Loan Administration Department

Tel: +355 (0) 4 22 77 662/1IP 55 662
Fax +355 (0) 4 22 49 655

Hemail: esubashi@tiranabank.al
Websit=: www.tiranabank.al

Mr. Aleksandros Zoga
Relationship Manager Corporate Division

Tel: +355 (03 4 22 27 694

Mokb: +355 (0) 68 2072061

E-mail: azoga(@tiranabank.al
www.tiranabank.al

Website:

INTESA SAN PAOLO BANK ALBANIA SH.A.

Attention:

Ermenita Harasani

Head of Multinational Client Department
Corporate & SME Division

Tel: +355 42 276404

Mobile: +355 6860 52552
ermenita.harasani@intesasanpaolobank.al

Jona Xhanaj

Relationship Manager
Multinational Client Department
Corporate & SME Division

Tel.: +355 4 2 276 670/405
Mob.: +355 69 39 500 55

jona.xhanaj@intesasanpaolobank.al

BANKA SOCIETE GENERALE ALBANIA SH.A.

Attention:

Glenda Kurti

Head of International Desk and
Structured Finance Sector

Tel. +35544501944
Mob. +355696092289

&
mail: Glenda Kurti@socgen.com
Website .societegene

Pojana Shabaku

Tnternational Client Relationship Manager
Tel. +35544501954

Mob. +355684016592

jana.S ku
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BANKA CREDINS SH.A.

NEé véméndje té:

Besa Gjevorn (Hoxha)
Drejtore Drejtorie | Departament i Biznesit te Madh;
cel 4355 69 4086 751,
tel +355 45353000
Besa Hoxha besa.ho redins.
Majlinda Cara |

Analiste Kredie Korporate |
Departamenti 1 Korporatave
Cel:0696067542

Majlinda Cara <majlinda. bankacredi

.com-=>

(3) Ndryshimi i Adresés

Secila nga palét mund i komunikojé té tjeréve me
posté rekomande njé tetér adresé pér té gjitha
njoftimet.

7.3 PASARDHESIT DHE CESIONARET

Kjo Marreveshje duhet te jete e detyrueshme per
Barredhenesin dhe pasardhesit e tij ose saj dhe duhet te
siguroje ge eshte ne favor Barremarresit, pasardhesve
te tif dhe cesionareve. Kjo Marreveshje duhet te jete e
cedueshme (transferueshme) nga Barremarresi qe eshte
1 lire nga pretendimet ndermjet Barredhenesit dhe
Barremarresit, dhe

Barredhenesi nuk ka te drejte t'1 kundervihet cesionarit
apo te ngreje ndaj tij pretendimet qe ai ka ndaj
Barremarresit.

7.4 PRANIMI I KREDIMARRESIT

Kredimarresi pranon detyrimet e premtimet e
Barredhenesit sipas kesaj Marreveshjeje dhe bie dakort
te mos ndermarre asnje veprim ge mund te cenoje ose
ndaloje zbatimin e tyre .

NENI 8
VERIFIKIMI DHE RAPORTIMI I TE DHENAVE

Palet ne kete kontrate bien dakord dhe deklarojne si me
poshte: Duke kuptuar se, t€ dhénat tona demografike
dhe financiare té ruajtura né Regjistrin e Kredive té
Bankés sé Shqipérisé do te trajtohen ne perputhje me
kuadrin ligjor dhe nenligjor ne fugi per mbrojtjen e te
dhenave personale, sekretin bankar si dhe sekretin
profesional si dhe per fakdn se Banka Raiffeisen dhe
Regjistri 1 Kredive te Bankes se Shqiperise kane marre
te gjitha masat e nevojshem per te garantuar trajtimin e
igurt te te dhenave te mesiperme:
Autonzoj Banken qé, pér qéllimet gé pérfshijné:
4

/ Lvlerésimin e aplikimit pér té marré kredi;

2. vlerésimin e rrezikut té kredisé gjaté gjithe
kohézgjatjes sé marrédhénies time
kontraktore té kredisé me bankén Raiffeisen

CREDINS BANK SH.A.

Attention:

Besa Gjevorn (Hoxha)

Drejtore Drejtorie | Departamenti i Biznesit te Madh;
cel +355 69 4086 751,

tel +355 45353000

Besa Hoxha besa.hoxha(@bankacredins.com

Majlinda Cara |
Analiste Kredie Korporate |
Departamenti 1 Korporatave
Cel:0696067542

Majlinda Cara <majlinda.cara@bankacredins.com>

(3) Change of Address
Any party may communicate to the other by registered
mail a different address for all notices.

7.3 SUCCESSORS AND ASSIGNS

This Agreement shall be binding on the Chargor and its
successor and shall ensure to the benefit of the Chargee
and its successors and assigns. This Agreement shall be
assignable by the Chargee free of any counterclaims
between the Chargor and the Chargee, and the Chargor
shall not assert against an assignee of the Chargee any
claim or defence that the Chargor has against the Charge.

7.4 ACCEPTANCE OF BORROWER

The Borrower accepts the obligations of Chargor
promises under this Agreement and agrees not to take any
action that might undermine or prevent their
implementation.

ARTICLE 8
VERIFICATION AND DATA REPORT

Parties to this agreement agree and declare as follows:
Having realized that demographic and financial data
stored in the Credit Registry of the Bank of Albania will
be held in accordance with the legal framework on power
for the protection of the personal data, bank secret and for
the professional secret, as also for the fact that Raiffeisen
Bank Sha and the Credit Register of the Bank of Albania
has taken all necessary measures to ensure the safe
handling of the data above:

Authorize the Bank, for purposes that include:
1. assessing the application to obtain credit;
2. credit nsk assessment throughout the duration of
credit contractual relationship with the Bank and/or

3. assessment of Borrower’s c?zﬂlty through 7/'
S
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dhe/ose
3. vlerésimin e besueshmérisé time si person
i lidhur me kredimarrésit,

té njihet me detyrimet e mia ndaj bankave/ degéve té
bankave té huaja/ subjekteve kredidhénése, népérmijet
pérdorimit t€ autorizuar té té€ dhénave/informacionit t&
Regjistrit t& Kredive, né ményré qé té vlerésojé sasiné e
detyrimeve financiare, garancité dhe
besueshmériné/aftésiné pér té shlyer detyrimet
financiare. Gjithashtu, jap pélgimin tim qé Banka, t&
peérdoré emrin dhe té dhénat e mia identifikuese dhe
financiare q¢ mbahen né Regjistrin e Kredive, pér
kryerjen e raportimeve standarde dhe té detyrueshme
né Regjistrin e Kredive té Bankés sé Shqiperise

Ky autorizim konsiderohet i dhene per te gjithe
personat nenshkrues te kontrates,

NENI 9

9. TE NDRYSHME

9.1 Kjo marreveshje do te zbatohet dhe do te
interpretohet ne perputhje me legjislacionin
shqiptar.

Barredhenesi  autorizon  Barremarresin  te
rregjistroje formularet e njoftimit te rregjistrimit
dhe dokumenta te tjere dhe te ndermarre te gjitha
veprimet qe Barremarresi mund te mendoje se
jane te nevojshme per te kompletuar dhe vazhduar
kompletimin e Barres Siguruese, per te mbrojtur
dhe ruajtur Kolateralin dhe per te ekzekutuar
barren siguruese;

Kjo marreveshje eshte pjese e Kontrates se
Kredise me Kufi dhe/ose e kontrates se kredise
dhe e detyrueshme si per palet nenshkruese, ashtu
dhe per personat ge mund te zene vendin e tyre
ose te cileve u jane transferuar te drejtat apo
detyrimet.

Palet mund te ndryshojne vetem me shkrim
elementet e kesaj marreveshjeje dhe t'i pasqyrojne
ato ne Regjistrin e Barreve Siguruese.
Mosmarreveshjet e paleve zgjidhen me
mirekuptim, ne te kundert kompetente do te jete
Gjykata e Rrethit Gjyqésor Tirane,

Kjo Marreveshje nénshkruhet né 11 kopje
origjinale ne shqip dhe anglisht (2 kopje per
barredhenesin, 2 per Raiffeisen Bank, nga nje
kopje per cdo banke, dhe nje kopije per noterin dhe
nje kopje per tu depozituar ne  Qendren

9.2

9.3

9.4

9.5

9.6

Kombetare te Biznesit). Né rast mosperputhje
midis dy versioneve, versioni ne gjuhén shgipe do
té mbizotérojé.

authorized use of data/ informatidn to the credit
registry, in order to assess the (amo?mt of financial
obligations, warranties and religbility/ ability to repay
financial obligations, [ %< &m

B
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To get the needed information for<allemyobligations
toward the other banks/branches of fo;eigﬁ%ba‘nks;’ lender
subjects, by using the authorized data/itiforimation of the
Credit Register, in order to estimate the amount of
financial obligations, guaranties and the credibility/ability
to pay the financial obligations.

Also the Borrower gives its consent to the Bank, to use
its name and identifying details and its financial data held
at the credit registry to perform standard and mandatory
reporting to the Credit Register of the Bank of Albania.

This authorization is considered given by all signatory
parties of the agreement .

ARTICLE 9

9. MISCELLANEOUS

9.1This Agreement is governed by and shall be construed
in accordance with the Laws of Albania.

9.2The Chargor hereby authorizes the Chargee to register
such notice of registration forms and other documents
and do such acts as a Chargee may deem appropriate
to complete and continue the Securing Charge, to
protect and preserve the collateral, and to realize upon

the Securing Charge.

9.3 This Agreement is part of the Facility Agreement and
is binding on the signing parties, as well as the persons
that may become their substitutes or to whom are
transferred these rights and remedies.

9.4The parties can amend only in written the elements of
this Agreement and reflect them as well in the Securing
Charges Registry.

9.5 All disputes arising out of or in connection with this
Agreement will be solved in understanding; in the
contrary Tirana Court of First Level will be competent.

9.6 This Agreement is executed in 11 original copies in

Albanian and English (2 for the Chargor, 2 for RBAL,
1 for each Bank, and one for the notary one copy to be

. deposited in National Business Center). In case of
conflict between the English and the Albanian
versions, the Albanian version will prevail,




PALET
: PARTIES

BANKAT/KREDIDHENESIT
1 BANKS/LENDERS

RAIFFEISEN BANK SH.A RAIFFEISEN BANK SH.A

ALPHA BANK ALBANIA SHA

Perfagesuar rregullisht nga Dtté: Represented éy
Orfea Dhuci
Sokoli L BANIA
00,7 _[5bs
BANKA E TIRANES SHA ANKA E TIRANES SHA

Perfagesuar rregullisht nga _6- Represented by

Manjola Capo

Ls AL

INTESA SAN PAOLO BANKZLB
Perfagesuar rregullisht nga

in Xhomo /|
o Vikida \é
Ermenita Hz/‘f\sani

(=9

SOCIETE GENERALE ﬁBANLA SH.A '
Perfagesuar rregullisht nga: o _ SOCIETE GENERALE ALBANIA SH.A
- “'a Duly Represented by: .

=

'ojana Shabaku

BB oo e,

_/Cﬁa 4




BANKA CREDINS SH.A CREDINS BANK SH.A
Perfagesuar rregullisht nga: Duly Represented by:

J

o
Sf
e
L

: ¥
% ;4, Ko ; Lo Roser gﬁi
/ *f / iy
BARREDHENESIT: CHARGORS:

Shogeria “SEAMENT ALBANIA” shpk

The company “SEAMENT ALBANIA” shpk
Perfagesuar rrogullisht nga: ;

Duly represented by :

Charles Michael Bouri iy

Bouri

Charles Mi
: L e

The company “SEAMENT HOL%QG SAL”
Dudy represented by :

Charles I\’ﬁ('.‘hﬂﬁl Bouri
geﬂ i &o

KREDIMARREST BORROWER :
FUSHE-KRUJE CEMENT FA FUSHE-KRUJE CEMENT F
Perfagesuar rregullishi™ q-'f : Dudy represented by :

Michael Bouri Charles Michael Bouri




